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Hac tum re admonitus invenisse fertur ordinem esse maxime, qui 
memoriae lumen adferret. (de or. 11, 353.) 
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3)er Unterfd^icb bct öorHcgcnbcn ©amtnlung öon älinüd^cn aOBetfcn 
ift butd^ ben Sitel auggcbrürft. %\t golgc bcr ©tütfc foH eine biogra})]^ifd^e 
fein, b. 1^. ba3 Scbcn Kicero§ foH ben 2RttteIl)unft Buben, auf meldten fid^ 
alle ©türfe in näljietet ober entfernterer SSBeife Bejielien. 

®er erfte Seil umfaßt bie l)erfönnd^en ©riebnijfe ©iccroS, fotneit fie 
in abgerunbeten ßrjäl^Iungen vorliegen. ®er jtoeite 2:eil fül^rt bem ©d^üler 
bie toid^tigften ©eftaltungen be§ öffentlichen 2eben§ öor, meldten fid^ Kicero 
gegenüber befanb unb in bie er felbft fo »efentfid^ eingriff: bie Entartung 
ber fiegreid^en 9?obißtät, tt)ie fie namentlid^ in ben Ungel^euerlid^feiten ilirer 
^roüittjialöertoaltung ^eröortrat, bie fatifinarifd^en ßjiftenjen in ben Stellten 
il^rer ©egner, bie übergroße, auf bie nal^enbe SlHeinl^errfd^aft l^intoeifenbe 
Sßebeutung einzelner l^eröorragenber aWänner, bie ßrfd^öpfung aller fltäfte 
burd^ bie inneren Äöntpfe, toeld^e bie SRel)ubIif juiejt in bie ©emalt ber 
g))igonen bcS großen S)i!tator3 fallen Iic|. ®er brüte Seil jcigt Kicero 
jurütfgemorfen öon ber politifd^en Sätigfeit, aber au§ bcr Entmutigung, 
fomeit eS fein !ann, fid^ »ieber aufrid^tenb an ben 2el|ren ber gried^ifd^en 
^]^Hofo))I|ie unb raftloS befd^äftigt, bie ©rgebniffe berfelben jum ©emeingut 
aud^ feines SSolfeS ju mad^en. Sem auf ba§ Seben gerid^teten ©inn be§ 
Slömerg genügt freiüd^ "bo.^ ®enfen um feiner felbft »illen nid^t, unb fo 
tritt im üierten Seil al§ 3tt)ed ber Sefd^äftigung mit ber ^Ijjilofopl^ie, ber 
aud^ Kicero urf})rünglid^ ju berfelben gefül^rt l|at, bie Silbung jpxx @taat§« 
mann unb Slebner lieroor. 

S)ie ©türfe ber jtoei erften Seile finb mefentlid^ erjäl^lenber, bie ber 
gioei legten bibaftifd^er 9iatur. SDlan l^at in ciceronianifd^en Kl^reftomatliien 
t)on jel^er ben SReid^tum an ©rjäl^lungen^ toeld^er in Kicero§ ©d^riften liegt, 
für jüngere ©d^üler nujbar 5U ma^en gefud^t. 9?ur tat man e3 meift, 
in ber SBeife, ba| man biefelben ^u einer Slrt gried^ifd^en unb römifd^en, 
öietteid^t aud^ orientalifd^en, Uniöerfalgefd^id^te aneinanberreil^te. 68 toirb 
bamit Kicero eine Seiftung aufgenötigt, bie er felbft auSbrürflid^ abgelel^nt 
l^ot SBenn er fid^ mit bem ©ebanfen eine§ gefd^id^tlid^en SSßerfeS trug, 
fo tooHte er nid^t de Remo et Romulo fd^reiben, toie anbere il^m ju* 
muteten, fonbem feine S^tgefd^id^tc ober einen Seil berfelben jum (Segen« 
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VI 5!Jortoort jur jwcitcn ^lufloöe. 

ftanb tnad^cn (de leg. I, 3). 6t l^at aud^ ba§ lejtcrc nid^t auSgcjrüljirt, 
aber feine SBetfe, öor alletn feine Sieben, geben ben beften Stoff ju einer 
fold^en, öieHcid^t gerabe beätoegen, weil in il^nen bie Senbcnj offen p Sage 
liegt, offener al§ in ben gleid^jeitigen ©efd^id^täioerfcn. 2)ie übrigen 6r= 
jölilungen aber muffen, »enn fie nxä^i jufällig unb unbebeutenb ober aud^ 
öerfd^oben erfd^einen foHen, an Ort unb ©teile, in ben Sufammenl^attg mit 
ben Seigren unb Setrad^tungen, loeld^e ßicero burd^ fie beleud^ten »ill, ein« 
gefügt loerben. 

SGBaä bie bibaftifd^cn ©türfe, in§befonbere bie pl^ilofopljifd^en, betrifft, 
fo fd^eint ber öermitteinbe, alle ©d^roffl^eiten ber ©^fteme öermeibenbe 
©tanbpunft KiceroS e§ felbft nal^e ju legen, eine Sammlung üon loci 
comnnines au§ il|nen gufammenguftetten. 6§ barf bieS aber bod^ nid^t 
gefd^el^en, »enn anber§ eine fold^e Slugioal^l teil§ ein lebenbige§ 95ilb be§ 
ciceronianifd^en $]^ilofo))]^ieren§ geben, teil§ jum SSerftänbniä einzelner öolI= 
ftänbiger ©d^riften oorbereiten foH. 3d^ liabe be§l|alb, unb jmar, »ie id^ 
l^offe, ol^ne bie ©d^ioierigfeit ber ®aä)t baburd^ im geringften ju öermel^ren, 
mit ber 5lnorbnung ber ©türfe ben ©ebanfengang ber alten ^l^ilofopl^ie 
unb bie SSe^ieljungen ber ciceronianifd^en SGßerfe ju cinanber mieberjugeben 
gefud^t 5Rad^bem für bie ©ialefti! ber gemäßigte ©fe))ti5i§mu§ ®icero§ 
nad^ ben Acad. leidet angebeutet ift (C, I, 6. C, 11^ 1), toirb feine teleo« 
logifd^e SBeltanfd^auung in fragen ber ^l|t)fif an einer Seilte öon ©tüdten 
bargeftettt, meldte meift ben Sudlern de nat. deor. angel^ören. 3n ber 
gtl^if mu^te natürlid^ bie unerquidflid^e ©iatribe über ben loal^ren 93egriff 
be§ pd^ften @ut3 auSgefd^Ioffen bleiben; bagegen lourbe bie SSejiel^üng ber 
etliifd^en ^fragen auf biefen SSegriff überhaupt bemerflid^ gemad^t bur(^ bie 
?lnorbnung ber ©tüde beS britten 2lbfd^nitte§, fofern nad^ benfelben bie 
§inberniffe be§ ftttlid^en §anbeln§, burd^ loeld^e eine faft gleid^artige 9Ser- 
fel^rtl^eit bei allen aWenfd^en l^erbeigefül^rt mirb (C, III, 3), teils in bem 
Streben nad^ öermeintlid^en @üitxn, teil§ in ber gurd^t öor öermeintlid^en 
Übeln beftel^en. Entnommen finb fie meift ben quaest. Tusc, an meldte 
fid^ ber Cato Mai. anfd^lie^t. 3)er öierte Slbfd^uitt enblid^ entioidfelt naäi 
de off. bie Seigre öon ben §aupttugenben, fo ba§ gugleid^ burd§ bie ©tüdfe 
au§ bem Laelius ber Übergang gu ben »eiteren Ärcifen ber fittlid^en ®e» 
meinfd^aft mit anberen, ju Staat unb SSaterlanb (meift nad^ de rep.), 
gemad^t toirb. 

2)er ©toff ber öerfd^iebenen 5lbfd^nitte ^t in ber jtoeiten aufläge eine 
burd^greifenbe Snberung erfal^ren. "iSlaä) bem übereinftimmenben SSßunfd^e 
t^on Seigrem, toeld^e baS Sud^ teil§ an Sertia teils an Sefunba gebraud^en, 
l^obe id^ bie Sel^rftüdfe jur ^Ijjilofopl^ie, oline ben Sau be§ ®anjen ^u oer« 
lejen, erl^eblid^ üerfür^t, toie id^ über]^au})t aufö neue mid^ bemülite, biefem 
^bfd^nitt eine möglid^ft burd^fid^tige ^S^tm gu geben, dagegen tourbe in 
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SSortoott gut siDcitcn Auflage. VII 

glcid^cr aSeranlaffung ber Stoff bcr bciben crftcn 5lbfd^nitte oermcl^rt, unb 
jtoar bic gr^älilungett auö 6iccro§ Scbcn um jtoei, bic gt^äJ^Iungctt au§ 
®taat§= unb ®crid^t§rcbcn um breijcl^n Jlummeru. 3)ic meiftcn neuen 
ätürfe bcjiei^en fid^ auf Käfar unb bie grben feiner ®ett)aft; um bcn gc* 
fci^id^tlid^en Sufammcnl^ang bcmerHid^ ju mad^cn, l^abe id^ aud^ ber 3lebc 
pro Marc. jlDci ^aragrapl^cn entnommen, öon benen ber eine tnenigftenS 
felbft öon g. %, SOBoIff für fritifd^ unanfed^tbar erflört toorben ifi 

2Bie bie gr^äf^Iungen, fo iDurben bie im ?ln]^ang beigegebenen Sriefe 
erweitert, unb gtoar in berfelben SRid^tung loie jene. ®em neuen ©türf 
au§ ber Sftebe über bie ffonfular))rot)in5en entfpred^en bie oier crften, ben 
weiteren ©tüdfen au§ ben })]^iUppifd^en SReben bie öier bjm. fünf legten ber 
beigefügten Sriefe. ®a§ S5erl|ältni§ ju ßäfar bilbet fo ben politifd^en 
§intergrunb fämtlid^cr ©riefe, bie sugleid^ nod^ befonber§ rcid^ an S9e= 
^iel^ungen ju ben nöd^ften gamilienangetiörigen ftnb. 

3d^ ttJoKte burd^ biefe änberungen bcn Sd^ülern ba§ Silb beiber 
9Känner, mit bereu S5ßcr!en fie nad^einanber fid^ befd^öftigen, red^t nal^e 
^ufammenrüdfen. 9Jlan fönnte ba§ Sebenfen l^aben, ob e§ angemeffen fei, 
il^n^n ba§ fd^einbar fd^ioanfenbe unb toiberf})rud^§t)otte SSerl^alten SiceroS ju 
ßäfar fotoie bie 2:äufd^ung, meld^er er fid^ rürffid^tlid^ DftaoianS Ijingab, 
offen barjulegen. ®iefe§ Sebenfen lä^t fid^ aber lool^l leidet befeitigen. 
3ene a5ßiberf))rüd^c finb im ganzen unb großen toeber unbegreiflid^ nod^ 
fittlid^ tabcInStoert, fonbern ßicero burd^ ben ®ang ber Singe felbft auf« 
gebrungen. 3n ber fd^toülen 3eit, toeld^e bem Sunb be§ 3abre§ 60 folgte, 
liatte ©cero, ber felbft loie mit unfid^tbaren SWäd^ten fämpfenb ben S5ßeg 
in§ @jil l^attc einfd^Iagen muffen, jule^t oon ber ebelfinnigen ©rö^e Käfar§ 
— ebelfinnig toenigftenö im Serglcid^ mit ben übrigen ©etoaltl^abern — 
fid^ angezogen gefüf)It: er t)atte feinem ßl^arafter toie feinen ÄriegStaten 
loarme §ulbigungen bargebrad^t. ©iefelbe ebelfinnige ®rö^e ^attc il|n anä^ 
nad^ bem erfd^ütternben ^u§gang be§ S3ürgerlriege§ begtoungen: er loar 
geneigt (pro Marc.) ber geittoeiligen §errfd^aft eine§ einzigen — toenn nur 
bie ^formen ber SRepubli! getnal^rt toürben — fid^ ju fügen, fo fd^toer bieä 
aud^ bem ©taat§mann, loeld^er ba§ itoXXov dguiTeveiv xal ineigoxop 
efißBvai aXlaov fd^on al§ Änabe ^um SiebUng§f))rud^ feine§ jugcnbli^en 
gl^rgei^eS gemad^t iiatte (ad Q. Fratrem III, 5), fallen mod^te. 51I§ aber 
biefe gormen nid^t met)r getoal^rt tourben, al§ (£äfar bei ben SSorgängen 
be§ 3a]^re§ 45/44 mit ben re})ublifanifd^en ®efüf)Ien ein faft muttoiHige§ 
©piel trieb; ba fonnte e§ nid^t fel^Ien, ba^ bie Xai be§ 15. SKörj aud^ 
in bem tief öerle^ten ®emüte Sicero§ lauten SOSiberl^aH fanb; unb je ge= 
maltfamer ber 5Rad^foIger (£öfar§ öorging, befto bunflere ©d^atten »arf fein 
©ebaren in Sicero§ Erinnerung aud^ auf ben erften Url^eber biefer S)inge 
aurüdf. Die Sepublif felbft fd^ien fid§ il^m an gäfar geräd^t ju ^ben. 
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Vin SSottoott jitr jttciten ^ttflagc. 

SBcrra cnblid^ ©cero in betn nun folgcnbcn ÄanH)f ben ncucftcn ber ^rä^ 
tenbentcn, bcffcn et mit feinen Veteranen nid^t entbel^ren fonntc, bauernb für 
bie ©ad^e ber SRcpnbKf ju geioinnen ober ju benü^en l^offtc — uub l^ierin 
fid^ täujd^te, »enn erft in Dftaöian ber ^^ilippuS ber römifd^cn Slepubli! 
erfd^icnen toar: fo mag bie Unterftüjung, meldte ©icero il^m Ixt}}, al§ ein 
getoagter, foft öerjtoeifefter SSerfud^ erfd^einen; aber bie Säufd^ung, »eld^e 
barin lag, erfd^eint öietteid^t nur barum fd^loerer al§ bie be3 atl^enifd^en 
Slebnerg in geiuiffen 3riten be§ ÄampfeS mit ^I|iü}))), toeil ber ®ang ber 
3)inge Sicero e§ nid^t mel^r ermöglid^tc, ben Strtum burd^ neue 3:aten 
»ieber gut ju mad^en. 5lud^ für giccro mag bei fold^en ©d^manfungen 
unb Söufd^ungen bie grllärung gelten &ti fuisse videntur non consilii 
(pro Marc. 29): unb e§ gibt oietteid^t fein erfd^ütternbcreä ©d^auf))iel in 
bem gewaltigen Untergang ber römifd^en 3le})ubli!, al§ ben öergeblid^en 
ftampf be§ einftigcn Setters ber ©tabt gegen ha^ brängenbe ©d^irffal. 

®ie Älaffen, an meldten ba§ 93ud^ öermenbet toerben fönnte, finb nad^ 
meiner Slnfid^t Obertertia unb Unterfcfunba. gür biejenigen ©d^üler, 
toeld^e mit Unterfefunba il^re ©^mnafialftubien abfd^Iic|en, mag e§ ben 
SSßert Iiabcn, ba^ fie an ber §anb beSfelben Sicero, beffen 9iame, unb 
jtoar töol^I nid^t mit Unred^t, friilfteren Seiten mit lateinifd^cr Sprad^c faft 
gleid^bebeutenb erfd^ien, mel^r al§ öom bloßen §örcnfagen fennen lernen. 
®en anbern ©d^ülern mag e§ al§ SSorbereitung unb grgänjung gur Seftüre 
einzelner oottftänbiger SQSerfe KiceroS bienen, inbem e§ il^nen l^iefür ben 
3ufammenl^ang feinet Seben§ unb 3)cnfen§ in einem, »ie id^ l^offe, getreuen 
«übe öorpt. 

2)ie änberungen be§ Sejteg, toeld^e id^ mir erlaubt l^abe, bcjd^ränfen 
fid^, abgefel^en oon ben 2lu§Iaffungen, auf untoefentlid^c SCßorte unb 3Ben= 
bungen am Einfang einiger ©tüdfc. gin Seil biefer änberungen ift baburd^ 
öeranlalst bajs bie betreffenben ©türfe au§ mel^reren ©teHen jufammen« 
gefejt finb. SKein SSerfal^ren l^iebei bitte id^ an ben ©tüdfen felbft — bie 
erften »eifpiele finb A, 1 aUn. b. 12. 13; B, I, 12; VI; VH, 10; 
C, I, 6 — gu })rüfen. ©ei ben Slnmerfungen mar id^ öor aHcm bemütit, 
bie gebül^renbe 3urüdl^altung ber Aufgabe be§ Sel^rerS gegenüber gu beob« 
ad^ten. S)a§ loeitere betreffenb glaubte id^ ben Sejt nid^t mit fortlaufenben 
grammatifd^en 3ttaten begleiten ju f ollen; bagegen ttjurben feftenere fprad^« 
lxä)t grfd^einungen bemerflid^ gemad^t unb, fo »eit ni)tig, erläutert. Sluf 
ba§ ©leid^e ober SSerfd^iebene in ben gelefenen ©türfen ift regelmäfeig oer« 
miefen toorben, toälirenb anbere 5lutoren ober ciccronianifd^e ©teilen nur 
auSnal^mStoeife (toic Sßrief 2, 51. 8) jur grflärung beigejogen finb. 3ur 
Überfe|ung fd^mieriger ©teilen l^ie unb ba eine Einleitung ju geben, Ijielt 
id^ umfomel^r für angezeigt, al§ bem ©d^ülcr burd^ bie ginrid^tung be§ 
93ud^eö ber ©ebraud^ unred^tmä|iger §ilf§mittel abgefd^nitten ift. 
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SSomott aut brittcn bis fünften ^uflaßc. IX 

gür »ertöoHc SRatjd^lägc bei bcr neuen ?luflage l^abe xi^ au^er meisteren 
ÄoHegen be§ l^ieftgen ©^mnafiumS ben §crren ^rofefforen §aug unb 
SSSaag in 9Kann^eim meinen ®anf gu fagen. 

Stuttgart im Sluguft 1874. 



lottüott \nt btttten m^ ntütn Jluflogt 

®ie 3^^^ '^^^ aufgenommenen ©tüde iDurbe feit ber jtoeiten Sluflage 
nici^t toeiter öermelirt; ber 3:ejt erful^r nur rüdfid^tüd^ ber ©ci^reibtoeife 
lateinifd^er SSBorte — 5. 93. je^t cum ftatt quum — einige SSeränberung. 
%nä) Sdi)l unb Raffung ber Slnmerfungen ift im gangen biefefte geblieben; 
bod^ toirb man anä^ in ber neuen 3luflage ba unb bort auf 3wf% unb 
änberungen treffen. 

Stuttgart, §erbft 1891. 



|l0rtii0rt 1» fünften Jlnfltgt 

2)ie öorliegenbe fünfte Auflage, beren SSeforgung mir nad^ bem S;obe 
be§ a5erfaffer§ übertragen »urbe, unterfd^eibet fid^ oon ben frül^eren 5luf= 
logen l^auptfäd^fid^ burd^ eine beträd^tlid^e grioeiterung be§ Äommentar§. 
®ie 3lbfd^nitte, totlijt in ba§ 93ud^ aufgenommen finb, bieten bem Dber= 
tertianer neueren @til§ jum 2:eil fo erl^eblid^e ©d^toierigfeiten, ba| eine 
SSermel^rung ber 9iDten al§ unablDei§bare§ ©ebürfni§ erfd^einen mu^te. 
©0 finb benn über 600 — meift für je, barum aber öieHeid^t um fo 
toirffamere — 5lnmerfungen neu l^ingugefommen. 

®ie 9lu§tr)a]^l unb Slnorbnung be§ Sefeftoff§ ift biefelbe toie biSl^er. 
3n§befonbere ift fein gangeS ©türf geftrid^en ober l^ingugefügt. ®ie ©riefe 
7 unb 8 mujsten an^ d^ronologifd^em ®runbe il^re ©teHe öertaufd^en. 

3)er Sejt ift an ber §anb neuerer 2lu§gaben geprüft unb an öielen 
©teHen berid^tigt toorben. 

Stuttgart im ©egember 1897. 
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SSotiDort jur fcd^ftcn ?luflQöe. 



$rof. SR. @taf, bcr öerbicnftöollc Serfafjcr cineS großen %t\U bcr 
^^Inmcrfungcn bcr 5. Auflage, ift am 10. 3)cjctnber 1901 attgufrül^ bcn ffoücgen 
unb bcr ©d^ule entriflen iDorbcn. 21I§ bic ScrlagSl^anblung mir im Dftober 
0. 3. bie Seforgung bcr neuen Sluflagc übertrug, loünf^tc fic bcn %t]ct 
unöeränbcrt, unb aud^ bic 9iotcn foHtcn im großen unb gangen il^rc bi§« 
l^crigc Sfaflung belfjaltcn. So befd^räntt fid^ ba§ SReue auf flcine, nirgcnb§ 
bic Scnü^ung bcr alten ^lüflagc neben bcr neuen ftörcnbe änberungen unb 
ginlagen in bcn 9ioten, auf bic Seite 77 gegebene Übcrjtd^t über bie 
^l^ilippifen, bie ^ugfül^rung über bie Sage unb Einlage 9lom§ ©cite 135, 
für bie fid^ im fonftigen Unterrid^t bcr betreffenben 5llter§ftufc faum grfa^ 
finbet (frcUid^ ift eine 3:cjtau§Iaffung baburd^ nötig geloorbcn), eine 9leu« 
bearbeitung bc3 biograpljifd^cn ^nl^angg, enblid^ ^injufügung be§ nad^ 
Unger (in S^toan SWüIIcrS ^anbbud^) gearbeiteten Slnl^angS über bcn 
Äalenbcr ju Kicero§ Seit unb flcinerc 5Rad^träge. ®ie Übcrfid^t bcr 95rief= 
Slbrcffaten ift auf ©eite XVI burd^ furge Angabe beS 3n]^alte§ einc§ jeben 
SriefeS erfe^t. 

§erm SReftor Dberftubienrat Dr. ggclliaaf, fotüic bcn §crren ^rof. 
gfeud^t, ^rof. Dr. §. Sftid^ter unb ^rof. Dr. Sl^icrcr, bie mir bei 
öcrfd^iebenen 5lnläffen il^r 3ntereffe für meine Slrbeit bezeigt l^abcn, fpred^e 
id^ Ijicmit meinen 2)anf axx^. 

SWöge SGB. 3orban§ imä^xit^ Sud^ aud^ fcrncrl^in fxä) bic alten 
gfreunbe erl^altcn unb neue gewinnen! 

Stuttgart, im aKärg 1904. 
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A. §r$ap(ungen am $tcero$ ^e&en. 



1. 3lu§ bcm "^a^xt 648 ab U. cond. = 106 a. Chr. n.: ^eimat 
unb ®eburt§]^au§ ®iccro§, fein Satcr unb ©ro^batcr. 

Ego, cum licet plures dies abesse, praesertim hoc tempore 
aimi \ et amoenitatem et salnbritatem hanc * sequor, raro autem 
licet. Sed nimirum me alia quoque causa delectat, quae te ^ non 
attingit ita. — Quae tandem ista causa est? — Quia, si verum 
dicimus, haec est mea et huius fratris mei germana patria*; 
hie enim orti stirpe antiquissima * sumus, hie sacra, hie genus, 
hie maiorum multa vestigia. Quid plura? hanc vides villam, 
ut nunc quidem est, lautius aedificatam patris nostri studio, qui 
cum esset infirma _vgJetudine, hie fere aetatem egit in litteris. 
Sed hoc ipso m loco, cum avus viveret et antiquo more parva 
esset villa, ut üla Curiana in Sabiuis, me scito esse natum. 
Quare inest nescio quid et latet in animo ac sensu meo, quo 
me plus hie locus fortasse delectet, si quidem etiam ille sapien- 
tissimus vir, Ithacam ut videret, immortalitatem scribitur repu- 
diasse^. (de leg. 11, 3.)* 

Avus noster siugulari virtute in hoc municipio, quoad vixit, 
restitit M. Gratidio, cuius in matrimonio sororem, aviam nostram, 
habebat, ferenti legem tabellariam ^ : excitabat enim fluctus in 

1 hoc temp. anni im ©ommcr. — 2 = huius loci, bcr ©cgenb 
t)on ^rpinunt. Untoctt bcr ©teile, too fxä) ber gibrenuS mit bcm Siri§ 
vereinigt, lag ba§ Sanbl^auä Kicero§. — » te angerebet ift ßiceroS gfreunb 
^tticu§, bem aud^ bie eingefd^obene 3frage quae tandem etc. angel^ört; 
ber britte S^eilnel^mer an bcm ©ejpröd^ ift Dmntu§ S. — * germana 
patr. im Unterfd^icb öon 9lom, toüä^t^ bie jloeite §eimat Kicero§ ift. — 
5 stirpe ant. öon loe^em jcbod^ nur nod^ SSater unb ®ro^t)ater Sicero§ 
befannt fmb. — « ßal^pfo öerfpradi bem Db^ffcuä Unfterblid|!eit unb 
etoigc 3ugenb, toenn er bei tl^r bleibe. — "^ leg. t ab eil. ein ®efe^ über 
fd^riftlidie ^bftimmung; bie münblidie (voce) geftattete ben 33ornel^men 
me!)r ginflu^. 3n Som ferbft n)urben feit 139 ö. &}x. mcl^rere leg. tab. 
burd|gefe|t, unb fo fd^Iug ®ratibiu§ 115 (M. Scauro M. Metello coss.) 
aud^ in mpinum ein foId^eS öor. 

* S)ie 3ö^J^en bcäcid^ncn bie $aragra))]^en, ntd|t bie ßa))itel. 

3otbatt, ^uiQttomt ©tüde au» Cicero. 6. «ufl. DigitizedlyGoOQlc 



2 A. ©raäl^Iungen au§ @tccto§ ßcben. 

simpulo®, ut dicitur, Gratidius, quos post filius eius Marius® in 
Aegaeo excitavit mari. Ac nosteo ^® quidem, cum res esset ad 
se^^ delata, M. Scaurus consul: Utinam, inquit, M. Cicero, isto 
animo atque virtute in summa re publica nobiscum versari quam 
in municipali maluisses! — Idem nostros homines similes esse 
aiebat Syrorum venalium: ut quisque optime Graece sciret, ita 
esse nequissimum ^^. (de leg. III, 36; de or. II, 265.) 

2. 2lu§ bcm 3a]^rc 675/79: ©cetoS äußere @rjd^cinung, älebemamer 
unb SReife naii^ (Sricd^cnlanb unb Jtlemafien. 

Erat eo tempore in nobis summa gracilitas et infirmitas 
corporis, procerum et tenue coUum, qüTKBitus et quae figura 
non procul abesse putatur a vitae periculo \ si accedit labor et 
laterum^ magna contentio. Eoque magis hoc eos, quibus eram 
carus, commovebat, quod omnia sine remissione ^ sine varietate, 
vi summa vocis et totius corporis contentione dicebam. Itaque 
cum me et amid et medici hortarentur, ut causas agere desiste- 
rem, quodvis potius periculum mihi adeundum quam a sperata 
dicendi gloria discedendum putavi. Sed cum censerem remissione 
et moderatione vocis et commutato genere dicendi me et peri- 
culum vitare posse et temperatius dicere*, ut consuetudinem 
dicendi mutarem^, ea causa mihi in Asiam proficiscendi fuit 
Itaque cum essem biennium versatus in causis et iam in föro 

8 simpulum '©d|ö^flöffcr bcjicl^t fid| auf ba§ flcinc ^rpinum, tüie 
nad|!)cr Aegaeum mare auf 5Rom, — ® Marina Gratidianus; er lt)ar 
üon einem ®lariu§, toa^x\ä), einem Sruber be§ berül^mten, abo|)tiert toorben. 
gt tourbe ^rötor in Sftom, erioarb fid| burd) meistere SJla^tegcIn (iebod) nid^t 
burd^ eine lex tab.) gro^e $o|)ularität unb tonxht toäl^renb ber ^ro« 
|!ri|)tionen @ulla§ üon Katillna getötet. — ^^ nostro näml. avo. — 
" se nad| gett). ©prad^gebraud^ foHte man eum erwarten, gtnige tooflen 
beSl^alb senatum lefen. — ^^ idem etc. Kiceroö ©ro^öater ge!)örte alfo 
tt)ie Kato ber S^nfor (f 149) ju ben greunben ber alten ©itte, mlä)t 
in bem ginbringen gried). Jfultur bie Urfad^e ber junel^menben ©itten= 
öerbcrbniS fallen. 

1 qui — a V. periculo im 2)eutfdC|en beffer umgefel^rt: bei toeld^er 
— SebenSgefal^r nid^t ferne liegt. — ^ latera bie ©ruft, fofern fie jum 
SReben in &nf|)rud^ genommen tt)irb ; eigentlid^ bie beiben ©eiten be§ 93ruft= 
!aften§, an n)eld^en ein franfl^after Sup^nb ber Sunge am meiften entpfunben 
toirb. — 5 sine remissione ol^ne ben 3:on l^erab^uftimmen. — * tem- 
perate rid^tig gemifdC|t, ebenmäßig; überf.: meinem Vortrag mel^r gben= 
ma^ geben. — ^ ut — mutarem mit bem gflgb. ju öerbinben: fo tt)ar 
bie ^bfid^t — SBerantaffung meiner JReife nad^ % (2)ie gurd^t öor ©uHa 
tt)irb erft oon ©pöteren afö ©runb biefer SRcife angegeben.) 
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2. ^uS bcm Salute 79. 3. ^uS bem 3o§rc 75. 3 

celebratuin inemn nomen esset, Roma sum profectus. Cum venis- 
sem Athenas, sex menses cum Antiocho, veteris academiae ® nobi- - 
lissimo et prudentissimo philosopho, fiii, studiumque pliilosopliiae 
numquam intermissum a pnmaque adulescentia cultum et semper 
auctum ^ hoc rursus summo auctore ' et doctore renovavi. Eodem 
tarnen tempore Athenis apud Demetrium Syrum, veterem et non 
ignobilem dicendi magistrum, »tudiose exerceri solebam. Post a 
me Asia tota peragrata est cimi summis quidem oratoribus^, 
quibuscum exercebar ipsis lubentibus. Quibus non contentus 
Rhodum veni meque ad eundem, quem Bomae audiveram, Molo- 
nem applicavi. Is dedit operam, si modo ^® id consequi potuit, 
ut nimis redundantes nos et superfluentes iuvenili quadam dicendi 
impunitate et licentia reprimeret et quasi extra ripas diffluentes 
coerceret^^ Ita recepi me biennio post non modo exercitatior, 
sed prope mutatus ^*. Nam et contentio nimia vocis resederat 
et quasi deferverat oratio, lateribusque vires et corpori medio- 
cris ^® babitus accesserat. (Brut. 313 — 316.) 

3. «u§ bcm Saläre 679/75:. ©ceto cntbcdtt in ©^rafuS ba§ (Srob= 
mal bc§ 3W^tmcbc§. 

In eadem urbe ^ multis annis post fuit Archimedes. Cuius 7 
ego quaestor ignoratum ab Syracusanis, cum esse omnino nega- 
rent, saeptum imdique et vestitum vepribus et dumetis indagavi 
sepulcrum. Tenebam* enim quosdam senariolos, quos in eins 



^ vet. ac. eine ber f})öteren a!abentifd|en ©d|ulen, bie ftd| toieber 
ttäl^er an $Iato anfd^Io^. — ^ augere t)enne|ren (auSbel^nen) imb fteigern, 
alfo = ba§ xä) —, ja in fletS toeiterer ^uäbel^nnng unb mit gefteigertem 
gifer betrieben l^atte. — ^ auctor Vertreter, 9Reifter. — ® cum sum- 
mis qu. erat, (bann bnrd^toanberte xä) ganj %) mit feinen großen 
Kebnern; quidem bient jur 6infd|rän!ung unb ^eröorl^ebung unb fönnte 
annäl^ernb burd^ 'eben, natürlid^* n)iebergegeben »erben. — ^^ si modo 
toenn anber§; Kicero fpieft mit biefer 3leben)enbung barauf an, bo^ man 
il^m bie nimia redundantia aud| fpäter nod^ öortoarf. — ^^ ut — coör- 
ceret überf.: bie Überfülle meiner in jugenblii^er ßedfl^eit unb Ungebunben^ 
l^eit l^inftutenben SRebe ju befdiränfen unb ben gleid^fam über baä Ufer 
tretenben ©trom einjubämmen. — ^^ mutatus toegen prope nid|t ein« 
fad^: öerönbert, fonbem: umgetoanbeü. — ^^ mediocr. l^ier: bie riditige 
5Dlitte l^altenb, normal. 

1 in ead. urbe in ©^rafuö; muli ann. post nad| 3)ion^fiu8 
bcm älteren, bon todä)tm im örgl^b. bie SRebe ift. — Übrigens tt)ar Sicero 
Ouöftor in Sil^bäum, nid^t in ©^rafug, unb berül^rte Ic^tere ©tabt nur 
auf bem §in= ober Stüdftocge. — ^ sc. memorift. 
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4 A. Qhr)&]^Iun(ten auS @:tceto§ Seben. 

monujnento esse inscriptos acceperam, qui declarabant in summo 
sepulcro sphaeram esse positam cum cylindro. Ego autem, cum 
omnia coUustrarem oculis — est enim ad portas Acragantinas ' 
magna frequentia sepulcrorum — , animum adverti columellam 
non multum e dumis eminentem, in qua inerat sphaerae figura 
et cylindri *. Atque ego statim Syracusanis — erant autem prin- 
cipes mecum — dixi me illud ipsum arbitrari esse, quod quae- 
rerem. Immissi cum falcibus multi purgarunt et aperuerunt 
locum. Quo cum patefactus esset aditus, ad adversam basim* 
accessimus. Apparebat epigramma exesis ® posterioribus partibus 
versiculoinm dimidiatis fere. Ita nobilissima Graeciae civitas, 
quondam vero etiam doctissima, sui civis unius ^ acutissimi mo- 
numentum ignorasset, nisi ab homine Arpinate didicisset. (Tusc. 
V, 64—66.) 

4. 2lu§ bcm 3a^rc 680/74: ©ccro fie^t ^\ä) bei bct Mdlt^x auS 
©ijifien in feinen grmartunflen getäufd^t. 

^' Vere mehercule hoc dicam: sie tum existimabam, ' nihil ho- 

mines aUud ßomae nisi de quaestura mea loqui. Frumenti in 
summa caritate ^ maximum numerum miseram; negotiatoribus ^ 
comis, mercatoribus iustus, mancipibus liberalis, sociis abstinens, 
Omnibus eram visus in omni officio • diUgentissimus; excogitati 
quidam erant a Siculis honores in me inauditi. Itaque hac spe 
decedebam *, ut mihi populum Bomanum ultro omnia * delaturui^ 
putarem. At ego cimi casu diebus üs itineris faciendi causa ^ 

8 öott 'AKgdmg (Agrigentum), tool^in ba§ %ox fül^rte. — * jum 
Snbenlen baran, oa^ 9lr^imebe8 in einer feiner ©d^riften ba§ Serl^ältniS 
be§ lhibifinf|alt§ beiber Rbxptx beftimmt b^tte. — * *an bie Sorberfeite 
beS gfu^gcfteHS'. — « jerf reffen (öom S^bti ber Seit), *t)ertoittert\ — 
7 unus ober unus omnium bient jur Serftärfung beö ©uperlatit)§. 

Mn 8. car. toöbrenb Kicero§ Duäflur ]^errfd|te in ©ig. eine 2:eu= 
rung, toeld^e au(j^ auf Italien jurüdtoirfte ; Kic. öermod^te bennod^ eine be= 
beutenbe SRenge ©etreibe öon ©ij. nad^ 5Rom ju fd|i(fen. — ^ nego- 
tiatores ©ropönbler (meift bent SKtterftanb angel^örig); mercatores 
ffaufleuie, bie mel^r im S)etail , l^anbelten (gett). au§ bem nieberen SSürger«^ 
flano); maneipes ^äd|ter, Übernebnter öffentlicher arbeiten. — ^ in o. 
off. in meiner ganzen SerufStätigfeit, in aflen ^mtSöerböItniffen. — 
^ sc. provincia, e pr., de pr. — 5 aUt^ mögüji^e, b. b- öfle möglid^en 
Q^xtnfkUm. — ^ it. fac. c. beutet an, ba^ Kic. nid|t etma abfi(]^tlid| 
^uteoK uhb bie bortige ©efeHfdiaft auffud|te (au§ bemfelben ®runb : casu 
— forte jufättig — gerabe); überf.: auf ber SReife, ober: (mä) ^ut.,) 
tool^ln mi(| ber SBeg fül^rte. 
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4. «uS'bem 3a^te' 74. 5. ?tu« öetn Söljrc 70. 5 

decedens e provincia Puteolos ^ forte venissem, cum^ plurimi et 
lautissiini in iis lods solent esse, concidi paene, cum ex me 
quidam quaesisset, quo die Borna exissem et numquidnam ® esset 
novi. Oui cum respondissem me e provincia decedere: Etiam 
mehercule^^, inquit, ut opinor, ex Africa. Huic ego iam sto- 
machans^^ fastidiose: Immo ex Sicilia, inquam. Tum quidam, 
quasi qui omnia sciret: Quid? tu nescis, inquit, hunc quaestorem 
Syracusis^^ fuisse? Quid multa? destiti stomachari et me unum 
ex iis fed^^, qui ad aquas venissent. 

Sed ea res haud scio an plus mihi profuerit^ quam si mihi 
tum essent omnes gratulati. Nam postea quam senci popuH 
Romani aures hebetiores, oculos autem esse acres atque acutos, 
destiti, quid de me audituri essent homines, cogitare; feci, ut 
postea cotidie praesentem me viderent, habitavi in ocuHs, pressi 
forum^^; neminem a congressu meo neque ianitor mens neque 
somnus absterruit. (pro Plancio 64 — 66.) 

5. ?Iu§ bcm Saläre 684/70: 3Bie ßicero f^ auf bic 9lnHagc bc§ 
i aScrxcS dotbcrcitctc. 

Quid? ad me Siculi nonne Romam causam Siciliae^ detu- 
lerunt? At^ qui homines! Prudentes natura, calhdi usu, doctrina 
eruditi. Tamen ego mihi provinciae causam in provincia ipsa 
cognoscendam et discendam putavi. An ego querelas atque iniu- 
rias aratorum^ non in segetibus ipsis arvisque cognoscerem? 
Peragravi, inquam, durissima quidem hieme * valles Agrigentino- 
rum atque coUes. Campus ille nobihssimus ac feracissimus ipse 
me causam paene docuit Leontinus^ Adü casas aratorum, a 
stiva® ipsa homines mecum coUoquebantur. Itaque sie foit illa 



7 Put. ^Srunncnftabt', beliebter Sabeort mit ©d^toefelqueHtn urnoeit 
be§ noä) berül^tnteren S9aj[ö. — ^ cum ju öerbinben mit diebus iis; lau- 
tissimi bie feinften Seute (bie haute vol6e). — ^ numquidnam 9lu§= 
brud ber Umgang§|})rad|e ftatt numquid. — i® etiam meh. (ja tüal^r« 
l^aftig) ad| ja, aä) fretlidi, ja jo! — ^i stomachari ärgerlid^ jein; 
fastidiose 'in toegtoerfenbem ^on\ — ^^ gyr. tjgj. 3 5(, i. _ 
18 me — feci mad^te mid| ju — , öertoanbelte mi(| in — . — 1* überj.: 
xä) ging il^nen nid|t au§ ben ^ugen, iä) tt)i(^ nid^t Dom gforum. 

^ im ^ro^e^ gegen il^ren gemalttätigen unb grausamen ^ro})rätor 
S8erre§. • — 2 at bient pufig in einem 2lu§tuf ^ur ginfütjrung beffen, 
ma§ S3ett)unberung erregt; beutjd^ oft: *unb'. — ^ arat. ^ftanjer; ögl. 
B, I, 1 31. 14. 18. — 4 dur. hieme au Anfang be§ Srü^ja^rS 70. — 
5 Leontini eine ©tabt n.=tt). t)on ©prafug. — ^ stiva ^ftugfterje 
(^anbl^abe jur gütjrung beö ^ftug§). 
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6 A. ^r^&l^Iunseit auS ^keroS Se6en. 

expressa ^ causa, non ut audire ea, quae dicebam, iudices sed ut 
cemere et paene tangere viderentur. Neque enim mihi probabile 
neque verum ^ videbatur me, cum fidelissimae atque antiquissimae 
provinciae patrocinium recepissem^, causam tamquam unius 
elientis in cubiculo meo discere. (pro Scauro 24 — 26.) 

6. 3lu§ bcnt 3ö^te 691/68: SScrbtcnftc Ktcero§ um btc grl^altung 
bet. ©tabt unb bc§ 3icid^§. 

Ego L. Catilinam caedem senatus, interitum urbis non ob- 
scure sed palam molientem egredi ex urbe iussi, ut, a quo legi- 
bus non poteramus, moenibus tuti esse possemus. Ego tela extremo 
mense consulatus mei intenta iugulis civitatis de coniuratorum 
nefariis manibus extorsi. Ego faces iam accensas ad huius urbis 
incendium comprehendi, protuli \ exstinxi. Me Q. Catulus ^ prin- 
ceps huius ordinis et auctor pubhci consihi, frequentissimo se- 
natu parentem patriae nominavit. Mihi vir clarissimus, L. Gellius *, 
civicam coronam deberi a re publica dixit. Mihi togato ^ senatus 
non, ut multis, bene gesta^ sed, ut nemini, conservata re pubUca 
singulari genere supplicationis ® deorum immortalium templa pate- 
fecit. Ego cum in contione ^ abiens magistratu dicere a tribuno 
plebis® prohiberer, quae constitueram, ciunque is mihi tantum- 
modo, ut iurarem, permitteret, sine uUa dubitatione iuravi rem 
pubHcam atque hanc urbem mea unius opera esse salvam. Mihi 
populus Romanus universus illa in contione non unius diei gratu- 



7 expr. ^m]^aulxä)\ — ^ prob. — ver. bcibe Sffiortc in fittlid^er 
99ebtutung: I5bKd^, angemcffcn; re^t, billig. — ^ patr. rec. bic ^ntoalt^ 
f(^aft, b. SBcrteibigung übcmel^nten. 

1 protuli l^ctDotgcjogcn, an§ ^agc§Iid|t gcbrad^t. — ^ q. Cat. t 60 
t). Kl^r., Xoax 78 ftonfui unb 63 princeps senatus, b. i. bctjcnigc ffon= 
fular, tocld^cr Don bcm SSorft^cnbcn jucrft um feine SReinung gefragt tt)urbe. 
(3n ber ^toeiten §älfte be§ ^a^n^ h)urben bamalS getoöl^nlid^ bie cons. 
design. juerft aufgerufen.) ©ofem bie Slnfid^t be§ erften Sotanten einen 
SSorgang für »eitere ^Ibftimmungen unb bie SSefd^Iu^nal^me bilbete, töirb 
berfelbe oon Kicero auctor publ. cons. genannt. Überf.: ba§ erfte SOtit^ 
glieb biefe§ ©tanbe§, ber ©timntfül^rer biefer oberften 9lat§bel)örbe — . — 
8 L. Gellius glei^faKS Senator unb Äonfular. — -* 'im 3frieben(§=ßleibe)\ 
Sm ffrieg trug ber gfelbl^err nid^t bie toga, fonbern ba§ paludamentum 
(gelbl^errnmantel). — * sc. re publica = rebus bene gestis; *tt)egen 
für ben ©taat errungener ©iege' ober fur^: *toegen glülUd^er ^ieg§« 
taten'. — ^ sing, gen, supplic. *ju einem 2)an!|eft einziger 9lrt\ 
— 7 in cont. am leften 2:age beä Sal^reS 63; am iuliantfci^en 25. ©ej. 63, 
cf. Slnl^ang IL — ^ trib. pl. Q. Metellus Nepos. 
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6. %u% bem Sollte 63. 7. ^uS bciti »al^rc 58. 7 

lationem sed aetemitatem immortalitateinque donavit, cum memn 
ius iurandum tale atque tantum ^ iuratus ipse una voce et con- 
sensu approbavit. Quo quidem tempore is meus domimi fiiit e 
foro reditus, ut nemo, nisi qui mecura esset, civium esse in 
numero videretur. Atque ita est a me consulatus peractus, ut 
nihil sine consilio senatus, nihil non approbante populo Romano 
egerim, ut semper in rostris curiam, in senatu populum defen- 
derim, ut multitudinem cum principibus, equestrem ordinem cum 
senatu coniunxerim. Exposui breviter consulatum meum. (in 
Pis. 5—7.) 

7. 9lu§ bem gal^rc 696/58: 2Bc§]^aI6 gkero ol^nc SBibctftanb ju 
t)erfu(j^cn in bic 35crbQnnung ging. 

Hos homines^ si, id quod facile factu fuit et quod fieri '^ 
debuit quodque a me optimi et fortissimi cives^ flagitabant, vi 
armisque superassem, non verebar, ne quis aut vim vi depulsam 
reprehenderet aut perditorum civium vel potius domesticorum 
hostiimi mortem maereret. Sed me illa moverunt: omnibus in 
contionibus illa foria clamabat se, quae faceret contra salutem 
meam, facere auctore Cn. ^ mpe io, clarrissimo viro mihique et 
nunc et quoad Ucuit* amicissimo. M. QrassuSj quocum mihi 
omnes erant amicitiae necessitudines ^, vir fortissimus, ab eadem 
illa peste infestissimus esse meis fortunis ^ praedicabatur. C. Cae- 
sar, qui a me nullo meo .merito ahenus esse debebat^, inimi- 
'c&simus esse meae saluti ab eodem cotidianis contionibus dice- 
batur. His se tribus auctoribus in consiliis capiendis, adiutoribus 
in re gerenda esse usurum dicebat; ex quibus unum^ habere 
exercitum in ItaHa maximum, duo, qui privati tum essent, et 
Bomae esse et parare, si vellent, exercitum posse idque facturos 

ö tale atque tantum *]^errlid| unb i)oä), toic iä) il^n ^t\ä)tüOXtn\ 
1 Hos hom. ®obiu§ unb ©enoffen; crftcrcr ift im ftgb. unter üla 
furia, illa pestis ju öcrftel^en. — ^ opt. — civ. tote 8. 8ucuflu§. — 
8 et nunc et quoad lic. ba§ bem nunc cntj})red^enbe tunc ift burd) 
ba§ SempuS be§ S5erbum§ erjc^t. — -* omnes am. necess. freunbjd). 
Sejief^ungen oller ^rt. Sgl. ^bfd^n. 4, 31. 5. — ^ m. fortunis Der 
5ßlural t)on f. tnirb öfter in berfelben SBebeutung loie ber ©ing. (®Iü(f§= 
ftanb), ber ©ing. bagegen nur feiten in ber Sebeutung be§ $lur. (SScr« 
mögen, SBSol^Iftanb) gebraud|t. — ^qui — deb. = de quo nihil eius- 
modi merueram, ut — deberet. — "^ unum Säjar, ber öor feinem 3tb= 
gange na(i^ ©aflien brei SWonate in ber SRäl^e ber ©tabt öertoeiltc, bis bie 
Verbannung Kiceroä entfd^ieben mar. 
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8 A. ©rjäl^Iung^n auS ©iccroS ßcben. 

esse dicebat. Nee mihi ille iudicium populi nee legitimam ali- 
quam^ contentionem nee disceptationem ^ aut causae dietionem, 
sed vim, arma, exercitus, imperatores, eastra denuntiabat. 

Quid ergo? inimici oratio, vana praesertim, tarn improbe 
in clärissimos viros coniecta me movit? Me vero non illins oratio 
sed eorum taciturnitas, in quos illa oratio tarn improba confere- 
batur; qui tum, quamquam ob alias causas tacebant, tarnen ho- 
minibus onmia timentibus tacendo loqui, non infitiando confiteri 
videbantur 10. (pro Sest. 39. 40.) 

8. 9lu§ bcmfclben Saläre: ßtccro in bcr aScrbannung bon ^lanciuS 

aufgenommen. \^«0.' 

\W Brundisium veni, vel potius ad moenia accessio Urbem 

unam mihi amicissimam decliuavi^, quae se vellet potius ex- 
scindi, quam, e suo complexu ut eriperer, facile pateretür. In 
hortos me M. Laenii Flacci contuH. Cui cum omnis metus^ 
pubheatio^ bonorum, exsilium, mors proponeretur, haec perpeti, 
si acciderent, maluit quam custodiam mei capitis dimittere. 
Cuius ego et parentis eins, prudentissimi atque optimi senis, et 
fratris et utriusque fOiorum manibus in navi tuta ac fideli coUo- 
catus eorumque preces et Vota de meo reditu exaudiens Dyr- 
rachium, quod erat in fide mea*^, petere contendi. 

Quo cum venissem, cognovi^, id quod audieram, refertam 
esse Graeciam sceleratissimorum hominum ac nefariorum^, quo- 
rum inipium ferrum ignesque pestiferos mens ille consulatus e 
manibus extorserat^; qui antequam de meo adventu audire 

8 aliquam == aliam quam; irgeub eine anbete, fonfl eine — : man 
benfe an bie ftänbigen @erid^t§!)öfe (quaestiones perpetuae). — ^ dis- 
cept. 3ie(^tgeri)rterung ; causae dictio SSerteibigung. — ^^ tacendo 
loqui etc. \o jc^ien e§ bod^ Seuten — , ba§ fie mit biefem ©d^toeigen 
fprec^en, mit biefem 9lid|tleugnen bie Sad^e jugeftel^en sollten. 

1 vel pot. etc. au§ ©d^onung für bie ©tabt; benn ba§ ®eje^, 
tt)eld^e§ über Sicero bie SSerbannung au§|})rad^, bebrol^te mit gleid^er ©träfe 
biejenigen, toeld^e il^n aufneljmen mürben. — ^ declinare aUquid ab= 
biegenb, augmeidCienb ettoaö meiben; unam f. ^bfd^n. 3, 21. 7. — 
3 '©d^redniffe'. Cf; 2lbfd^n. 4, 21. 5. — ^ SSermanblung in ©taat§eigen= 
tum, 'ginjie^ung'. — ^ quod. e. in fide mea l^ier tool^I nid^t: ba§ 
in meinem ©d^u^e ftanb, fonbern; ba§ mir treu ergeben toar. — « cogn. 
unterfd^eibet fid^ öon bem ftgb. aud. nur burd^ ben ®rab ber ©etoi^^eit: 
iä) überzeugte mid^. — 7 refertus geft). mit Slbl.; bodC| aud^ mit ©enet., 
menn Don 3Rm]ä)tn bie Siebe ift unb beren ^a^Ireid^e Slnioefenl^eit be^eid^net 
werben foU. — ^ quorum etc. alfo oerf})rengte Satilinarier. 
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8. ^u§ bem Salute 58. 9. ^uS bcm Sollte 57. Q 

potuissent, cum tarnen abessent aliquot dierum viam, in Mace- 
doniam ad Planciumque perrexi. Hie vero simul ac me Dyr- 
rachium attigisse audivit, statim ad me lictoribus® dimissis, 
insignibus abiectis, veste mutata profectus est. acerbam mihi 
memoriam temporis illius et loci, cum hie in me incidit, cum 
complexus est conspersitque lacrimis nee loqui prae maerore 
potuit! rem cum auditu crudelem tum visu nefariam^®! o 
reliquos omnes dies noctesque eas, quibus iste a me non recedens 
Thessalonicam me in quaestoriumque perduxit! Hie ego nunc de 
praetore Macedoniae^^ nihil dicam amplius nisi eum et civem 
Optimum semper et mihi amieum fuisse, sed eadem timuisse 
quae ceteros; Cn. Plancium fuisse unum, non qui minus timeret, 
sed, si acdderent ea, quae timerentur, mecum ea subire et 
perpeti vellet. Qui, eum ad me L. Tubero, meus necessarius ^^ 
qui fratri meo legatus foisset^®, decedens ex Asia venisset eas- 
que insidias, quas mihi paratas ab exsulibus coniuratis audieraty 
ad me animo amicissimo detuUsset, ia Asiam me ire ,propter 
eins provindae mecum et cum meo fratre necessitudinem com- 
parantem non est passus; vi me, inquam, Plancius et complexu 
suo retinuit multosque menses ^* a capite meo non discessit abiecta 
quaestoria persona epmitisque sumpta. (pro Plane. 97 — 100.) 

9. 2lu§ bcm Saläre 697/57: Mdtt^x ©cetoS au§ ber SSctbannung. 

Pridie Nonas Sextiles Dyrrachio sum profectus, ipso illo die, 19. juu 
quo lex est lata de nobis^. Brundisium veni Nonis Sext. Ibi2o. juü 



ö lict. jold|c l^attctt ttid^t bic Duäftorcn überl^aiipt, fonbcrn nur bie 
^roöinjialquäftorcn, unb jtoar öieHeic^t nur bann, tocnu fic bei gen)iffen 
©cjc^äften bic ©teEc be§ Statt^ialtcrS vertraten; insignibus, nament= 
Ud^ bic toga praetexta; vestum mutare 2:raucr!Icibcr anlegen (au§ 
ä:cilna]^mc für ba§ Unglüc! jcine§ greunbeS). — ^^ crud. I^art, jd|mer3= 
\\ä), crjd^ütlcmb, nefar. entrüftenb, em})örenb, vid. mitanfel^en, miterleben: 
'SOöie erjci^ütlernb, jold|e§ nur prcn, toie em))brenb, eä miterleben jiu 
muffen!' — 11 praet. Mac. S. ^Ä:puIej[U§ ©aturninu§. — ^^ gj^^ ^^ 
2:ubero toaren *domi una eruditi, nulitiae contubemales, post adfijies, 
in omni denique vita familiäres'. (Pro Lig. 21.) — ^^ qui fratri 
meo etc. Duintu§ Kic. felbft reifte um biefe S^it (SKai 58) oj^ne 2:]§effa= 
lonid^ ju berüliren — Kic. ^atte baöon abgeraten — au§ feiner @tatt= 
l^qlterfd^aft 5lfien nad^ 3tom gurüd. — ^^ mult. mens, gegen 6nbe be§ 
Sal^reS 58 reifte Sic. oon 2:]§effaIoni(i^ toieber nad^ S)t)rrad^ium ^urüdt 
cl. 9 in. 

1 de nobis über ßic.§ S^i^^^^i^uf^iig- ®ic 9lad^rid^t öon ber 3tn= 
nal^me be§ @efe^e§, totl^t er nid^t abwartete, erl^ielt Sic. (cf. ha^ S^gbe) 
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10 A. ^aäl^Iurtöctt ouS ßtceroS ßeftcn, 

mihi Tulliola mea fuit praesto natali suo ipso die, qui casu idem 
natalis erat et Brundisinae coloniae et Salutis^; quae res animad- 
versa a multitudine summa Brundisinorum gratulatione celebrata 
23. Juii^esL Ante diem VI. Id. Sext. cognovi, cum ürundisii essem, 
litteris Quinti fratris, mirifico studio omnium aetatum atque 
ordinum, incredibili concursu Italiae legem comitüs centuriatis 
esse perlatam. Inde a Brundisinis honestissimis decretis omatus 
iter ita feci, ut undique ad me cum gratulatione legati convene- 
rint. Ad urbem ita veni, ut nemo uUius ordinis homo nomen- 
clatori* notus fuerit, qui mihi obviam non venerit, praeter eos 
inimicos, quibus id ipsum* non liceret aut dissimulare aut negare. 
Cum venissem ad portam Oapenam, gradus templorum ab infima 
plebe completi erant, a qua plausu maximo cum esset mihi gra- 
tulatio significata, simihs et frequentia et plausus me usque ad 
Capitolium celebravit, in foroque et in ipso Capitolio miranda 
is.Aug.multitudo fuit. Postridie in senatu, qui fuit dies Non. Sep- 

tembr.^ senatui gratias egimus. (ad Att. IV, I, 4, 5.) — 
(^ ^ßeditus vero meus qui fuerit, quis ignorat? quem ad 

/q modum mihi advenienti tamquam totius Italiae atque ipsius 

^ patriae dextram porrexerint Brundisini, cum ipsis Nonis Sext. 

idem dies adventus mei fuisset reditusque ^, natalis idem carissi- 
mae fiUae, quam ex gravissimo tum primum desiderio luctuque 
conspexi, idem etiam ipsius coloniae Brundisinae, idem Salutis, 
cumque me domus eadem optimorum et doctissimorum virorum, 
M. Laenü Flacci et patris et fratris eins, laetissima accepisset, 
quae proximo anno maerens receperat et suo praesidio periculoque 
defenderat. Cunctae itinere toto urbes Italiae festos dies agere 
adventus mei videbantur, viae multitudine legatorum undique 
missorum celebrabantur, ad urbem accessus incredibili hominum 
multitudine et gratulatione florebat ^, iter a porta, in Capitolium 
adscensus, domum® reditus erat eiusmodi, ut summa in laetitia 



öicr Sage jJJÖtcr. — 2 nat. etc. gal^rcötag bcr ®rünbung 95runbiftum§ 
(al§ röm. Kolonie) nxnb bcr @tntt)cil^ung bc§ ©aluStempctS in SRont. — 
3 nomenclätor, 9iamcnnenncr, ein ©!Iat)e, ber bent §errn bie 9lamen 
bcr Scgegnenben ^upftcrte. — ^idipsum nämlidi se inimicos esse. 

— s Non. Septembr. Stontinatit) ober ©enetit). — ^ 3tDeite ©arftcflung 
berfeftcn @rcignif|e. — ^ reditusque bilbct @in ®Keb mit adventus. 
2)cm idem — et — et in bcm öorigcn, cinfad^ ergä!|lenbcn ^bfd^nitt mU 
]pxxä)i in bcm Dorlicgcnben, meljr rl^etorijd^en ©türfe bie ^na^jl^ora idem 

— idem... — » florebat glänjte, mürbe öer^errlid^t burd) — . — » in 
fein bom SSater ererbtet §au§ in ben gorincn. ©ein §auö auf bem Pa- 
latinus ttjar gerftört. 
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10. %u% bem Sal^e 57. 11. ^u§ bem 3al^re 51. H 

illud dolerem, civitatem tarn gratam tarn miseram atque oppres- 
sam fuisse. (pro Sest. 131.) f^ j y fiT^^x ^O 

10. SluS bcmfcttcn ^dffxt: angriffe bcS ßlobiuS auf ©ccroS §aus. 

Armatis hominibus ante diem III. Non. Novembr. expulsi if^-okt. 
sunt fabri de area nostra \ disturbata porticus Catuli *, quae ex 
senatus consulto consulum locatione^ reficiebatur et ad tectum 
paene pervenerat; Quinti fratris domus* primo fracta coniectu 
lapidum ex area nostra, deinde inflammata, iussu Clodii * inspec- 
tante urbe coniectis ignibus, magna querela et gemitu, non dicam 
bonorum, qui nescio an nulli sint, sed plane hominum omnium. 
Ille demens ruere®, post hmic furorem nihil nisi caedem inimi- 
corum cogitare, vicatim^ ambire, servis aperte spem libertatis 
ostendere. — Itaque ante diem III. Id. Novembr., cum Sacra via 23. okt. 
descenderem, insecutus est me cum suis: clamor, lapides, fiistes, 
gladii, haec improvisa omnia^. Discessimus in vestibulum Tettii 
Damionis®; qui erant mecum, facile operas ^^ aditu prohibuerunt. 
(ad Att IV, 3, 2. 3.) 

11. 2lu§ bem Solare 703/51: SriegStaten ©icetoS in eilicienl /^/: 

In castra veni ante diem VII. Kai. Septembr.^ Ante diem 23. juü 
ni.* exercitum lustravi apud Iconium. Ex bis castris, cum 27. J«" 



1 de area n. Dom 93aut)Ia^e meinet ^aufe§. Kic.§ ^au§ auf bem 
^olatin tt)ar öon ®obiu§ im Sa^re 58 jerftört toorben. "^a^i) feiner 3lü(!= 
fcl^r erl^ielt Kic. ben paj jurüd unb töurbe für ba§ S^rftbrte entfd^äbigt. 
-- 2 port. Cat. 6tobiu§ ^atte aud^ bie an ßic.§ ^au§ ftojsenbe ©äulen« 
l^aHe beö ßatuluä nieberrci^cn unb an ber ©teDe beiber eine neue §aDe, 
bie feinen 9?amen führte, bauen laffen. 3e^t töurbe (cf. ba§ glgbe) bie 
^atte be§ 6atulu§ toieberliergeflcm. — ^ cf. B, III, 4, 91. 14. — -* Quinti 
fr. dorn. toeld^eS neben bem be§ 3Jlarcu§ ftanb; fracta ftar! befd^äbigt. 
— * iussu Cl. ift tool^I ebenfo toic insp. urbe al§ näl)ere Seflimmung 
öon coni. ign. m faffen. -— ® ruere tt)ie öfter öon fid^ überftürjenbem, 
ftürmifd^em §anbeln; überf. *toben'. — ^ vicatim (vicus ©tabtbiertel, 
©tra^e) ftrafentocife, öon ©tra^c ju ©trajse. — ^ haec-impr. 0. näm= 
\\^ facta sunt: — ftürmte unöerfei^enö auf mid^ ein. — ^ Tett. Dam. 
fonft unbdannt; bie Tettii toarcn ein t)Iebej[ifd|c§ ©efd^lcd^t. — ^^ oper. 
bie (^elfer§]^elfer) ©ölbUnge, aSictUnge be§ KIobiu§. 

1 Kilicien al§ röm. ^proöinj umfaßte aud| ^amt)j^i)Uen, ^ifibien, 
Sfourien, S^faonien unb Kapern, tt)ie benn mel^rere ber in bem ^ilbfd|ttitt 
genannten ©tobte au^erl^alb be§ eigentUd^en Kilicien§ lagen. Äleinafien, 
jotocit c§ ben Sömern gelibrte, verfiel bamalS in brei ^roöinjen: Asia, 
Bithynia, Cilicia, — ^ Sk, d. VII. Kai. Sept. etc. Sei ber Überfe^ung 
biefer beiben ®ata ift ju berürffid^tigen, ba| bor ber SSerbefferung be§ 
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12 A. (Sxfii)hmQtn auS Uiccro? ßebcn. 

graves de Parthis nuntii venirent, perrexi in Ciliciam per Cappa- 
dociae partem eam, quae Ciliciam attingit, eo consilio, ut Ar- 
menius Artavasdes^ et ipsi Parthi Cappadocia se cxcludi^ puta- 
rent. Cum dies quinque ad Cybistra Cappadociae castra habuissem, 
certior sum factus Parthos ab illo aditu Cappadociae longe abesse, 
Ciliciae magis imminere. Itaque confestim iter in Ciliciam feci 
per Tauri pylas^ 

31. Aug. Tarsum veni ante diem III. Non. Octobr. Inde ad Amannm^ 

contendi, qui Syriam a Cilicia aquarum divortio dividit; qui mons 

8. Sept. erat hostium plenus sempiternorum. Hie ante diem III. Id. 
Octobr. magnmn numerum hostimn occidimus; casteUa muni- 
tissima noctumo Pomptini^ adventu, nostro matutino cepimus, 
incendimus: imperatores appellati sumus^. Castra paucos dies 
habuimus ea ipsa®, quae contra Darium habuerat apud Issum 
Alexander. Ibi dies quinque morati direpto et vastato Amano 
inde discessimus. Pindenissum, quod oppidmn munitissimum 
Eleutherocilicum^® onmium memoria in armis ftdt — feri homines 
et acres et omnibus rebus ad defendendum parati^^ — cinximus 
vallo et fossa; aggere maximo, vineis, turre altissima, magna 
tormentorum copia, multis sagittarüs, magno labore, apparatu, 
multis sauciis nostris, incolumi exercitu negotium confecimus. 
Satumaübus^^ mane se mihi Pindenissitae dediderunt, septimo et 
quinquagesimo die post quam oppugnare eos coepimus. Hilara^^ 
sane Satumaüa, miütibus quoque, quibus reliquam praedam con- 



ffalenberS burd| Käfar (46 ö. ^x.) nur 3Räx^, 3Rax, DuintiUS unb 
Dftobcr 31 2:age Rotten; ber gcbruar ^atte 28, alle anbern aSonatc 
l^attctt 29 2:agc. — * Arm. Art. ©ol^n unb 5lad^foIget bcS Sigraneö 
cf. B. II, 1, 51. 2, ftanb in ben römifd^=)3art]^ifd^en Äriegen balb auf bcr 
einen, Balb auf ber anbern ©eite. — * fie feien (au§gefd^loffen) abge« 
fd^nitten. — * pylae nvXai, ^Pforten, *^$äffe'. — ^ Amanus ein ^u§« 
lauf er be§ %anxn^] er bilbet bie SCBafferfd^eibe (aquarum divortium) 
att)ifd§en ©. unb g. — 7 Pompt. Segat be§ gicero (63 gjrätor f. B. 
III, 2); biefelbe Stellung l^atte Duintu§ Kic, cf. unten. — « imp. ap- 
pell. sumus t)on ben ©olbaten; ber 2:itel 3int)erator tourbe bem dux 
belli erft nad) einem ©ieg öom ^eer auf bem ©d^lad^tfelb ober öom Senat 
öerliel^en. pur. = H^'; bie öor|erge]^enben ^lurole bagegen fd^liejsen aud^ 
ba§ §eer ein. — ^ ea ipsa b. ^. an berfelben ©teile, tt)o — . — ^^ Eleuth. 
freie Silicier; fo nannten fid| bie Kilicier ber ©ebirge im Unterfd^ieb öon ben 
Setool^nern ber ßbene; ^inbeniffuö felbft lag in ber Siäl^e be§ 5lmänu§. 
— li feri — par. freie 2l<)|)ofttion ju quod opp. — ^^ g^t. 17—19. 
ii.Nov. 3)ej.; gemeint ift ber erfle 2:ag; cf. im Pgb. Sat. tertiis. — ^^ hilara, 
alfo bem Sl^arafter beä ©aturnalienfefte§ angemeffen; biefeS tt)ar ein 
greubenfeft jum ^Inbeufen an bie glütflid^e Regierung be§ @aturnu§. 
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11. ?lu§ bem 3a^re 51. 12. %u% ben Salären 49. 48. 13 

cessimus: mancipia venibant Satumalibus tertiis. Hiac exercitum i3. nov. 
in hibema agri male pacati^* deducendum Quinto fratri dedi; 
ipse me Laodiceam recepi. (ad Att V, 20, 1 — 5.) 

12. 9lu§ ben Saluten 705/49 unb 706/48: 2öie ßtcero^ SBamungcn 
im Sürgetfrieg unbcad^tet blieben. 

Plurimi sunt testes me et initio^ ne eoniungeret se cum ^"^ 
Caesare, monuisse Pompeium et postea, ne seiungeret. Coniunc- 
tione frangi senatus opes, disiunctione dvile bellum excitari vide- 
bam. Atque^ utebar familiarissime Caesarea Pompeium faciebam 
plurimi, sed erat meum consilium cum fidele Pompeio tum salu- 
tare utrique. Causa orta belli est. Quid ego praetermisi aut 
monitorum aut querelarum, cum vel iniquissimam pacem iustissimo 
bello anteferrem? Victa est auctoritas mea; susceptum bellum 
est quiescente me, depulsum ex Italia manente me, quoad potui. 
Sed valuit apud me plus pudor meus quam timor; veritus sum 
deesse Pompei saluti, cum ille aliquando^ non defoisset meae. 
Itaque vel officio vel fama bonorum* vel pudore victus ad bellum 
profectus sum^. Ouius me mei facti paenituit non tam propter 
periculimi meum quam propter vitia multa, quae ibi offendi, quo 
veneram: primum neque copias magnas^ neque bellicosas; deinde 
extra ducem paucosque praeterea — de principibus loquor — 
reliqui primum in ipso bello rapaces, deinde in oratione ita 
crudeles, ut ipsam victoriam horrerem; maximum autem aes 
alientmi amplissimorum virorum. Quid quaeris ^ ? nihil boni praeter 
causam^. Quae cum vidissem, desperans victoriam primum coepi 



1^ a. male pacatus ber nod^ nid^t ööllig berul^igte %tii be§ 
Sanbe§. 

1 initio nad| einer anberen ©teile n)ar e§ ba§ Sfci^r 59, in tDeld)em 
Kic. bem $om})ej[uä SBorftellungen in biefcm ©inne ma^te. — ^ atque 
'unb ^toar'. — ^ uteb. fam. Caesare tt)ie ^nl^ang Srief 1—4 geigt. 

— * aliquando qI§ e§ fid^ um bie ^u^üdberufung Kicero§ au§ bem 
6jit Rubelte. — ^ fama bonorum ber Suf bei ben ^atrtoten^. 1^. 
*ba§ Urteil ber ^.' — ^ ad bell, prof sum ögl. l^tegu unb ju^bem 
golgenben au^er ber allgemeinen d^ronologtfd^ett 2:abene anä) bie d^ron. Über= 
\\ä)i öor ben ©riefen. — ^ neque cop. magnas sc. ofiPendi, Kic. 
)prt(i)t nad^ bem erften @inbrudf, meldten ba§ |)eer be§ $om))eiu§ in 
©^rrad^ium auf il^n gemad^t ^tte. ©})ätcr tt)urbc e§ burdt) SWQ^ ^^^ 
bem Dften bebeutenb öerftärft, toenn e§ aud^ rüdffid^tltdt) ber ^ü(|tig!eit 
immer nod^ tiro et collect (j. u.) im S5erglei(| mit Käfar§ ßegtonen blieb. 

— 8 qxiid quaeris? (tt)a§ frogft bu nod^?) = furg, mit einem SSorte, 
alfo = quid multa? — ^ causa *bie ©ad^e' (für bie man fämpfte). 
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14 A. @t)ft]^lungen auS ^icerog geben. 

suadere pacem, cuius fueram semper auctor; deinde, cum ab ea 
sententia Pompeius valde abhorreret, suadere institui, ut bellum 
duceret. Hoc interdum probabat et in ea sententia videbatur 
fore, et fiiisset fortasse, nisi quadam ex pugna^^ coepisset suis 
militibus confidere. Ex eo tempore vir ille summus nullus^^ 
imperator fdit Signa tirone^^ et collectido exercitu cum legi- 
onibus robustissimis contulit; victus turpissime amissis etiam 
castris solus fugit. Hunc ego mihi belli finem fed^', nee 
putavi, cum integri pares non fuissemus, fractos superiores fore. 
Veni domum, non quo optima vivendi condido esset, sed tamen, 
si esset -aliqua forma rei publicae, tamquam in patria ut essem, 
si nulla, tamquam in exsilio. Mortem mihi cur consdscerem, 
causa non visa est; cur optarem, multae causae. Vetus ^^ est 
enim: 'übi non sis, qui fueris, non esse, cur velis vivere'. Sed 
tamen vacare culpa magnum est solacium, praesertim cum habeam 
duas res, quibus me sustentem, optimarum artium scientiam et 
maximarum rerum gloriam; quarum altera mihi vivo numquam 
eripietur, altera ne mortuo quidem. (ad fam. VI, 6, 4 — 6; 
VII, 3, 2—4.) 

13. 2lu§ bcm ^af)xt 708/46: SebenSmcifc gtccroS mäl^rcnb feiner 
})ofitifd^en gw^ldgejogenl^eit. 

^ s In studiis nostris libentissime conquiescimus^. Quis enim 

hoc non dederit nobis, ut, cum opera nostra patria sive non 
possit uti sive noHt, ad eam vitam revertamur, quam multi docti 
homines fortasse non recte, sed tamen multi etiam rei publicae 

^ ( praeponendam putaverunt? — Haec igitur est nunc vita nostra: 
mane salutamus domi^ et bonos viros multos, sed tristes, et 
hos laetos victores^, qui me quidem perofficiose et peramanter 
observant. Ubi salutatio defluxit, Htteris me involvo, aut scribo 



10 quadam ex pugna infolge be§ für ^ompejug glüdlid^en 
Jreffen§ bei ©^rr. Caes. b. civ. 3, 62 sq. — ^^ nuUus ftärfer al§ non, 
— 12 tiro aiefrut; exercitus t. ein §eer, ba§ nod) 9te!r. ift, ein unge= 
übte§ §. — 1^ b. finem feci toäl^renb Kato in Korc^ra Sicero jum Dber= 
befel^Iöl^aber ber nod^ übrigen )3ontp. ©treitfräfte öorgefd^Iagen Iiatte. — 
14 vetus 'ein alter ^pxnä)'] ubi — vivere tt)o man nid^t mel^r fei, 
tt)a§ man eliebem getoefen (tt)o man öon ber §ö]^e feiner frül^eren Stellung 
l^erabgeftürjt fei), ba l)abe man feinen ©runb, (nod| länger) leben ^u toollen. 

1 conquiescere 3ftul|e gewinnen, Sefricbigung finben. — * sa- 
lut. domi iemanbS Sefud^e enH)fangen; sal. für ft(^: jemanb feinen 
93efud^, feine Slufttjartung mad^en. — * hos laet, vict. bie ©äfarianer. 
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13. ?lu§ bcm Saläre 46. 14, ^u§ bcm Saläre 44. 15 

aut lego. Veniunt etiam, qui me audiunt^ quasi doctum homi- 
nem, quia paulo sum quam ipsi doctior. (ad fam. IX, 6, 5; 
IX, 20, 3.) 

14. Slu§ bem f)crbft beS Solares 710/44: ßiccro jum Sob für ba§ 
SBaterlanb bereit. 

Defendi rem pubücam adulescens^: non deseram senex; con- ^ f 
tempsi Catilinae gladios: non pertimescam tuos^ Quin etiam 
corpus libenter obtulerim, si repraesentari ^ morte mea Hbertas 
civitatis potest. Etenim si abhinc annos prope viginti hoc ipso 
in templo* negavi posse mortem immaturam esse consulari, 
quanto verius nunc negabo seni! Mihi vero iam etiam optanda 
mors est perftmcto rebus iis, quas adeptus sum* quasque gessi. 
Duo modo haec opto: unum, ut moriens popolum Romanum 
liberum reünquam — hoc mihi malus ab dis immortalibus dari 
nihil potest — , alterum, ut ita cuique ® eveniat, ut de re pubhca 
quisque mereatur. (Phil. 11, 119.) 

Quodsi iam — quod di omen avertant! — fatum extremum ^- 
rei publicae venit, quod gladiatores nobiles faciunt, ut honeste 
decumbant, faciamus nos^, principes orbis terrarum gentiumque 
omnirun, ut cum dignitate potius cadamus quam cum ignominia 
serviamus. Nihil est detestabilius dedecore, nihil foedius Servitute. 
Ad decus et ad hbertatem nati sumus; aut haec teneamus aut 
cum dignitate moriamur. (Phil. III, 35, 36.) 

* audiunt Sfnbic, tDcil Kic, lüie e§ f(i)cint, beftitntnte Seute im 
^Äuge ^at. 

1 adul. Kic. beuft (cf. ba» Qflgbe) an f ein Äon julat ; bemnac^ ni(i)t: 
ttt§ Jüngling, fonbem: al§ junger SDlann, in jungen Salären. (Adules- 
centia überfaui)t bie 3^it ber pnelintenben Äraft, senectus bie '^vX ber 
abnel^menben ßraft.) — ^ tuos angerebet ift Antonius. — ^ repraesen- 
tare in bie (Segentüart rüden, I|erbeifül)ren, t)ern)irni(S^en. — -* hoc i. in 
templo im 2:em^)el ber ®intra(3^t (in biefem l^atte gic. feine öierte Sftebe 
gegen Katilina gelialten). — * res, quas adept. sum gemeint ftnb bie 
erlangten ©l^renfteHen; überf.: nad^ ben Klaren, bie \i) erreici^t, nad^ ben 
Säten, bie ici) au^gefül^rt l^abe. — ® cuique fönnte namentlich) bei 
umgc!el|rter Sa^fteHung au(^ fel^Ien: ut de re publica quisque mereatur, 
ita ei eveniat; inbe§ finbet \\i) ein jn)eite§, !orref<)onbierenbe§ quisque 
im S)emonftratit?fa| aud^ fonft jiemlid^ ^äufig. — ^ nos ber ©enat. 
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B. it^apfttttgett au$ $taaf $- unb ^eti^Uteben. 

I. ?lu8 ben ©erid^tSreben gegen S3ene8 684/70. 

1. ©ijiücn unb bic ©tjilier. 

Antequam de incommodis Siciliae dico, pauca mihi videntur 
esse de provinciae dignitate, vetustate, utilitate dicenda. Nam 
cum omnimn sodorum provinciarumque rationem diKgenter habere 
debetis, tum praecipue Siciliae, iudices, plurimis iustissimisque de 
causis: primum^ quod omnium nationum exterarum princeps 
Sicilia se ad amicitiam fidemque popuh Romani applicavit^. 
Prima omnium^, id quod omamentum imperii est, provincia est 
appellata; prima docuit maiores nostros, quam praeclarum esset 
exteris gentibus imperare ; sola fuit ea fide benevolentiaque erga 
populum Romanum, ut civitates eius iasulae, quae semel in ami- 
citiam nostram venissent, numquam postea deficerent, pleraeque 
autem* et maxime illustres in amicitia perpetuo manerent. 

Itaque maioribus nostris in Africam ex hac provincia gradus* 
imperii factus est. Neque enim tam facüe opes Carthaginis tantae 



^ primum 6f)nt foIgenbcS deinde: auf bcn äloeitcn ©runb gel^t bcr 
SRcbner mit itaque (mai. nostr.), auf bcn Dritten mit iam vero (hom. 
Ips.) über. 3uerft lüirb bie vetustas, bann in brei ^bfd^nitten bie utilitas, 
gule^t ein toefentlid^eS SWoment ber dignitas prov. bargelegt; über lejtere 
ifl mel^rereS fd^on im örgl^b., namentlid^ im erften Slbfd^nitt be§ jlüeitcn 
idU gejagt. — 2 ad am. fidemque alic. se appl. in ein §reunb= 
fd^aftö« unb @d|u^öerpltni§ ju jmb. treten. — ^ prima 0. 241 ö. KI|r. 
töurbe ber öon ben Äartl^agem abgetretene 2:eil ©i5.§ röm. ^roöinj, 212/10 
ba§ übrige, id quod etc. 'jur &)Xt unfereS ©taat§\ — -* pleraeque 
autem etc. bie meiften t)ielmel)r uftü. ®t)rafu§ felbft fd^eint eine 5lu§= 
nal^me ju mad^en, cf. ba§ S^gbe; ba e§ aber öon 3lom nod^ unabpngig 
tOQX (in amic. bem ©inne na^ = in potest. pop. R. venire), al§ e§ auf 
©eite ber ffartl^. trat, fo tüirb e§ öon ßic. al§ feinbl., ni^t al§ abge= 
fallene ©tabt (cf. unten ut ne host. quid. urb. ex soc. ins. etc.) be« 
trad^tet. — ^ grad. ©taffei, öon ber au§ — , SSrüdfe, über toeld^e — 
l^inüberfd^ritt. 
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I. luS ben ©md^tStebcii gegen SBerteS. 1. 17 

conddissent, nisi illud et rei frumentariae subsidium et recepta- 
culum classibus nostris pateret. Quare P. Africanus Carthagine 
deleta Siculorum urbes signis monumentisque pulcherrimis ex- 
omavit, ut, quos victoria populi ßomani maxime laetari arbitraba- 
tur, apud eos monumenta victoriae plurima coUocaret. Denique ille 
ipse M. Marcellus ^, cuius in Sicilia virtutem hostes, misericordiam 
victi, fidem ceteri Siculi perspexerunt, non solum sociis in eo bello 
consuluit, verum etiam superatis hostibus temperavit. Urbem 
pulcherrimam Syracusas, quae cum manu munitissima esset, tum 
loci natura terra ac mari clauderetur, cum vi consilioque cepisset, 
non solum incolumem passus est esse, sed ita reliquit omatam, 
ut esset idem' monumentum victoriae, mansuetudinis, continentiae, 
cum homines viderent, et quid expugnasset, et quibus^ pepercisset, 
et quae reliquisset. Tantum ille honorem habendum Siciliae puta- 
vit, ut ne hostium quidem urbem ex sociorum insula toUendam 
arbitraretur. Itaque ad omnes res sie iUa provincia semper 
usi sumus, ut, quidquid ex sese posset efferre, id non apud eos 
nasci, sed domi nostrae conditum® iam putaremus. , Quando illa 
frumentum, quod deberet, non ad diem dedit? quando id, quod 
opus esse putaret, non ultro pollicita est? quando id, quod im- 
peraretur, recusavit? Itaque ille M. Cato Sapiens ^^ cellam penari- 
am rei publicae noskrae, nutricem plebis Romanae Siciliam no- 
minabat. Nos vero experti sumus ItaUco maximo difficillimoque 
bello ^ \ SiciHam nobis non pro penaria cella, sed pro aerario illo 
maiorum vetere ac referto foisse. Nam sine uUo sumptu nostro 
coriis 12, tunicis frumentoque suppeditando maximos exercitus 
nostros vestivit, aluit, armavit. Quid? illa, quae forsitan ne 
sentiamus quidem, iudices, quanta sunt! quod multis locupletiori- 
bus^* civibus utimur, quod habent propinquam, fidelem fructuo- 
samque provinciam, quo facile excurrant, ubi libenter negotium 
gerant; quos illa partim mercibus suppeditandis^^ cum quaesttf 
compendioque dimittit, partim retinet, ut arare, ut pascere, ut 



6 M. Marc. 214—211 in ©iailien, erobert (Bt)xaM 212. — 7 *ju« 
gteid^'. — ^ masc. — ^ geborgen, aufgef^)ei(3^ert. — ^^ M. Cato Sa- 
piens fonft au^ Maior ober Censorius. — ^^ Ital. b. im 93unbe§* 
genojfenfrieg 91—88 ö. ßl^r. — ^^ coriis ^u ©gilben, !S^lim u. a. — 
15 locupl. nid^t Slttribnt fonbern pxabxt 9l^)^)ofition ju civibus; bal^er 
im flgb. quod, ni^t qui. — ^^ merc. supped. ^bl. modi: *bie einen, 
mel(i)e SBoren l^inlicfern, fielet fie mit bem (Seloinn unb Sorteil, ber il^nen 
baranS ertoäd^ft, mieber fd^eiben'. 6§ ift auf bie Älaffe ber m^rcatores 
l^ingebeutet, mit im flgb. auf bie aratores, pecuarii, negotiatores cf. % 18. 



dorban, 9(ttSgett)ä^lte etüde auS (Eicevo. 6. 9[ufL 2 
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18 B. ^jäl^tungen auS Staats« unb (Setii^tSreben. 

negotiari libeat, ut denique sedes ac domicilium collocare. Quod 
commodum non mediocre rei publicae est, tantum civium nume- 
rum tarn prope ab domo tarn bonis fructuosisque rebus detineri. 
Et quoniam quasi quaedam praedia populi ßomani sunt vecti- 
galia^^ nostra atque provinciae, quem ad modum propinquis vos 
vestris praediis maxime delectamini, sie populo Romano iucunda 
suburbanitas ^^ est huiusce provinciae. 

lam vero hominum ipsorum, iudices, ea patientia^^, virtus 
frugalitasque est, ut proxime ad nostram disciplinam illam veterem, 
non ad hanc, quae nunc increbruit, videantur accedere. Nihil 
ceterorum simile Graecorum: nuUa desidia, nuUa luxuries; contra 
summus labor in publicis privatisque rebus, summa parsimonia, 
summa diligentia. Sic porro nostros homines diligunt, ut bis 
solis neque publicanus neque negotiator^® odio sit. Magistratuum 
autem nostrorum iniurias ita multorum tulerunt, ut numquam 
ante hoc tempus ad aram legum praesidiumque vestrum publico 
consiho^^ confagerint. (in Verr. Act. II Lib. 11, 2 — 8.) 

2. SBcrcl^tung bcr ®cre§ unb ^tojcr]3ina in ©ijtlien. 

Vetus est haec opinio, iudices, quae constat ex^ antiquissimis 
Graecorum litteris ac monumentis, insulam SiciKam totem esse 
Cereri et liberae consecratam. Hoc cum ceterae gentes sie ar- 
bitrantur, tum ipsis Siculis ita persuasum est, ut in animis eorum 
insitum atque innatum esse videatiu*. Nam et natas esse has in 
iis locis deas, et fruges in ea terra primum repertas esse arbi- 
trantur, et raptam esse Liberam, quam eandem Proserpinam vocant, 



15 vectig. ©tcucrgcbietc. — ^^ 3l'ai)t bei ber urbs, bei ber §au)3t= 
ftabt. — " pat. (ausbauet), Slrbeitjamfeit, virt. 2:üd^tigfeit, frug. 
3Käl5ig!eit. — ^^ publ. ©taat§})ä(^ter, negot. größere ©efd^äftSleute, 
jene eine ?lrt 99eamte, bieje ^rit)at|ierfonen. Sfene l^attcn bie ©taat§ein= 
fünfte (vectigalia) ge^adtitet, tüeld^e in Slont feit alter S^it nic^t unntittel= 
bar öont <Btaak erliobeu mürben; biefe vermittelten Slnlel^en, @etreibe= 
lieferungen uftü. aSeibe toaren nteift größere Äa))italiften unb ©^)efulanten, 
bie al§ folci^e bem älitterftanb angel^örten, toäl^renb bie mercat., arat., pecu. 
tnel^r au§ bem nieberen SSürgerftanb l^eröorgingen. Unb p)ax fallen bie 
mercat. auf feiten ber negot., tüäl^renb bie arat. unb pecu. al§ jeit= 
meilige Sn^ber öon Staatsgütern, ^rferlanb ober SSeibe))lä^en unter ben 
publicani ftanben. — ^^ publ. cons. öon ©taatS megen; ff lagen öon 
$rit)at)3erfonen werben alfo nic^t au§gefd^loffen. 

1 con Stare ex au§ ettoaS beftelien unb: auf ettt)a§ berul^en. Kic. 
plt fid| l^ier an bie ©agen ber ©ifuler; im cigentlici^en ©ried^enlanb 
iDurben für ben SRaub ber $erfe)3]^one anbere Orte angegeben. 
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I. ^u§ bcn ©erid^tSrebcn gcgeti SBcrreS. 2. 3. 19 

ex Hennensium nemore; qui locus, quod in media est insula situs, 
umbilicus^ Siciliae nominatur. Quam cum iavestigare et conquirere 
Ceres vellet, dicitur inflammasse taedas üs ignibus, qui ex Aetuae 
vertice erumpunt; quas sibi cum ipsa praeferret, orbem omnem 
peragrasse terrarum. Hemia autem, ubi ea, quae dico, gesta esse 
memorantur, est loco perexcelso atque edito, quo in summo est 
aequata agri planities* et aquae perennes; tota vero ab omni 
aditu circumcisa atque directa est^; quam circa lacus lucique 
sunt plurimi atque laetjssimi^ flores omni tempore anni, locus 
ut ipse® raptum illum virginis, quem iam a pueris accepimus, 
declarare^ videatur. Etenim prope est spelimca quaedam con- 
versa ad aquilonem infinita altitudine, qua Ditem patrem ferunt 
repente cum curru exstitisse abreptamque ex eo loco virginem 
secum asportasse et subito non longe a Syracusis penetrasse sub, 
terras, lacumque in eo loco repente exstitisse, ubi usque ad hoc 
tempus Syracusani festos dies anniversarios ^ agunt celeberrimo 
virorum mulierumque conventu. Propter huius opinionis vetus- 
tatem, quod horum in üs locis vestigia ac prope incunabula® 
reperiuntur deorum, mira quaedam tota Sicilia privatim ac pub- 
lice religio est Cereris Hennensis. Etenim multa saepe prodigia 
vim eins numenque*^ declararunt; multis saepe in difficülimis 
rebus praesens ^^ auxüium eins oblatum est, ut haec insula ab 
ea non solum diligi, sed etiam incoH custodirique videatur. 
(Act. n üb. IV, 106. 107.) 

3. Swflö"^ ©täilicn§ mä) bctn Slbgang be§ SJcrrcS. 

Non mehercule augendi criminis causa, iudices, dicam, sed ^ ? 
quem ipse accepi oculis animoque sensum^, hunc vere apud vos 
et ut potero planissime exponam. Nam cum quadriennio post^ 

2 überf. mit öeränbertcm Silb: ^^erj'. — ^ aequ. agri plan, ein 
ööDig ebenes unb flad^eS gelb (gJIateau).. — -* tota vero etc. 'S)tefe§ 
gelb ift in feinem ganzen Umfang fd^arf abgefd^nitten unb ber Zugang 
allenthalben [teil; ring§ auf bemfelben — \ — * lad^enb. — ^ locus 
ipse etc., fofern $rofert)ina beim 93Iument)p(!en geraubt tourbe; a pue- 
ris = a pueritia. — "^ declarare anbeuten, l^intoeifen auf — . — ^ jäl^r* 
lid) toieberfel^renb (annus, verto). — ^ SBinbeln, überf.: äBiegej horum 
deorum biefer beiben ©ottl^eiten. — ^^ vim numenque h ö. d. ^mää)^ 
tigeg aCBalten'. — ^^ fofort toirfenb, alfo 'fräftig'; cf. praesens remedium, 
pr. medicina. 

1 ffiinbrurf. — ^ quadr. post. nid^t nad^ bem.Slbgange be§ SSerreS, 
ttield^er 73—71 bie ^roöinj öemaltet l^atte, fonbernnad^ ®tc.§ SRüdfel^r 
aus ©ij. 74; ögl. A, 4. 5. 
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20 B- (Sx^&i)tun%tn aitS ©taatS* unb Öierici^tSreben. 

in Siciliam venissem, sie mihi adfecta^ visa est, ut eae terrae 
solent, in quibus bellmn acerbmn diutumumque versatmn est. 
Quos ego campos antea coUesque nitidissunos * viridissimosque 
vidissem, hos ita vastatos nunc ac desertos videbam, nt ager ipse 
caltorem diesiderare ac lugere dominum videretur. Herbitensis 
ager* et Hennensis, Murgentinus, Assorinus, Imacharensis, Agyri- 
nensis ita relictus erat ex maxima parte, ut non solum iugorum 
sed etiam dominorum multitudinem quaereremus ^ ; Aeiaiensis 
vero ager, qui solebat esse cultissimus, et, quod caput est rei 
frumentariae ^, campus Leontinus, cuius ante species haec erat, 
ut, cum obsitum vidisses, annonae caritatem non vererere, sie 
erat deformis atque horridus, ut in uberrima Siciliae parte Si- 
ciliam quaereremus. Labefactarat enim vehementer aratores^ iam 
superior annus, proximus^ vero funditus everterat. (Act. 11 
Lib. m, 46. 47.) o ^"^ 

4. SßencS unb bic Äunftfd^ä|c ©tjUten§. 

Venio nunc ad istius, quem ad modum ipse appellat, studium\ 
ut amici eins, morbum et insaniam, ut SicuK, latrocinium; ego 
quo nomine appellem, nescio; rem vobis proponam; vos eam suo, 
non nominis pondere penditote. Genus* ipsum prius cognoscite, 
iudices : deinde fortasse non magno opere quaeretis, quo id nomine 
appellandum putetis. Nego in Sicilia tota*, tam locupleti, tam 
vetere provincia, tot oppidis, tot familiis tam copiosis, uUum 
argenteum vas, uUum Corinthium aut DeKacum* fiiisse, uUam 
gemmam aut margaritam, quicquam ex auro aut ebore factum, 

3 adfecta (angegriffen, gefd^lüäd^t) l^eruntergefomntcn. — * prangenb, 
ü|><)ig. — * Herbit. ag. etc. bie 9Kat!ung öon §erbrta, ö^nna, 5Dlur= 
gentium (— a), ^fföru§, Smad^ära, 5lgt)rium; int f(gb.: Die 9Jlarhing 
öon ^etna (©tabt am Serge gleid^ 5ßamenSX ^^^^ ©efilb öon Scontini. 
©ämtlid^e ©täbte lagen im 5ftl. 2:eile ©i5.§ (norb« ober füböftlid^ öon 
Öcnno). — ^ u. 5. »ergebend, alfo = öermiffen. — ^ caput r. fr. im 
t)eutf(|cn beftimmlcr: ber §au<)tfi| be§ ©ctreibebaueö. — « näml. il)ren 
SBol^Iflanb. — ^ sup. ba§ öorle^te, prox. ba§ le^te 3a^r öor gic.§ 
^:an!unft. 

1 Studium giebl^aberei, morb. et insania hanfl^afte, unfinnige 
Seibenf(^aft, latroe. 9läuberl)atibtöcrf. — ^ genus I)icr ft^non^m mit res 
= bie Sad^e il^rer ^rt, il^rem äBefen nad|; überf. ^ur Stbmed^felung gegen 
baö Srgl^be: ba§ Xnn beSfefben feiner ^rt md), — » in Sic tota 
innerl^Ib gan^ ©ig.S; totaS. toürbe bebeuten: über g. 6. l^in (cf. 2 sub 
fin.). Cfbenfo unten: in t. provincia, t. in Sic. — -* Cor. ant Del. 
au3 forinll^. ober beüfd^em ©r^ (Sronje). 
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I. ^ttS ben a^end^tSteben gegen SBmeS. 4. 5. 21 

Signum^ uUum aSneum, marmoreum, ebumeum, nego ullam pic- 
turam neque in tabula^ neque in textili^, quin conqxiisierit, in- 
spexerit, quod placitum sit, abstulerit. Magnum videor dicere; 
attendite etiam, quem ad modum dicam. Non enim verbi^ neque 
criminis augendi causa complector omnia; cum dico nihil istum 
eins modi rerum in tota provincia reliquisse, Latine® me sdtote, 
non accusatorie loqui. Etiam plamus: nihil in aedibus cuius- 
quam, ne in hospitis quidem, nihil in locis communibus^^ ne in 
fanis quidem, nihil apud Siculum, nihil apud dvem ßomanum, 
denique nihil istum, quod ad oculos animumque acciderit^^, 
neque privati neque publici, neque profani neque sacri tota in 
Sicilia reliquisse. (Act. II Lib. IV, 1- 2.) 

5. S)ie Sedier bc§ ^aml^l^UuS; SScrrcS' ^tifhirtcU. 

Verum ^ mehercule hoc, iudices, dicam. Memini Pamphilum ^ f 
Lilybaetanum, amicum et hospitem meum, nobilem hominem, 
mihi narrare, cum iste ab sese hydriam Boethi^ manu factam 
praeclaro opere et grandi pondere per potestatem^ abstulisset, 
se sane tristem et conturbatum domum revertisse, quod vas eins 
modi, quod sibi a patre et a maioribus esset relictum, quo solitus 
esset uti ad festos dies, ad hospitum adventus, a se esset ablatum. 
*Cum sederem', iuquit, 'domi tristis, accurrit Venerius^: iubet 
me scyphos sigillatos* ad praetorem statim adferre. Permotus 
sum\ inquit; 'biuos® habebam; iubeo promi utrosque, ne quid 

^ Siout, SUbfäuk. — ^ auf einer (§oIj«) %a\tl, tot\ä)t an ber SBanb 
aufgetiängt ober in biefclbe eingelaffen tourbe. — ^intextiliauf ®e= 
meben; Silber auf ©etocben = ©tidereien. -— ^ verbi c. be§ SBorteS 
l^alber b. i. um ein öoDe§ (öoIIHinQenbeg) SCBort ju ^aben. — ^ Latine 
loie tüir: gut beutfd^, in fd^Kd^teni ®eutfd^; übcrf.: in fd^Iid^tem Satein, 
ttid^t in ber ^pxa6)Z ber Auflager. Latine ift ©egenfa^ ^ verbi c; 
ft^tton^tn mit Lat. ift ba§ figbe plane (-ins). — ^^ öffentlidt). — ii accid. 
iDie öfters t)om heranbringen unb gintreffen finnlid^er äBal^mcl^mungen; 
*tt)a§ il^m öor bie Slugen unb in ben Sinn !am'. 

1 Verum eine todi)Xt ®ef d^iti^te ; dicere erjäl^Ien. — ^ hydria 
ffrug, Urne; Boöthus gried^ifd^er ßünftler. — ^ per pot. nid^t = per 
vim, fonbem: öermöge, mit SWipraud) feiner SlmtSgetoalt. — ^Venerius 
ttäml. servus. 3wtn %tmpd ber SSenuS auf bem Serge &xt)i geprten 
öiele ©öaöeu, möd^e SSerreS al§ send pubbci ^u SefteHungen aDer ^rt 
bcnü^te. — ^ sc. sigill. meine Sedier mit ben Silbtoerfen. Sigillatus 
mit Keinen Silbern (sigillum S>cmin. öon signum) öerjiert : man l^at l^ier 
an lalberl^bene gfiguren gu benfen; praetor ungenau unb Iur§ ftatt 
propraetor. @o im folg. ixoi} öfter. — <^ bini ftel^t bi§töeilen ftatt ber 
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22 B- (Srsäl^Iungcn au§ Staats« «nb Omd^tStcbcn. 

plus mali nasceretur, et mecum ad praetoris domum ferri. Eo 
cum venio, praetor quiescebat; fratres illi Cibyratae^ mambulabant. 
Qui me ubi viderunt: Ubi sunt, Pamphile, inquiunt, scyphi? 
Ostendo tristis ; laudant. Incipio queri me nihil habiturum, quod 
alicuius esset pretii, si etiam scyphi essent ablati. Tum illi, ubi 
me conturbatum vident: Quid vis nobis dare, ut isti abs te ne 
auferantur? Ne multa^, sestertios mille me', inquit, 'poposcerunt; 
dixi me daturum. Vocat interea praetor, poscit scyphos'. Tum 
illos coepisse praetor! dicere putasse se, id quod audissent^, ali- 
cuius pretü scyphos esse Pamphih; luteum negotium ^^ esse, non 
dignum, quod in suo argento Verres haberet Ait ille idem sibi 
videri. Ita Pamphilus scyphos optimos^^aufert. (Act. 11 Lib. IV, 32.) 

6; SBcgnal^mc unb SfetotBettung llemcrer Silbtüerfe. 

5 > Hie nolite exspectare, dum^ ego haec crimina agam ostiatim.^ 

Cum testes ex Sicilia dabo, quem volet, ille ehgat, quem ego 
interrogem de patellis, pateris, turibuhs^; non modo oppidum 
nuUum, sed ne domus quidem üUa paulo locupletior expers* huius 
iniuriae reperietur. Qui cum in convivium venisset, si quicquam^ 
caelati adspexerat, manus abstinere, iudices, non poterat. Cn. 
Pompeius est, Philo qui fait^, Tyndaritanus. Is cenam isti dabat 
apud villam^ in Tyndaritano^. Fecit, quod Sicuh non audebant; 
ille, civis Romanus quod erat, impunius id se facturum putavit: 



^arbinalja!)! t)on älüci ))aartDeife ^ufammengcl^örcttben ©ingen; utrique 
finbet fi^ einigemal ani) bei Kic. für uterque, nur mit na(3^brücfli(^er 
Betonung (aDe beibe). — ^ fratr. Cibyr. Kib^ra §au^)tftabt öon @rop= 
t)]^rt)gien; jtüei SSrüber au§ biefer ©tabt, 2:ie})oIemu§ unb §iero, toaren 
S3erre§' Seratcr in Äunftfad^en. — ^gc. dicam, = quid multa? — 
^ id quod aud. (töa§ -— fo öiel —) naä) bcm, toa^ fie geprt l^ätten. 
— 10 lüteus fotig/ übertr.: nid^tSnu^ig; negotium (lüie nQ&yßd) in 
familiärer, ©})ra(3^e oft = res; lut. neg. *ein SSettef. — ii opt. = 
optime factos. 

1 dum eigtl. *bi§'; im ©eutfd^en be|fcr *ba^'. — ^ ostiatim eigentl. 
bauStürentüeife, b. b« *öon §au§ ju ööu§'; agere *öerfoIgen\ — 
3 pat. etc. auf ben patellae (eigentlici^ SOemin. öon patera) tt)urben ben 
©Ottern ©^3eifen bargebrad^t, mit ben paterae SBein gef^)enbet, auf ben 
türibula SRäud^ertoer! angejünbet: D<)fertener, ©dtjaten, SRäud^er« 
gefä^e. — ^ expers unbeteiligt, nid^t betroffen, öerf^ont. — * si 
quicquam (ft. si quid): = irgenb ettt)a§, tDa§ e§ aud^fein mod^te. — 
ö Philo qpi fuit *ber 5pi)..btefe', e^e er ba§ röm. Sürgerred^t unb einen 
anberen 5Ramen erbiclt. 3)ur(| meffen Vermittlung er ba§ SSürgerred^t 
erhielt, ift au§ bem 9Jamen crfid^tlid^. — ^ apud vill. auf feinem Sanb= 
gut. — ® sc. agro; S^nbarig, ©tabt an ber 5ßorb!üfte ©ijiüenS. 



Digitized by LjOOQ IC 



I. ?lu8 ben (Sctid^tSrcbcn geßen SJerrcß. 6. 23 

apposuit patellam, in qua sigilla erant egregia. Iste contiiiuo ut 
vidit, non dubitavit illud insigne® penatium hospitaliumque de- 
orum' ex hospitali mensa tollere; sed tarnen, quod ante de istius 
abstinentia dixeram^®, sigillis avulsis^* reliquum argentum sine 
ulla avaritia reddidit. Quid? Eupolemo Calactino^*, homini nobili, 
LucuUorum hospiti ac perfamiliari, qui nunc apud^' exercitum 
cum L. LucuUo est, non idem feeit? Cenabat apud eum; argen- 
tum ille ceterum^^ purum apposuerat, ne purus ipse reün- 
queretur, duo pocula^^ non magna, verumtamen cum emble- 
mate^®. Hie tamquam festivum acroama^^, ne sine corollario de 
convivio discederet, ibidem convivis spectantibus emblemata 
evellenda curavit. (Act. II lib. IV, 48. 49.) ^,^^ 

Et ne forte hominem existimetis hanc tantam vim emble- 
matum sine causa coacervare voluisse, videte, quanti vos, quanti 
existimationem populi ßomani, quanti leges et iudicia, quanti 
testes Siculos fecerit. Postea quam tantam multitudinem coUe- 
gerat emblematum, ut ne unum quidem cuiquam reliquisset, in- 
stituit officinam Syracusis in regia ^® maximam. Palam artifices 
omnes, caelatores ac vascularios^®, convocari iubet; et ipse suos^^ 
complures habebat. Eos concludit^^ magnam hominum multi- 
tudinem. Menses octo continuos bis opus non defait, cum vas 
nulluni fieret nisi aureum. Tum illa, ex patellis et turibulis 
quae evellerat, ita scite in aureis pocuHs ilUgabat, ita apte in 



ö ins. $ra(3^tftü(!. — ^^ quod — dixeram üBer bicfe 9lrt t)on 
©ntl^altjamfcit fiatte ßic. bei frül^ercr ©elegcnl^cit gcf^)ottet; dixeram ftatt 
dixi naä) einer aud^ bei anbeten ©(S^riftft. (j- 39. Käfar) jtid^t fcltenen ®er= 
mijd^ung ber 3cit be§ grjä^tetS mit ber ber grjäl^lung (be§ erjäfilten 
9Sorgang§). — ^^ sig. avuls. bie 5 51. 5 ertt)ä|nten Silbtuerfe toaren 
enttüeber in bünnem SSIed^ getrieben (cmstae) ober majftö (emblemata); 
beibe moren teil§ angelötet, teils mit Stiften befeftigt. — ^^ Cal. au§ 
ffalatte (KaXfj axtri f(^öne§ Ufer); ffalatte lag, tüie 2:9nbari§, an ber 
5Rorbfüfte ©ijilien§. — ^^ apud ex. xnäji in ex., fofern ^up. nur jur 
Begleitung be§ Suc. gel^brte, nid^t eigentlid^e ßriegSbienfte tot. Suc. fämpfte 
bamal§ in 5lfien gegen aWitl^ribateS (74—66 ü. gl^r.). — ^^ ceterum 
abj[. *(fonft) lauter'; purum Wan!, ol^ne emblemata. — i* *au§ge= 
nommen 2 93.' — ^^ überf.: mit eingelegtem SUbmer!. — ^^ acroäma 
gtieci^. Sort = bie Dl^renmeibe unb (fonfret) ber aSirtuo§; t. fest acr. 
h)ie ein SSirtuoS bei einer feftli(i)cn ©elegenl^eit; s. coroll. ol^ne ©efd^enf 
(ffränjd^en, ®ouceur). — ^^ in regia bie römifdtien ©tattl^alter tool^nten 
im gjalaft be§ ^iero. — ^^cael. etvasc. ettna ,95ilb= unb ©olbarbeiter', 
bicfe junäd^ft für bie vasa, jene für bie emblemata. — ^'^ *unter feinen 
eigenen Seuten'. — - 21 nid^t bud^ftäbl., fonbern nur bon ber SSereinigung 
in ber SBcrfftätte, in ber fie für il^n allein arbeiten mußten. 
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24 B. ©tjäl^lunflen aiiS StoatS* itnb (Serid^tSrebcn. 

scaphiis aureis includebat^^, ut ea ad illam rem nata esse di- 
ceres; ipse tarnen praetor 2^, qui sua vigilantia pacem in Sicilia 
dicit faisse, in hac officina maiorem partem diei ^im tunica 
puUa^* sedere solebat et pallio^^. (ib. 54.) c^ ^ \ 



7. ^Beraubung f^rifd^er ^rinjen. 

j.^ Reges Syriae^, regis Antiochi filios pueros, sdtis Romae nuper 

faisse. li postea quam temporibus rei publicae * exclusi per sena- 
tum agere, quae voluerant, non potuerunt, in Syriam in regnum 
patrium profecti sunt. Eorum alter, qui Antiochus vocatur, iter 
per Siciliam facere voluit. Itaque isto praetore venit Syracusas. 
Hie Verres hereditatem sibi venisse arbitratus est, quod in eins 
regnum ac manus venerat is, quem iste et audierat multa secum 
praeclara habere et suspicabatur. Mittit homini munera satis 
large, haec^ ad usum domesticum: olei, vini quod visum est; 
etiam tritici quod satis esset, de suis decumis*. Deinde ipsum 
regem ad cenam voeavit. Exomat ample magnificeque triclinium^; 
exponit ea, quibus abundabat, plurima et pulcherrima vasa ar- 
gentea — nam haec* aurea nondum fecerat — ; onmibus curat 
rebus instruetum et paratum ut sit conviviimi. Quid multa? 
ßex ita discessit, ut et istum copiose omatum et se honorifice 
acceptum arbitraretur. Voeat ad cenam deinde ipse praetorem: 
exponit suas copias omnes, multum argentum, non pauca etiam 
pocula ex auro, quae, ut mos est regius et maxime in Syria, 



22 illig. anlegen an, includere einfe^en, einlaffen in; scaphium 
(nad^enfönniöc) 2:nn!fd^ale. — ^3 cf. ^bjd^n. 5, 31. 5. — 24 cum tun. pulla 
alfo in Slrbeiterfleibung; fie toax pulla, *bun!elf arbig*, bamit fie weniger 
jd^mujte. — 25 Pallium, ba§ gried^. Dberfleib, öerftie^ gegen bie flrenge 
röm. ©itte; in§bef. tt)ar e§ nnfd^itflid^ für ben SSertreler ber röm. Staat§= 
l^o^eit 

1 reges S. rex unb regulus »erben öfter in ber Sebeutnng $rinj 
(regis filius) gebrau(3^t. S)em f9rtf(3^en SReid^ ntad^te balb nad^ bem ^ier 
ergöpen Vorfall $om})ej[uS ein ©noe, 64 t). &)t. — 2 tempora r. bie 
fd^tt)ierigen SSerpItniffe, in meldten ber ©taot fid^ bamalS befanb; f. über 
biefelben Stnl^ang 1: S^i^afel. — ^ haec mit ober ol^ne communia, 
vulgaria etc. : bo§ @eh)öt)nlid^e (ftet§ in unmitterbarer 5läl|e be§ @pred^en= 
ben unb anberer fid^ Sefinbenbe). — * de suis dec. öon ben Sel^nten 
be§ Staats, bie er aber töie feine eigenen bel^anbelte. — * tricl. a) ba§ 
(3fad^e) ©t)eifefofa, toeld^eS fo um einen quabratifd^en Sifd^ l^er aufge= 
fteut tourbe, ba| bie öierte Seite für bie bie ©peifen auftragenben ©Haöen 
jugängKd^ Wieb; b) (l^ier) ba§ Siwi^^^/ iii tneld^em biefeS triclin. ftanb, 
ba§ @^)eifejimmer. — ^ cf. ben öorigen Slbfd^nitt. 
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I. ftufl bett (BtdäfiMbm aegett SBetteS. 7. 25 

gemmis erant distmcta^ clarissimis. Erat etiam vas vinarium^ 
ex una gemma pergrandi truUa^ excavata manubrio aureo®. Iste 
unum quodque vas in manus sumere, laudare, mirarL Rex gau- 
dere praetor! populi Bomani satis iucundum et gratum illud esse 
convivium. Postea quam inde discessum est, cogitare nihil iste 
alind, qnod ipsa res^^ declaravit, mai quem ad modum regem ex 
provincia spoliatum expilatumque dimitteret. Mittit rogatum vasa 
ea, quae pulcherrima apud eum viderat; ait se suis caelatoribus^^ 
velle ostendere. Rex, qui illum non nosset, sine uUa suspicione 
libentissime dedit. Mittit etiam tniUam gemmeam rogatnm; 
velle se eam diligentius considerare. Ea quoque ei mittitur. 

Nunc reUquum, iudices, attendite, de quo et vos audistis et 
populus Romanus non nunc primum audiet et^* in exteris nationi- 
bus usque ad ultimas terras pervagatum est. Candelabrum e 
gemmis clarissimis ^^ opere mirabili perfectum reges ü, quos dico, 
Romam cum attuüssent, ut in Capitolio ponerent, quod nondum 
perfectum templum^^ offenderant, neque ponere potuerunt neque 
vulgo ostendere acproferre^* voluerunt, ut et magnificentius vi- 
deretur, cum suo tempore in cella^® lovis Optimi Maximi ponere- 
tur, et clarius, cum pulchritudo eins recens ad oculos hominum 
atque integra^^ perveniret. Statuerunt id secum in Syriam re- 
portare, ut, cum audissent simulacrum lovis Optimi Maximi de- 
dicatum, legatos mitterent, qui cum ceteris rebus illud quoque 
eximium ac pulcherrimum domun in Oapitolium adferrent. Per- 
venit res ad istius aures nescio quo modo; nam rex id celatum 
voluerat, non quo quicquam metueret aut suspicaretur, sed ut ne 
multi illud ante praeciperent^® oculis quam populus Romanus. 



' öcrjicrt, befe^t. — ^ (Sd^ö})ffene mit langem, fenfred^tem ©licl, 
pm ^u§j^bt)fen be§ a5ßein§ au§ ben 3Wifd|!rügcn kftimmt. — ^ man. 
aur. ttici^t cum m. a., toctl bcr ©riff einen untrennbaren Seftanbteil ber 
Äelle bilbcte. — ^^ ber ©ad^öer^It, b. 1^. ber toxxtiiä) naä)f)tx erfolgte 
3^aub. — 11 caelator ffünftler in erl^abener Irbeit, Sij^^^ui^^ Soreut 
(ropcvtifg); at§ Überfe|ung genügt in biejem ^ujammenl^ang : Äünftler. 
— 12 et freie reL ^erbinbung; ergänze au§ de quo ein quod. — 
18 e gemm. cL genauer in einer fpäteren ©tcDc e gemmis auroque 
perfectum: ber Äanb. tnar mol^I mit @belfteinen nur reici^ öerji^rt. — 
1* nond. perf. templ. er toar 83 toälirenb be§ fuHanifd^cn 93ürger= 
!ricg§ abgebrannt unb mürbe erft 69 tokhzx eingetoei^t. — i* prof. jur 
<Sd^au ftetten; vulga öffentlid^. — i* cella ift ba§ eigentliche 3: em|)el= 
I)au§, mit 9lu§fd^Iu§ ber ^aUm unb ©äulenrcij^en. — " integra mit 
ungcf^toäd^ter SBirfung. — i^ ante praecipere oc. öl^nlid^e $Ieo- 
naämen lommen bei €ic. unb anberen nid^t fetten öor; überf.: ben ^nblid 
frül^er genießen. 
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26 B- @r$ä]^lun0en auS ©toatl* unb ©erid^tSrcbcn. 

Iste petit a rege et eum pluribus verbis rogat, ut id ad se mittat; 
cupere se dicit inspicere neque se aliis videndi potestatem esse 
factumm. Antiochus, qui animo et puerili esset et regio ^^ nihil 
de istius improbitate suspicatus est; imperat suis, ut id ia prae- 
torium iQvolutum quam occultissime deferrent. Quo postea quam 
attulerunt involucrisque reiectis constituerunt, clamare iste coepit 
dignam rem esse regno Syriae, dignam regio munere, dignam 
Capitolio. Etenim erat eo splendore, qui ex clarissimis et pul- 
cherrimis gemmis esse debebat^^; ea varietate operam^^ ut ars 
certare videretur cum copia; ea magnitudine, ut iatellegi posset 
non ad homiaum apparatum sed ad amplissimi templi omatum 
esse factum. Cum satis iam perspexisse videretur, tollere in- 
dpiunt, ut referrent. Iste ait se velle illud etiam atque etiam 
considerare; nequaquam se esse satiatum; iubet illos discedere 
et candelabrum relinquere. Sic üli tum inanes ad Antiocbum 
revertuntur. 

Rex primo nihil metuere, nihil suspicari; dies unus^^^ alter, 
plures; non referri. Tum mittit, si videatur^^, ut reddat. Iubet 
iste posterius ad se reverti^*. Mirum illi videri. Mittit iterum : 
non redditur. Ipse hominem appellat^*^; rogat, ut reddat. Os^^ 
hominis insignemque impudentiam cognoscite ; quod sciret, quod 
ex ipso rege audisset in Capitolio esse ponendum, quod lovi Op- 
timo Maximo, quod populo Romano servari videret, id sibi ut 
donaret, rogare et vehementissime petere coepit. Cum ille se et 
religione27 lovis CapitoHni et hominum existimatione impediri 
diceret, quod multae nationes testes essent illius operis ac muneris, 
iste homini minari acerrime coepit. Ubi videt eum mhilo magis 
minis quam precibus removeri, repente hominem de provincia 
iubet ante noctem decedere; ait se comperisse ex eins regno 
piratas ad Siciliam esse venturos. Rex maximo conventu 

Syracusis in foro^^ — ne quis forte me in crimine obscuro 
versari atque adfingere aliquid suspicione^® hominum arbitretur — 

i>ö qiii —reg. 'eine finbUd^ arglofe gürftcnfcelc\ — 20 deb. nöfiert 
fid^ l^iet bet Säebeutung öon nee. esse, ein fonft ntel^r bid^t. ©ebraud^ be§ 
SGBorte§. — ^^ operum ber 5ltbeit ber öerfd^iebenen ftünftler:(be§ @oIb= 
fd^miebS, 3ifß^cur§ unb ©teinfd^neiberg), be§!)alb ^ur.; copia »'Sfteid^tum' 
(be§ ajlateriate). — 22 erg. : öerging. — 23 ^geföffigff . — 24 iub. — 
reverti entnimm ben ju ergöngenben SlÖuf. au§ Dem öorangel^enben ©a^. 

— 25 app. gel^t — an. — 26 os, toie frons, ber @i^ ber Qfred^l^eit. — 

27 '@]^rfurd^t gegen --'. — 28 Syracusis in foro \o geioöl^nlid^ für: 
in foro Syracusarum; ögl-. im Pgb.: in foro, inquam, Syracusis — . 

— 29 Susp. h. nad^ ber Vermutung ber 2. 
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L '^tuS bm ©erü^tSreben öcßcn SBctrcS. 7. 8. 27 

in foro, inqüam, Syracusis flens ac deos hominesqüe contestans 
clamare coepit candelabrum factum e gemmis, quod in Capi- 
tolium missTirus esset, quod in templo clarissimo populo Romano 
monumentum suae societatis amicitiaeque esse voluisset, id ab se 
0. Verrem abstulisse; de ceteris operibus ex auro et gemmis, 
quae sua penes illum essent, se non laborare ; hoc sibi eripi 
misenim esse et indignum. Id etsi antea iam mente et cogi- 
tatione sua fratrisque sui consecratum esset, tarnen tum se in 
illo conventu dvium Romanorum *^ dare donare, dicare con- 
secrare^^ lovi Optimo Maximo testemque ipsum lovem suae 
voluntatis ac religionis adhibere. (Act. 11 üb. IV, 61 — 67.) 

8. (Srpreffung be§ 5Dflertutiu§BtIbe§ ju St^nbariS. 

Audistis nuper ^ dicere legatos Tyndaritanos ^ homines ho- "5 / 
nestissimos ac principes civitatis, Mercurium, qui sacris anniver- 
sarüs ^ apud eos ac summa religione coleretur, quem P. AMcanus 
Carthagine capta Tyndaritanis non solum suae victoriae sed etiam 
illorum fidei societatisque monumentum atque indicium dedisset, 
huius vi, scelere imperioque* esse sublatum. Qui ut primuni in 
illud oppidum venit, statim, tamquam ita fieri non solum opor- 
teret ^, sed etiam necesse esset, tamquam hoc senatus mandasset 
populusque Romanus iussisset, ita continuo^, signum ut demo- 
lirentur et Messanam deportarent, imperavit. Quod cum illis, qui 
aderant, indignum, qui audiebant, incredibile videretur, non est 
ab isto primo illo adventu^ perseveratum. Discedens mandat 
proagoro^ Sopatro, cuius verba audistis, ut demoliatur; cum re- 
cusaret, vehementer minatur et statim ex illo oppido" proficiscitur. 
Refert rem ille ad senatum; vehementer undique reclamatur^. 



8ö in i. conv. civ. Rom. = au§ ber gangen Wcnfd^enmcngc (bcm 
oben genannten maximus conveutus) »erben bie antoefenben tönt. Bürger 
a(§ 3^wgßw aufgerufen. — ^^ dare — consecr. gtoei ®Iteber|)aare. 

1 nuper bei ber erften SSeri)anbIung, cf. 11, ^.7.-2 Tynd. au§ 
S:t)nbart§ an ber 5lorbfüfte ©ijJ. — » cf. mf^n. 2, ^. 8; bie sacra 
(*gfeftc') beftanben in ffant^)ff|)ielen; benn ber getoanbte ®ott aJlerfuriu§ 
mar an^ S}orftei)er ber (S^mnaftif. — -* imp. 9Kad^tgebot. — ^ ita f 
oportet e§ geprt, gebü!)rt \xä) fo. — ® ita S)entonftrotiö gu tamquam 
— tamquam ; mit Segiel^ung auf bie eingef d^obene SSergleid^ung tt)irb ber 
SSegriff öon statim toieber aufgenommen bur(^ continuo : (^aum — ange« 
fommen) befallt er fogleid^, fo eilig al§ ob — . — ^ SSefu^, ^Inmefenl^eit. 
■— 8 proag. griec^. SOßort: (ber erfte (Bpuä^tx) ber ^roagore; unten 
summo magistratu praeditus. — ^ gg xqix\) n)iberf^)rod^en, ^)roteftiert. 
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28 B. ©rgai^Iungen aus ©taatS* unb ©erid^töTeben. 

Ne multa, iterum iste ad illos aliquanto post venit, quaerit con- 
tinuo de signo. Respondetur ei senatum non permittere; poenam 
capitis constitutam, si iniussu senatus quisquam attigisset; simul 
religio^® commemoratur. Tum iste: quam Tnilii religionem nar- 
ras^^? quam poenam? quem senatum? idvum te non relinquam; 
moriere virgis, nisi mihi signum traditur^^. Sopater iterum flens 
ad senatum rem defert, istius cupiditatem minasque demonstrat. 
Senatus Sopatro responsum nuUum dat, sed commotus pertur- 
batusque^^ discedit. lUe praetoris arcessitus nuntio rem demon- 
strat, negat ullo modo fieri posse. Atque haec — nihil enim 
praetermittendum de istius impudentia videtur — agebantur in 
conventu^^ palam de sella ac de loco superiore^^ Erat hiems 
summa, tempestas, ut ipsum Sopatrum dicere audistis, perfrigida, 
imber maximus, cum iste imperat Kctoribus, ut Sopatrum de 
porticu, in quÄ ipse sedebat, praecipitem in forum deiciant nu- 
dumque constituant. Vix erat hoc plane imperatum, cum illum 
spoliatum stipatumque hctoribus videres. Omnes id fore putabant, 
ut miser atque innocens virgis caederetur: fefellit hie homines 
opinio. Virgis iste caederet sine causa socium popuü Bomani 
atque amicum? Non usque eo est improbus; non omnia sunt in 
imo vitia; numquam fuit crudelis. Leniter hominem clementer- 
que accepit^®. Equestres sunt medio in foro Marcellorum statuae, 
sicut fere ceteris in oppidis Siciliae; ex quibus iste C. MarceUi^^ 
statuatn delegit, cuius officia in illam civitatem totamque pro- 
vinciam recentissima erant et maxima. In ea Sopatrum, hominem 
cum domi nobilem tum summo magistratu praeditum, divaricari 
ac deligari^® iubet Quo cruciatu sit adfectus, venire in mentem 
necesse est omnibus, cum esset vinctus nudus in aere^^, in imbri, 
in frigore. Neque tamen finis huic iniuriae crudehtatique fiebat, 
donec populus atque universa multitudo atrocitate rei misericor- 
diaque commota senatum clamore coegit, ut isti simulacrum illud 



1^ religio bic ö^ligfcit bc§ S3ilbc§, ober: boS rcKgiöfe 39cbenfcn, 
bog man ^be. — " quam — narras? loaä fd^toajeft bu mir ba 
öott— ? — ^2 $röf. = 'fofort'. — ^^ comm. perturbatusque Hn 
f)bd|ftcr Erregung'. — ^^ in conventu = cum conventum praetor 
agebat, lüäl^renb ber ®crid^t§fi^ungcn; de sella sc. curali. — is ci© 
loco sup. = de tribunali; ba§fclbe befanb ftd^ in ber ®erid^t§]^aKe (por- 
ticus) wnb bicfe rü6f)l ^ur ©eitc be§ fjforum, cf. ba§ glgbc. — ^^ be= 
l^anbelte, traftierte (UmgangSjprad^e). — ^^ C. Marc, ©tattl^after in 
©ig. 79. — 18 divar. ac del. mit gef^)rci3ten §änben unb 3fü^en an« 
binben. — ^^ in a6re in freier Suft, unter freiem ^immel (cf. frj. en 
plein air). 
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I. %ui bm ®md^t5tebcn gegen Sene§. 8. 9. 29 

Mercurii pollieeretur. Clamabant fore, ut ipsi se di immortales 
ulciscerentur; hominem interea perire innocentem non oportere. 
Tum frequens senatus ad istum venit, pollicetur signum. Ita 
Sopater de statua C. Marcelli, cum iam paene obriguisset, vix 
vivus aufertur. (Act. 11 üb. IV, 84—87.) 

9. TOifelungener Slngtijf auf ba§ |)cr!ulc§bilb ju ^Igrtgent. 

H^i^ulis templum est apud Agrigentinos non longe a foro 3«-j 
sane sanctum apud illos et reKgiosum. Ibi est ex aere si mulacrum 
ipsius Herculis, quo non facile dixerim quicquam me vidisse pul- 
chrius — tametsi non tam multum in istis rebus intellego \ quam 
multa vidi — usque eo*, iudices, ut rictum^ eins ac mentum 
paulo sit attritius, quod in precibus et gratulationibus ^ non solum 
id venerari, verum etiam osculari solent. Ad hoc templum, cum 
esset iste Agrigenti, duce Timarchide^ repente nocte intempesta^ 
servorum armatorum fit concursus atque impetus. Clamor a vigi- 
Kbus fanique custodibus tollitur; qui primo cum obsistere ac 
defendere conarentur, male mulcati clavis ^ ac fustibus repelluntur. 
Postea convulsis repagulis ^ effractisque valvis demoliri signum ac 
vectibus labefactare conantur. Intere ex clamore fama tota urbe 
percrebruit expugnari deos patrios, non hostium adventu necopi- 
nato neque repentino praedonum impetu, sed ex domo atque ex 
cohorte praetoria manum fagitivorum^ instructam armatamque 
venisse. Nemo Agrigenti neque aetate tam adfecta neque viribus 
tam infirmis fuit, qui non illa nocte eo nuntio excitatus surrexerit 
telumque, quod cuique fors offerebat, adripuerit. Itaque brevi 
tempore ad fanum ex urbe tota concurritur. Horam amplius iam 
in demoliendo signo permulti homines moliebantur; illud interea 
nulla lababat ex parte, cum alii vectibus subiectis conarentur 
commovere, alii deligatum omnibus membris rapere ad se funibus. 
Ac repente Agrigentini concurrunt; fit magna lapidatio; dant sese 
in fiigam istius praeclari imperatoris noctumi milites. Duo tamen 



* intellegere tt)ie intell^'gens unb intellegentia toirb bcfonbcrö 
oom 38erftänbttt§ (Urteil, ©efd^mac!) für Äunftgegenftänbe gebrandet. — 
2 80. pulchrum. — ^ riet um (= rictus 4.) ber geöffnete 50^unb. — 
^ preces S3itt*, gratul. S)an!gebete. — ^ Timarch. gteigelaffener 
unb ^uftoärtcr (^nttäbtener) be§ SSerre§. — ^ nox intern p. tiefe, \päk 
5lad^t, tt)irb erHört butd^: nox, qua nihil agi tempestivum est. — "^ cUva 
Äeule. — 8 repagnlum (pangere) Ouerbalfen, Siegel; valva (ftla^)|)= 
tüte) Sürftügel; vectis §cbel, 53red^ftange. — ^ fugit. l^ier ni(i^t in 
feiner eigentlid^en SSebeutung, fonbem al§ ©(|int^)ftt)ort: ©trold^, ©algenfttidf. 
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30 B. ©rjäl^lunöett auS ©taatS* unb (Bettd^tSrebcn. 

sigilla^^ perparvula toUunt, ne onmino inanes ad istum prae- 
donem religionum revertantur. Numquatn tarn male est SicuKs, 
quin aliquid facete et commode^^ dicant; velut in hac re aiebant 
in labores Herculis non minus hunc immanissimum verrem quam 
illum aprum Erymanthium referri ^^ oportere. (Act. 11 Lib. IV, 
94. 95.) 

10. aScrtcä' Slmt^tätigfctt unb fRunbretfen. 

y^ Itinerum laborem, qui vel maximus est in re militari^, iudi- 

ces, et in Sicilia maxime necessarius 2, accipite quam facilem sibi 
iste et iucimdum ratione consilioque reddiderit. Primum tempo- 
ribus hibemis ad magnitudinem frigorum et tempestatum vim ac 
fluminum^ praeclarum hoc sibi remedium compararat. Urbem 
Syracusas elegerat, cuius hie situs atque haec natura esse loci 
caelique dicitur, ut nuUus umquam dies tam magna ac turbulenta 
tempestate fiierit, quin ahquo tempore eins diei solem homines 
viderint. Hie ita vivebat iste bonus imperator hibemis mensibus, 
ut eum non facüe non modo extra tectum sed ne extra lectum 
quidem quisquam videret. Cum autem ver esse coeperat 

(cuius initium^ iste non a Favonio neque ab aliquo astro notabat, 
sed cum rosam^ viderat, tum incipere ver arbitrabatur), dabat 
se labori atque itineribus, in quibus eo usque se praebebat patien- 
tem atque impigrum, ut eum nemo umquam in equo sedentem 
viderit. Nam, ut mos fiiit® Bithyniae regibus, lectica octophoro^ 
ferebatur, in qua pulvinus erat perlucidus Melitensis® rosa fartus; 



10 sigill. (®emin. öon signum) ©tatucttc, Silbföule unter Sebcnö* 
gröjsc. — 11 commode Ircffcnb, cf. ba§ franjöfifd^c bon mot. — i^ re- 
ferre in ober inter worunter rechnen, jä!)lcn. 

1 in re milit. baö ffricg§tt)efen ift l^ier tt)ie in bcm ganzen ©tücfe 
nur jur SSergleid^ung l^erbeigejogen ; um ju feigen, mie toenig jid^ öon 
SSerreS im ftriege l^abe crtoarten laffen, fd^ilbert Kic. bte Xätigfeit be§= 
felben im Qfrieben, befonber^ bie 5lrt, tt)ic er feine amtlid^en' SRunbrcifen 
betrieben !)abe, mit burd^gängiger Sejieljung auf militärifd^e ®inge. -— 
2 befonber§ im ©ommer, too e§ fid^ in biefer 'ßornfammer SRom§' (mit 
Sürffid^t auf ben p erl^ebenben Sel^nten) um 33eauffi(i|tigung ber 5lu§faat 
unb grntc bcinbelte; aber aud^ im SGBinter, tt)o bie ?Prätoren il^re ®erid^t§= 
tage abjul)alten ^)f(egten. — ^ fluminum angefd^ioottener, ausgetretener 
iJflüfje. — ■* tt)o milber SQSeftminb (Favonius) toel^t unb bie ©onne im 
Seid^en be§ SBaff ermannt ftel^t (Qfebr.). — ^ res. bie al§ f|)ötefte gtül^' 
lingSblume galt. — ^ f^it Sitl^t)nien xoax Ih an ba§ römifd^e SReid^ ge= 
fallen. — ^ oKroJqpo^og, öon 8 aKönnern getragen. — ^ Melit. 2luf 
3Jlalta tourben befonberS feine unb toeid^e ©ettjebe öerfertigt; rosa loHeftiö. 
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I. 3lu§ bm ©eriti^tSrcben öeßen SScttcS. 10. 31 

ipse autem coronam. habebat unam in . ca^iite^ ^Iteram in coUo, 
reticulumque ad nares sibi admovebat tenuissimo lino, minutis 
maculis, plenum rosae. Sic confecto itinere cum ad aliquod op- 
pidum venerat, eadem lectica usque in cubiculum® deferebatur. 
Eo veniebant Siculorum magistratus, veniebant equites Romani, 
id quod ex multis iuratis^^ audistis; controversiae secreto defere- 
bantur, paulo post palam decreta auferebantur. Deinde, ubi 
paulisper in cubiculo pretio^^, non aequitate iura discripserat^^, 
Libero reliquum tempus deberi arbitrabatur. Erant autem con- 
vivia non illo silentio praetorum^^ populi Romani atque impera- 
torum, neque eo pudore^^, qui in magistratuum conviviis ver- 
sari solet, sed cum maximo clamore atque convicio; nonnumquam 
etiam res ad pugnam atque ad manus vocabatur^^ Iste enim 
praetor severus ac diligens, qui populi Romani legibus numquam 
paruisset, illis legibus, quae in poculis^^ ponebantur, diligenter 
obtemperabat. Itaque erant exitus eins modi, ut quivis, cum 
adspexisset, non se praetoris convivium, sed Cannensem pugnam ^"^ 
nequitiae videre arbitraretur. Cum vero aestas summa esse 
coeperat, quod tempus omnes Siciliae semper praetores in itineri- 
bus consumere consuerunt, tum iste novo quodam genere^® im- 
perator pulcherrimo Syracusarum loco stativa sibi castra fadebat. 
Nam in ipso aditu atque ore portus tabemacula carbaseis^^ in- 
tenta velis collocabat. Huc ex illa domo praetoria, quae regis 
Hieronis ftdt, sie emigrabat, ut eum per illos dies nemo extra 
illum locum videre posset. In eum autem ipsum locum aditus 
erat nemini, nisi qui aut socius aut minister libidinis esse posset. 
Ac per eos dies cum iste cum pallio purpureo talarique tunica^^ 
versaretur in conviviis, non offendebantur homines neque moleste 
ferebant abesse a foro magistratum, non ius dici, non iudicia 
fieri; locum illum litoris percrepare totum mulierum vocibus 



ö er öcrtaufd^tc aV\o nur btc lectica mit bcm lectus. — ^^ iurati 
beeibigtc S^WÖ^ti. — ii 'für ®elb'. — ^^ i^ra discribere 9ic(|t§be= 
jii^eibe (ben eingclnen, di.) erteilen. — ^^ toeld^e ben $r. eigentümlic!^ 
ift, gejtemt. — ^^ pudor 3lnftanb. — ^^ res ad m. voc. e§ fam jum 
^anbgemenge. — ^^ «jei jtrinfgelagen'; ponebantur aufgeftcEt mürben 
(öom ^präfibium, ai;ju;roö/ap;^og, magister ob. rex convivii). — ^^ Cann. 
p. toegen ber strages iacentium; nequitia Sieberlid^feit, l^icr fonfret: 
lieberlidie SKenfd^en. — ^^ novo qu. gen. öon ganj neuem ©daläge 
(quidam = ganj). — ^^ carbäsus, i, f. eine feine Qflad^Sforte; alfo 
carbaseus = au§ feiner Seintoanb, Karbafu§«; velum %uä). — ^o cum 
pallio; ügl. 6, 51. 25; ba§ fragen öon tun. talares — bi§ an bic jJnöd^el 
(tali) xtxä)znt> — galt al§ 3«i<^cn meibifd^er Ü|)pigfeit. 
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32 B. @t5&]^liin0en qu3 Staats« unb ®ertd^t8reben. 

cantuque symphoniae*^, in foro silentium esse smmnum cau- 
sarum atque iuris non ferebant homines moleste; non enim ius 
abesse iddebatur a foro neque iudicia, sed vis et crudelitas et 
bonorum acerba et indigna direptio. (Act. 11 üb. V, 26 — 81.) 

11. S)ic 9icd^t§pflcgc unter aScrreS: ^tojcfe beS ©opater. 

jy lam vero in rerum capitalium quaestionibus quid ego unam 

quamque rem colligam et causam? Ex multis similibus ea sumam, 
quae maxime improbitate excellere videbuntur. Sopater quidam 
fiiit Halicyensis^ homo domi suae cum primis* locuples atque 
honestus. Is ab inimicis suis apud C. Sacerdotem praetorem* 
rei capitalis cum accusatus esset, facile eo iudicio est liberatus. 
Huic eidem Sopatro idem inimici ad C. Verrem, cum is Sacer- 
doti successisset, eiusdem rei nomen detulerunt^. Res Sopatro 
faciUs videbatur, et quod erat innocens, et quod Sacerdotis iudi- 
cium improbare istum ausurum non arbitrabatur. Citatur reus; 
causa agitur Syracusis; crimina tractantur ab accusatore ea, quae 
erant antea non solum defensione verum etiam iudicio dissoluta*. 
Causam Sopatri defendebat Q. Minucius, eques Romanus in primis 
splendidus atque honestus vobisque, iudices, non ignotus. Nihil 
erat in causa, quod metuendum aut omnino dubitandum videretur. 
Interea istius Kbertus et accensus ® Timarchides, qui est, id quod 
ex plurimis testibus priore actione^ didicistis, rerum huiusce modi 
omnium transactor et administer, ad Sopatrum venit, monet 
hominem, ne nimis iudicio Sacerdotis et causae suae confidat; 
accusatores inimicosque eins habere in animo pecumam praetori 
dare; praetorem tarnen ob salutem^ malle accipere, et simul 
malle, si fieri posset, rem iudicatam non rescindere. Sopater, 



21 symph. gricd^. SBort (== concentus), locId^cS eine burd^ mcl^rcrc 
Snftrutncntc au§gcfii!)rtc 2Rujif bcjcid^nct; 'ffonjcrt'. 

1 Halic. t)on ^alicp, ©tabt im tocftKd^cn Sizilien; über einen 
anberen ©ö^)atcr f. 5lbfä^n. 8. — ^ cum pr. = in primis. — ^ G. Sac. 
öoflftänbtg C. Licioius Saeerdos ; er toar (cf. baä Qflgbe) SSorgönger be^ 
SBerreä in ber ^ropratur ©ijiUenä gerne jen. — ^Huic — ei. rei nomen 
detul. ungcmöl^nUd^ für hnins nomen — de eadem re detul. — * dis- 
solvere (eigtl. in ni(j^t§ auflöfcn) entfräften, loiberlegcn. — * accensus 
^ufnwirter, ^mtsbiencr. — ^ priore act. bei ber erften SSerl^anblung 
über S5ene§; bei biefer batte Sic. mä) !ur§er Einleitung bie gan^e Seibe 
ber 3ew9c« 9^0W ibn auftreten laffen. — ^ ob salutem an einer anberen 
©teile ob absolvendum, alfo: für bie ßoSfpred^ung beä (Sefo^rbeten, für 
ein Io§f|)red^enbe§ Urteil 
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I. ^8 ben ®ertd^t3reben gegen SBerreS. 11. 33 

cum hoc Uli improvisum atque inopinatum aeddisset, commotus 
est sane neque in praesentia, Timarcliidi quid responderet, habuit, 
nisi se consideraturum, quid sibi esset faciendum; et simul ostendit 
se in sununa difficultate esse nununaria. Post ad amicos rettulit; 
qui cum ei fuissent auctores redimendae salutis, ad Timarchidem 
venit; expositis suis difficultatibus homihem ad HS LXXX. per- 
ducit®, eamque ei pecuniam numerat. 

Posteaquam ad causam dicendam ventum est, tum vero sine 
metu, sine cura omnes erant, qui Sopatrum defendebant. Crimen 
nullum erat, res erat iudicata, Verres nummos acceperat; quis 
posset dubitare, quidnam esset futurum? Res illo die non per- 
oratur; iudicium dimittitur. Iterum ad Sopatrum Timarchides 
venit, ait accusatores eins multo maiorem pecuniam praetori pol- 
liceri, quam quantam hie dedisset; proinde, si saperet, videret, 
quid sibi esset faciendum. Homo, quamquam erat et Siculus et 
reus, hoc est et iure iniquo et tempore adverso ^^, ferre tarnen 
atque audire diutius Timarchidem non potuit: Facite, inquit, 
quod libet; daturus non sum amplius. Idemque hoc amicis eins 
et defensoribus ridebatur, atque eo etiam magis, quod iste, quo- 
quo modo se in ea quaestione praebebat, in consilio^^ tamen 
habebat homiaes honestos e conventu Syracusano ^^^ qui Sacerdoti 
quoque in consilio fuerant tum, cum est idem hie Sopater abso- 
lutus. Hoc rationis habebant ^^, facere eos nullo modo posse, ut 
eodem crimine, isdem testibus Sopatrum condemnarent idem 
homines, qui antea absolvissent. 

Itaque hac una spe ad iudicium venitur ^^. Quo posteaquam 
est ventum, cum in consilium frequentes convenissent idem, qui 



^ ad — perducit iringt il^n p — Bringt il^n l^etunter ouf —. 
HS = sestertia (Scfterjtaujenbc), alfo 80 000 ©cftcrgicn. — ^^ iure 
— adv. in nad^tciligcn Scd^tSöcrl^ältniffen unb ungünftigcr Sage. — ii in 
consilio unter feinen ©erid^täbeiftjern (consiliarii, ]päkx assessores). 
S)iefe, meift rcci^tSöcrftönbigc greunbe ber ^rötoren, l^atten jtoar nur be= 
rotenbe, nid^t entfd^eibenbe ©timme, bod^ |)flegten bie ^ratoren de consilii 
sententia baö Urteil gu f|)red^en. ®n foi(J^e§ consilium ift dfo ju unter= 
jd^eiben öon bem cons. iudicum ober SRic^terrot, toie berjenige toar, öor 
toeld^em SSerrcö Belangt tourbe. — ^^ conventus in engerem ©inn Be« 
^eiti^net einen gefd^Ioffenen SSerein römifd^er Sßürger in ben ^roöinjcn; 
üBcrf.: aug bem f^rafufifd^en SSürgeröcrein. 3n attgemeinercm ©tnne 
(n)ie 7, %, 30) flnbä ftd^ ba§ äBort mieber unten : Erat hom. conventus 
max. @inc britte 53ebeutung j. 8, %, 14. — i» ratio in feiner urfprüng« 
lid^en Sebeutung: Screc^^nung; fie l^atten jlgbe Scred^nung = fie rechneten, 
badeten fo — . — ^^ *man erfqien öor ©.' 



3orban, «u8gen)8l^lte ©tüde ouS ©icfro. 6. 9lufl. 
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34 B. ^fifjHun%tn eai% @taats« unb ©ert^tlreben. 

solebant, et hac spe tota defensio Sopatri niteretur, consilii fre- 
quentia et dignitate, et quod erant, ut dixi, idem, qni antea 
Sopatrum eodem illo crimine liberarant, cognoscite homipis aper- 
tam ac non modo ^^ ratione sed ne dissimulatione quidem tectam 
improbitatem et audaciam. M. Petflium, eqnitem Bomanum, 
quem habebat in consilio, iubet operam dare ^®, quod rei privatae ^^ 
iudex esset. Petilius recusabat, quod suos amicos, quos sibi in 
consilio esse vellet, ipse Verres retineret in consilio. Iste homo 
liberalis negat se quemquam retinere eorum, qui PetUio vellent 
adesse. Itaque discedunt omnes. Nam ceteri quoque impetrant, 
ne retineantur; qui se velle dicebant alterutri eorum, qui tum 
illud iudicium^^ babebant, adesse. Itaque iste solus cum sua 
cohorte^^ nequissima relinquitur. Non dubitabat MLnucius, qui 
Sopatrum defendebat, quin iste, quoniam cönsilium dimisisset, 
illo die rem ülam quaesiturus non esset, cum repente iubetur 
dicere. Respondet: Ad quos? Ad me, inquit, si tibi idoneus 
videor, qui de homine Siculo ac Graeculo iudicenL Idoneus es, 
inquit, sed pervellem*^ adessent ü, qui antea adfaerant causam- 
que cognorant. Die, inquit, illi adesse non possunt Nam her- 
cule^S inquit Minucius, me quoque Petilius, ut sibi in consilio 
essem, rogavit; et simul a subsellüs abire coepit. Iste iratus 
hominem verbis vehementioribus prosequitur atque ei gravius 
etiam minari coepit, quod in se tantum crimen invidiamque con- 
flaret**. Minucius, qui Syracusis sie negotiaretur, ut sui iuris 
dignitatisque meminisset, et qui sciret se ita in provinda rem 
augere oportere, ut ne quid de libertate deperderet, homini, quae 
visa simt et quae tempus illud tulit^^ et causa, respondit: cau- 



15 j^aben bie Beiben ©lieber 'mi^i nur nid^t — fonbcrn aud^ nid^t' ein 
gemeinfameS ^röbifat unb fielet biefeS im jiceiten ©ajglieb, fo ^)flegt ftott 
non modo non nur non modo gejagt ju »erben; ratio überlegter $Ian. 
— lö operam dare abjolut bejonberS t)om Slid^ter: feinet S)ienfte3, 
5lmte§ märten. — ^^ rei priv. SBie in SRorn, fo würben aud^ in beu 
^roöin^en für bie meiften ßi^Uprojeffe (res priv.) ben Parteien t)on bem 
$rötor ginjelrid^ter angemiefen, bie ftatt feiner, aber nod^ einem öon il^m 
juDor aufgefteHten 9*ed^t§fa^ gu entfc^eiben l^atten. (®er ^roge^ be§ ©o» 
^akx felbft toar ein ÄriminoI^)ro3e^, res capitalis f. oben.) — ^^ in^^ 
iud. jenen ^roje^ öor S^etiliu^. — ^^ cohors toie oft: baS ben ^rötor 
in ber ^roöinj umgebenoe ©efolge. — 20 öerftärfteS vellem, id^ toünfd^tc 
fel^r. — 21 nam hercule Ja toal^rl^aftig ; jur Segrünbung einer uner«^ 
warteten §anblung, Bewegung, cf. baS golgenbe. — 22 jufammenblafen, 
anfod^en, anftiftcn. — ^s tempus bie Umftänbc ; ferre mit pd^ bringen, 
erforbern, erl^eifd^en. 
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I. ?lu§ bcn ©erid^tätebcn gegen SBerreS. 11. 12. 35 

sam sese dimisso atque ablegato consilio defensunim negavit. 
Itaque a subselliis discessit; idemque hoc praeter Siculos ceteri 
Sopatri amid advocatique fecerunt. Iste, quamquam est incre- 
dibili importunitate et audacia, tarnen subito solus destitutus 
pertiiniiit et conturbatus est Quid ageret, quo se verteret, ne- 
Bciebat. Si dimisisset eo tempore quaestionem, post, illis adhibitis 
in consilium, quos ablegaverat, absolutum iri Sopatrum videbat; 
sin autem hominem miserum atque innocentem ita condemnasset, 
cum ipse praetor sine consilio, reus autem sine patrono atque 
advocatis*^ fuisset, iudiciumque C. Sacerdotis rescidisset, invidiam 
se sustinerie tantam posse non arbitrabatur. Itaque aestuabat 
dubitatione*^: versabat se in utramque partem non solum mente, 
verum etiam corpore, ut omnes, qui aderant, intellegere possent 
in animo eins metum cum cupiditate pugnare. Erat hominum 
eonventus maximus, summum silentium, summa exspectatio, quo- 
nam esset eins cupiditas eruptura; crebro se accensus demittebat 
ad aurem Timarchides. Tum iste aliquando: Age, die, inquit. 
Eeus orare atque obsecrare, ut cum consilio cognosceret ^^. Tum 
repente iste testes citari iubet; dicit unus et alter breviter; nihil 
interrogatur; praeco dixisse^^ pronuntiat. Iste, quasi metueret, 
ne Petüius privato illo iudicio transacto aut prolato ^^ cum ceteris 
in consilium reverteretur, ita properans de sella exsilit, hominem 
innocentem a C. Sacerdote absolutum indicta causa de sententia 
scribae, medici haruspicisque *^ condemnat. (Act 11 Lib. II, 
68—75.) 

12. fRömtfiä^c SSürger^ in ben fiaututnien. 

NC-, 

Lautumias^ -Syracusanas onmes audistis, plerique nostis. 
Opus est ingens, mägnificum, regum ac tyrannorum *: totum est 

^ patr. bcr ©ac^lodter, SScrteibigcr, ^Iböofat; advocati SReci^tä« 
Beiftönbe, b. t. greunbc, toeld^e ol^nc \t\^i p f^)rcc^en burd^ il^ren Slot 
sbcr il^re Wo^e ^Intoejenl^eit eine Partei unterftü^en. — 25 aest. dub. 
<tt)ortlid^: er tüogte bor 3tüet|el auf unb nieber) ein ©türm Don SRatlofig» 
feit regte il^n auf. — *ö b{e Unterfud^ung aufteilen, — öornel^men. — 
27 dixisse bie $ortci€u l^ätteu gefproci^en. 2)er §erolb begei^nete ben 
©d^lu^ jeber Mebe mit bem SRufe dixit; jule^t dixerant — ^^ p^^f^ 
l^inou§fd)icben, vertagen. — 2® scribae etc. ^Ängeprige ber cohors. 

1 Mömifd^e ^Bürger — ber ^uäbrurf ift in weiterem Sinne ju 
uefimen, ba feit ber lex Plautia Papirta 89 alle Staler (für jejt no(j^ mit 
^u§no^me öon Gallia cisalp.) ba§ römifdie 99ürgerred^t erl^alten f)atten, 
cf. 13 in.: municeps Cons. — in illo num. civ. Rom. — ^ Laut. 
iXlito^lai) = lapicidinae. — 8 reg. ac tyr. vertritt bie ©teile eiue§ 
ilbj.: ein SBerf, mie e§ ftönige unb S^rannen fd^affen. 
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36 ß' ©tjäl^Iunöen ou8 6taat8» unb ©etic^tSreben. 

e saxo in mirandam altitudinem depresso^ et multorum opem 
penitus exciso; nihil tarn clausuni ad exitum ^ nihil tarn saeptum 
undique, nihil tarn tutum ad custodiam^ nee fieri nee eogitari 
potest. Carcer hie, qui est a crudelissimo tyranno Dionysio factus 
Syracusis, in istius imperio domicilium dvium Romanorum fuit 
XJt quisque istius auimum aut oculos offenderat^,. iu lautumias 
statim conidebatur. Indignum hoc video idderi omnibus, iudices^ 
et id iam priore actione®, cum haec testes dicerent, iutellexi. 
Retinen enim putatis oportere iura libertatis non modo hie, ubi 
tribuni plebis sunt, ubi ceteri magistratus, ubi forum plenum 
iudiciorum, ubi senatus auctoritas, ubi existimatio populi Romani 
et frequentia^ sed, ubicumque terrarum et gentium violatum 
ius dyium Romanorum sit, statuitis id pertinere ad commimem 
causam 1^ libertatis et dignitatis. 

At quae erat ista libido^^ crudelitatis exercendae? quae toi 
scelerum suscipiendorum causa? NuUa, iudices, praeter praedandi 
novam snigularemque rationem. Nam ut "illi ^2, quos a poeti» 
accepimus, qui siqus quosdam obsedisse maritimos aut aliqua 
promunturia aut praerupta saxa tenuisse dicimtur, ut eos, qui 
essent appulsi navigiis, interficere possent, sie iste in omnia 
maria infestus ex omnibus Siciliae partibus immiaebat i'. Quae- 
cumque navis ex Asia, quae ex Syria, quae Tyro, quae Alexan- 
drea venerat, statim certis ^* indicibus et custodibus tenebatur; 
vectores omnes in lautumias coniciebantur, onera atque merce& 
in praetoriam domum deferebantur. Versabatur in Sidlia longo- 



^ depresso ]^inabgcbrü(!t, l^inaBgcfenft, nämlid^ öon bcr9latur; im 
©cutfd^cn rcflcj.: ber fid^ — l^inaBfcnft, l^inabaicl^t; oper. gfronbicnfte. — 
5 ad ex. ^gcgen jebcn 3lu§gang' lö^t fid^ im 3)cut|d^cn ntd^t mit 'Dcr«^ 
fd^Iofjen*, tüol^l aber mit ^öcrtoal^rt' (mcl^r bcm saept. cntf|)rcd^enb) öcr* 
binben: toaS gegen ieben 5lu§gang fo tüol^I öerioal^rt, fo bon attcn Seiten 
(abgefd^loffcn) abgef^)errt ttjar. — ^ ad cust. im ©eutjd^en lieber fonfret: 
als (Semal^rjom, ftcrfer. — ^ an. Steigung, SDßünfd^e; off. mißfällig toor 

— nid^t burd^ eine §anblung, jonbem burd^ ba§ blo^e 3)afein, fofem e& 
95erre§ l^inberte, fid^ in ben SefiJ ber gewünfd^ten ©egenftänbe ju je|en. 

— 8 cf. abfd^n. 11, 51. 7. — ö exist. — et frequ. ^enbiab^oin ömei 
ftoui)tbegriffe ftatt eineö ^anptbegrip unb einer 5Rcbenbeftimmung). — 
"^ *©ad^e\ — ^^ lib. etc. baä ©elüfte Bei — , genauer: ba§ (Selüfte,. 
toeld^eg jugrunbe log, il^n — öerüben lieg. — ^^ illi ein @ini§, ©firon,. 
^rofrüfteS 0. a. — ^^ imminere eigentlid^ über eine Saijt fid^, faft gu 
fatten brol^cnb, l^ineinbeugen, bal^er öon gef^)anntcm grtoarten uno ^egel^ren 
gebrandet, l^ier: nad^ etmaä l^inlauern, fpäl^en. — ^* cert. juöcrlöffig, fid^er^ 
totü baju [oufgeftellt. 
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I. ?(u§ ben ©crid^tSrebcn gegen SBerrcS. 12. - 37 

intervallo^* alter non Dionysius ille nee Phalaris" ^' tulit eim» 
illa quondam insula multos et crudeles tyrannos — , sed quoddain 
novum monstrum ex vetere illa immanitate^®, quae in isdem 
locis versata esse dicitur. Non enim Cliarybdini tarn infestam 
neque Scyllam nautis quam istum in eodem freto fuisse arbitror; 
hoc etiam iste infestior, quod multo se pluribus et inunanioribus 
<5anibus ^^ succinxerat; Cyclops alter multo importunior; hie enim 
totam insulam obsidebat, ille Aetnam solam et eam Siciliae par- 
tem tenuisse dicitur. At quae causa tum subiciebatur ^^ ab 

ipso, iudices, huius tam nefariae crudelitatis? Eadem, quae nunc 
in defensione commemorabitur. Quicumque accesserant ad Sidliam 
paulo pleniores ^®, eos Sertorianos milites esse atque a Dianio ^^ 
fugere dicebat. Illi ad deprecandum periculum proferebant alii 
purpuram Tyriam, tus alü atque odores vestemque linteam, gem- 
mas alii et margaritas, vina nonnuUi Graeca venalesque Asiaticos, 
ut intellegeretur ex merdbus, quibus ex locis navigarent. Non 
providerant eas ipsas sibi causas esse periculi, quibus argumentis 
se ad salutem uti arbitrabantur* Iste enim haec eos ex pirata- 
rum^^ societate adeptos esse dicebat; ipsos iu lautumias abduci 
imperabat, naves eorum atque onera diligenter adservanda curabat. 
His institutis^^ cum completus iam mercatorum carcer esset, 
tnim illa fiebant, quae L. Suetium, equitem Romanum, lectissimum 
Timm, dicere audistis et quae ceteros audietis. Cervices in car- 
cere frangebantur indignissime dvium Romanorum, ut iam illa 
vox et imploratio 'civis Romanus sum*, quae saepe multis in ulti- 
mis terris opem inter barbaros et salutem tulit, ea mortem illis 
acerbiorem et suppliciimi maturius ferret. Si qui rex, si qua 
civitas exterarum gentium, si qua natio fecisset aliquid in cives 
Romanos eins modi, nonne publice vindicaremus? nonne bello 
persequeremur? possemus hanc iniuriam ignominiamque nominis 
Romani inultam impunitamque dimittere? Quot bella maiores 

15 long, int.: nad^ L 3^if^ci^8^i^; alter fd^Iie^t ftd^ an ba§ näl^cr 
ftcl^cnbc Dien. etc. ftatt an monstrum an. — ^^ im man. foHcftib: SStut 
t)on Unl^olbcn, ©d^cufalen. ■— ^^ can. feine Angeber. S)ic ©c^fla ift in 
ber nad^l^onterifd^en Sage eine Jungfrau mit einem ober atoei ©etpj^inen*^ 
jd^toänjen, morauä §unb§fö^)fe !)eröorragen ; ha^tx l^ei^t fic bei ©id^tern 
canibus succincta. — ^^ subic. bemette ben ©egenfoj ju bem Doran= 
^el^enben At quae erat ista libido — causa? — ^^ tnit ettoaä boHerer 
Sabung. — ^^ Dianium ba§ l^cutige ®enia an ber ffüfte öon Valencia, 
bamal§ aBoffenplaJ be§ ©ertoriu§. S)er ©ertorifd^e ßrieg enbete 72 tüäl^renb 
ber $ro|)rätur be§ SSerreä. — ^i pirat. bie mit ©ertoriuS öerbunben 
toaren. — ^2 burd) biefe§ SSerfal^ren. 
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38 B. ©ra&Wungcn au§ 6taatS- unb Oerid^tSrcbcn. 

nostros et quanta suscepisse arbitramini, quod cives Romani in- 
iuria adfecti, quod navicularii retenti, quod mercatores spoliati 
dicerentur? At ego iam retentos non queror, spoliatos ferendum 
puto; navibus, mancipiis, mercibus ademptis in vincla mercatores 
esse coniectos et in vinclis cives Romanos necatos esse arguo. 
Si haec apud Scythas dicerem, non hie in tanta multitudine ci- 
vium Romanorum, non apud senatores*', lectissimos civitatis^ 
non in foro populi. Romani de tot et tarn acerbis supplicüs civium 
Romanorum, tamen animos etiam barbarorum hominum permo- 
vereuL Tanta enim huius imperii amplitudo**, tanta nominis 
Romani dignitas est apud omnes nationes, ut ista in nostros 
homines crudelitas nemini concessa esse videatur. Nunc tibi ego 
ullam salutem, ullum perfiigium putem, cum te implicatum^* 
severitate iudicum, drcumretitum frequentia. populi Romani esse 
videam? (Act. H üb. V, 68. 143. 145—147. 149. 150.) 

13. ^inrid^tung bc§ tömifd^cn SütgerS ®at)tu§. 

Gavius, municeps Consanus^, cum in illo numero civium 
Romanorum ab isto iu vincla coniectus esset et nescio qua ratione 
clam e lautumüs profagisset Messanamque venisset, qui tam prope 
iam Italiam et moenia Reginorum videret et ex * illo metu mortis 
ac tenebris quasi luce libertatis et odore * aliquo legum recreatus 
revixisset, loqui Messanae et queri coepit se civem Romanum in 
vincla coniectum, sibi recta iter esse Romam, Verri se praesto 
advenienti futurum ^. Non intellegebat miser nihil interesse, utrum 
haec Messanae ^ an apud istum in praetorio loqueretur. Nam, ut 
antea vos docui, hanc sibi iste urbem delegerat, quam haberet 
adiutricem scelerom, furtorum receptricem, flagitiorum omnium 
consciam. Itaque ad magistratum Mamertinum statim deducitur 
Gavius, eoque ipso die casu Messanam Verres venit Res ad eum 
defertur: esse civem Romanum, qui se Syracusis in lautumüs 
fuisse quereretur; quem iam ingredientem ia navem et Verri 



23 Senat. au§ toeld^cn 81—70 ö. Pr. bic Sid^tcr auäjd^Hcpd^ ge- 
nommen tourben. — ** ^o^t\i, SKajeftöt. — ^5 impl. öerftridt, cir- 
cumret. umgarnt; ^njpielung auf bie Sebcut. beö SBorteä verres. 

1 Cons. au3 Konfa im füblid^en ©amnium, l^eutjutage Conza. — 
2 ex bejctd^net ba§ unmittelbare ubergel^en au§ einem Suftanb in einen anbern; 
^naäji. — * oder (®erud^, ®uft) ^nl^aud^. — * praesto fut. vox 
media tt)ie unfer: ju feinem gmpfonge bereit fein. — * aKeffftno (feit 
282 Eigentum ber iJiamertiner) mar bie einzige ©tabt, meldte fiir SSerreS 
ein günftigeS 3cugni§ (laudatio) abgegeben l^atte. 
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I. «u§ bcn ®eri(|t8rebcn ßeßen SBmcS. 13. 39 

nimis atrodter minitantem ab se retractam esse et adservatum, 
ut ipse in eum statueret, quod videretur. Agit homimbus gratias 
et eorum benevolentiam erga se diligentiamque collaudat. Ipse 
inflammatas scelere et fdrore in forum venit; ardebant oculi, toto 
ex ore erudeKtas eminebat^. Exspectabant omnes, quo tandem 
progressurus aut quidnam acturus esset, cum repente hominem 
proripi atque in foro medio nudari ac deKgari et virgas expediri^ 
iubet. Clamabat ille miser se civem esse Romanum, munieipem 
Consanum; meruisse cum L. Baecio, splendidissimo equite Romano, 
qui Panhormi negotiaretur, ex quo haec Verres scire posset. Tum 
iste: se comperisse eum speculandi causa in Sicüiam a ducibus 
fiigitivorum^ esse missum, cuius rei^ neque index neque vestigium 
aliquod neque suspido cuiquam esset uUa ^^; deinde iubet undique 
hominem vehementissime verberari. Caedebatur virgis in medio 
foro Messanae civis Romanus, iudices, cum interea nuUus gemitus, 
nulla vox alia illius miseri inter dolorem crepitumque plagarum 
audiebatur nisi haec: 'civis Romanus sum'. Hac se conunemo- 
ratione civitatis omnia verbera depulsurum cruciatumque a cor- 
pore deiecturum arbitrabatur. Is non modo hoc non perfecit, ut 
virgarum vim deprecaretur, sed, cum imploraret ^ ^ saepius usur- 
paretque nomen civitatis, crux, crux inquam, infeKd et aerum- 
noso, qui numquam istam pestem^^ viderat, comparabatur. — 
Sed quid ego plura de Gavio? quasi tu Gavio tum fueris 
infestus ac non^^ nomini, generi, iuri civium hostis. Non illi, 
inquam, homini, sed causae communi libertatis inimicus fuisti. 
Quid enim attinuit ^*, cum Mamertini more atque instituto suo 
crucem fixissent post urbem in via Pompeia, te iubere in ea parte 
figere, quae ad fretum spectaret, et hoc addere, quod negare nuUo 
modo potes, quod onmibus audientibus dixisti palam, te iddrco 



ö cf. Livius XXI, 35 (§attttiBaI§ Übergang über bie 9lI|)Ctt): cum 
pigritia et desperatio in omnium vultu emineret (^ju lefen toar'). — 
7 virgas expediri öon ben Siftoren, au§ ben mit j)urpurtten Sönbern 
umtt)uä)enen fasces. — ^ fugit. (entlaufene unb) aufftänbifd^c ©Haöcn. 
-— ^ cuius rei etc. aböerjatiöer ©runb ju tum iste etc. — ^^ vest. 
aliquod irgcnb eine beftintmte ©pur; susp. ulla überl)au^)t irgenb ein 
SSerbttij^t. ®ie brei ©lieber entl)alten eine Steigerung. — ^^ implor. 
(unter 3:ränen) aufrufen; usurp. für fid^ in ^5lnf^)ruci^ ne!)men, geltenb 
mad^en; civitatis (*S3ürgerred^t') genet. epexegeticus (^ppositivus, 
explicativus). — i^ igt. pest. biefe§ unl^eilöoKe SSerfgeug. — i^ ac 
non *unb nid^t t)idmü)t\ — ^^ quid att. quid intniefern, att. e§ ge= 
^ört jur ©ad^e, l^ot S^zd, Sntereffe, 99ebeutung ; alfo : mas fotttc ba§ be= 
beuten, ba^ —, ttja§ tooHteft bu bamit, ba^ — ? 
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40 B. ^a&l^Iungen au§ Staat§< unb ©enii^tSreben. 

illum locum deligere, ut ille, quoniam se civem Bomanum esse 
diceret, ex cruce Italiam cemere ac domum suam prospicere pos- 
set? Itaque illa crux sola, iudices, post conditam Messanam illo 
in loco fixa est. Italiae conspectus ad eam rem ab isto delectus 
est, ut ille in dolore cruciatuque moriens perangusto fretu^* di- 
visa servitutis ac libertatis iura cognosceret, Italia autem alum- 
num suum^^ servitutis extremo summoque supplicio^^ adfixum 
videret. Pacinus est vincire civem Romanum, scelus verberare, 
prope parricidium necare; quid dicam^^ in crucem tollere? verbo 
satis digno tarn nefaria res appellari nuUo modo potest. Non 
foit bis Omnibus iste contentus: spectet, inquit, patriam; in con- 
spectu legum libertatisque moriatur. Non tu hoc loco Gavium, 
non unum hominem nescio quem, sed commimem libertatis et 
civitatis causam in illum cruciatum^^ et crucem egisti. lam 
vero videte hominis audaciam! Nonne eum graviter tulisse arbi- 
tramini, quod illam civibiis Romanis *^ crucem non posset in foro^ 
non in comitio, non in rostris defigere? Quod*^ enim bis locis*^ 
in provincia sua celebritate simillimum, regione proximum potuit, 
elegit: monumentum sceleris audaciaeque suae veluit esse in 
conspectu Italiae, vestibulo Siciliae, praetervectione ^s omnium, 
qui ultro citroque navigarent^*. (Act 11 lab. V, 160—162. 
169. 170.) 



1*^ fretu migcmbl^nltd^c fjortn; bic rcgemö^tge f. im trl^gb. ©tüd 
naä) 91. 16. — ^^ alumn. suum einen feiner (Pfleglinge) ©öl^ne. — 
1*^ suppl. 9lbl. modi; adfix. näml. cruci. — ^^ quid die am etc. ber 
Sftebner ntü^te je^t jur SCßeiterfü!)rung ber fflima^ (facinus — scelus — 
parricidium) einen uo^ [tarieren 9lu§bru(f gebrauci^en, bal^er bie tt)irfung§= 
öoHe iJfrage: tt)ie foK id^ nun ba§ Äreujigen nennen? — ^^ cruciat. 
= summ, et extr. suppl. -— 20 civ. Eom. bead^te bie SlttributitfteHung 
biefe§ 3)atit)§: jenes für bie römifd^en Sürger Beftimmte, il^nen gett)ibmete 
ßreuj. — 21 quod fubft.: toeld^en gJunft. — 22 hig i^c. ®atiö, ju 
öerbinben mit simill. — 23 praeter v. fonfret = Ort, too aße t)orüber== 
fommen. — 24 SßerreS toar fd^on nad^ ber crften SSerljanblung freiwillig 
in bie SSerbannung gegangen unb mürbe ju einem ©ci^abenerfa^ (er mar 
de repetundis belangt Sorben) verurteilt. S)ie für bie gleite SSer^anb* 
lung Beftimmten SReben tourben öon ßicero fd)riftlid^ befannt gemad^t. S5ßa§ 
bie f^)äteren ©d^idfale be§ SSerreS betrifft, fo tüurbe er öon 9lntoniu§, bem 
er feine forint!)ifd^en ®efä^e nid^t überlaffeu moHte, |)ri)ftribiert unb ftarb 
furje 3ßit nad^ Kicero, 43 ö. 6f)r. 
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n. ?luS ber ©taatStcbe ükr bcn Dberbcfcl^l beS $oiTH)eiuS. 1. 41 

IL 2lu8 ber ©taatSrebe über ben Cberbefel^l beS ^PompeiuS 
Dom 3. 688/66. 

1. Äutjc ©(ä^tlbctung ber ©oi^Iage. 

Bellum grave et periculosum vestris vectigalibus^ ac sociis ^^ 
a duobiis potentissimis regibus infertur, Mithridate et Tigräne^ 
quorum alter relictus, alter lacessitus occasionem • sibi ad occu- 
pandam Asiam* oblatam esse arbitratur. Equitibus Romanist 
honestissimis viris, adferuntur ex Asia cotidie Htterae, quorum 
magnae res® aguntur in vestris vectigalibus exercendis^ occu- 
patae^; qui ad me pro necessitudine ^ quae mihi est cum iUo 
ordine, causam rei publicae periculaque rerum suarum ^® detule- 
runt: Bithyniae, quae nunc^^ vestra provincia est, vicos exustos 
esse complures; regnum Ariobarzänis ^*, quod finitimum est veatris 
vectigalibus^^, totum esse in hostium potestate; L. Lucullum 
magnis rebus gestis ab eo bello discedere; huic qui successerit ^^ 
non satis esse paratum ad tantum bellum administrandum; unum^* 
ab Omnibus sociis et civibus ad id bellum imperatorem ^® deposd 



1 vect. toegeti ac sog. toal^rfd^cmlid^ 9Ka§!. = @tcucr|)fli(i^tigc. -— 
2 Mithr. ftöttig öon ^ontuS, toeld^er batnals feinen britten Krieg gegen 
bie SRömer prte (88—84; 83—81; 74—63); Tigr. ffönig öon ©ro^« 
armenien, ' ©d^toiegerfol^n unb SSerbünbeter be§ SJlit^r.; jenen nennt Ktc. 
relictus übrig gelaffen, b. 1^. nid^t ööllig befiegt, biejen lacess. 
nur gereift, obgleid^ SucuDuS erfteren au§ feinem SReid^e Vertrieben unb 
le^teren in jiüei großen ©d^Iad^ten bei 2:igranocerta unb ^Irtajäta befiegt 
l)atte; cf. iebod^ 91. 3. — » occas. obl. Suc. loar burd^ bie 9Keuterei 
feines §eere§ jum SRüdfjug ge^toungen loorben unb l^atte an 90?.' 5lciliu§ 
®Iabrio einen feiner 5lufgabe nid^t gemad^fenen 5iad^folger erlialten, f. 91. 14. 

— * Asiam über bie ^roöing 9lfien ögi. A, 11, 91. 1. — ^ equ. Rom. 
= publicanis, ben-$ä(|tern ber vectigalia ober publica Asiatica. — 
^ res SSermbgcn; $Iur., meil e§ fid^ auf ntel)rere ^erfonen bejiel^t; agun- 
tur eö l^anbelt fid^ um — , ftel^t auf bem <Bpkl, — ^ vect. exercere 
bie ©taatSgeföHe öertoalten. — ^ occup. ba§ ®elb ift befd^äftigt, toenn 
e3 nu^bringenb angelegt ift. — ® necess. 'nal^e ©ejieliungen'. Kic. 
ftammte felbft au§ einer Sftitterfamilie. — ^^ per. rer. suar. überf. peri- 
cula mit einem $arti5it)ialabj[eft. unb nimm ben ©cgriff '©orge' ju §ilfe. 

— 11 nunc f. I, 10, 91. 6. — ^^ regn. Ar. Kappabocien. — ^^ vect. 
ift l^ier lieber Tta^l 3)a c§ fidi um ein geograpl^. SSerpltniS l^anbelt, 
fo fe^e ftatt ber Semol^ner ba§ (Sebiet: ©teuergebiete, — begirfe. — 
^* huic qui succ. f. 91. 3; non satis esse parat, fei nid^t ganj 
in ber Sage, eupl^cmiftifd^ für: non eum esse, qui. — ^^ unum ^om* 
:pciu§; ber 9Jame ift abfid|tlid| öerfd^miegen; jeber mu^te, mer gemeint mar. 

— lö })röbifatit): 'jum gf\ 
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42 B- (Srafil^lunöen auS Staats» iinb (Berid^tStcben. 

atque expeti, eundem hunc imum ab hostibus metui, praeterea 
neminem, (de imp. On. Pomp. 4. 5.) 

2. grinnctung an ben früheren SKttl^tabatifi^cn Rrieg. 

)j^ Delenda est vobis illa macula Mithridatico bello superiore^ 

concepta, quae penitus iam insedit ac nimis inveteravit in popuK 
Bomani nomine, quod is, qui iino die tota in Asia*, tot in dvi- 
tatibus, Tino nuntio atque una significatione litterarum* cives 
Romanos* necandos truddandosque denotavit, non modo adbuc 
poenam nullam suo dignam scelere suscepit *, sed ab illo tempore 
flUTinm iam tertium et vicesimum regnat, et ita regnat, ut se 
non Ponti neque Cappadociae latebris occultare velit, sed emergere 
ex patrio regno atque in vestris vectigalibus ®, hoc est in Asiae 
luce ^, versari. Etenim adhuc ita nostei cum illo rege contende- 
runt imperatores, ut ab illo insignia victoriae®, non victoriam 
reportarent. Triumphavit L. Sulla, triumphavit L. Murena de 
Mithridate, duo fortissimi Yiri et summi imperatores, sed ita 
triumpharunt, ut ille pulsus superatusque regnaret®. (de imp. Cn. 
Pomp. 7. 8.) 

g^ 8. ®ü§ gntfommen be§ 3Ktt]^rabatc§ in bem je^igcn ßrieg. 

Ex suo regno ^ sie Mithridates profugit, ut ex eodem Ponto 
Medea illa quondam profagisse didtur, quam praedicant in fuga 
fratris sui membra in üs locis, qua^ se parens^ persequeretur, 
dissipavisse, ut eorum coUectio dispersa * maerorque patrius cele- 
ritatem persequendi retardaret. Sic Mithridates fugiens maximam 
vim auri atque argenti pulcherrimarumque rerum omnium, quas 

1 Mithr. b. sup. im 3. 88, ju Einfang bc§ 1. 9Kit]^rabati|(i^cn ßricgg. 
S)er Uttbcbcutenbe ftricg bc§ SKurena (83—81) ift I)icr tiid^t gejäl^lt. — 
2 tota in Asia — anber§ al§ I, 4, ^. 3 in Sic. tota — bcr Äon« 
jtttttttöt mit bcm flgb. tot in civ. tocgen. — ^ signif. litt. *|d^riftli(i^er 
aSSinf. — * civ. Rom. c§ fottcn 80 000 (nad^ anbern SScric^tcn jogar 
150 000) getötet toorben fein. — ^ suscepit ungeiDöl^nl. für subiit. — 
* cf. Slbfd^n. 1, 51. 13. — ^ in Asiae luce in bcm Seil ^fien§, bet 
(für unÖ) offen baliegt = *im SSorbergrunbe 5lften§'; äl^nlid^ B, I, 13, 
©d^L: in vestibulo Siciliae. — ® insignia vict. 5. S3. ^t)eratortitel 
unb Sriunq)]^. — ^ regn. 'toeiter regierte'. 

1 suo r. im Unterfd^ieb öon bem 9leid^ beä 2:igrane§, f. unten. •— 
2 qua *tDo', ftatt be§ n^tx liegenben quibus; se meil au§ bem ©inn 
ber 5IRebea. — ^ frater Slbf^rtuS, parens 3leete§. — * eorum coli, 
dispersa ftatt eorum collectio dispersorum, ba§ 3iifttmmenlefen ber^* 
felben an öerfd^iebenen ©teilen, ober: ba§ umftönbürfie 3uf. berf. 
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n. ^u§ bcr ©taatSrcbc über ben Obcrbefcl^I be§ $oin|>eiu§. 8. 4. 4S 

et a maioribus acceperat et ipse hello superiore ex tota Asia 
direptas in suum regnum congesserat, in Ponto omnem reliquit. 
Haec dum nostri colligunt onmia diligentius, rex ipse e manibua 
eflfugit*. Ita illum in persequendi studio maeror, hos laetitia 
tardavit Hunc in illo timore et fuga ^ Tigranes, rex Annenius^ 
excepit diffidentemque rehus suis confirmavit et adflictum erexit 
perditumque 7 recreavit. (de imp. Cn. Pomp. 22. 23.) 

4. SBid^tigMt bc§ ßriegcS für btc ©elböerl^ältniffc in 3lom. 

Ac ne illud quidem vohis neglegendum est, quod ^ mihi ego ^^ 
extremum proposueram, cum essem de belli genere^ dicturus^ 
quod ^ ad multorum bona civium Bomanorum pertinet * ; quorum 
vobis pro vestra sapientia, Quirites, habenda est ratio diligenter. 
Nam et* publicani, homines honestissimi atque oroatissimi, suas 
rationes ^ et copias in illam provinciam contulerunt, quorum ip- 
sorum per se res et fortunae vobis curae esse debent; etenim si 
vectigalia nervös esse rei publicae semper diximus, eum certo 
ordinem, qui exercet ® illa, firmamentum ceterorum ordinum recte 
esse dicemus. Deinde ex ceteris ordinibus homines gnavi atque 
industrü partim ipsi in Asia negotiantur, quibus vos absentibus 
consulere debetis, partim eorum ^ in ea provinda pecunias magnas* 
coUocatas habent. Est igitur humanitatis vestrae magnum nume- 
rum eorum civium calamitate prohibere ®, sapientiae videre mul- 
torum civium calamitatem a re publica seiunctam esse non posse. 
Etenim primum illud parvi refert ^^^ nos amissa vectigalia postea 

^ haec dum nostri etc. namcntKd^ foH einmal Tlii^x. nur ba^ 
burd^ bcr ©cfangenjd^aft entgangen fein, ba^ ©olbaten be§ Sucuttug, bie 
tl^n eingej^olt l^atten, \xä) mit bcr ^lünbcrung einc§ aKaulticrcä auf{)ielten;. 
tndd^cS einen Seil ber föntgl. ©d^ä^e trug. — ^ tim. et fug. h d. ö, 
ängftUd^e gl — ^ perd. *]^offnung§Io§' , aljo fi)non. mit diffidentem 
rebus suis. 

1 S)a§ erftc quod ift pron. rel., ba§ jtoeite ßonjunftion; beibe be^ 
jiel^en fid^ auf illud; ©ubj. ö. pertinet ift bellum. — ^ ^je ^»^ genere 
über bie 9lrt, b. i. über bie SSebeutung biefe§ ffricg§. — ^ ginftuf l^abcn. 
— * et ftatt eines gleiten et folgt deinde. — ^ rationes Sered^nungen^ 
b. i. @t)efulationen; copiae ©clbmittcl; coriferre in jutoenben. — 
® cf. ^bfd^n. 1, ^. 7. ~ 7 partim eorum ber ^tocite ©a^tcil erlauft 
ein eigenes ©ubj., ftatt auf ba§ gemeinfame homines etc. belogen ju 
»erben; partim toie l^äufig fubft. — ^ pec. magn. grojc Summen, 
nid^t multas; biefe§ l^ic^e öiele (Sclbpoftcn; colloc. 'angelegt', cf. occu- 
patae äbfd£|n. 1, U(. 8. — ^ befd^üjenb fcrnl^altcn, betoal^ren. — ^^ parvi 
ref. *n)iB nid^t öicl fagcu'. 
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44 B- C^rjäl^tunöcn aus Staat!« unb ©etid^tSteben. 

posse victoria recuperare; neque enim isdem redimendi^^ facultas 
erit propter calamitatem neque aliis voluntas propter üniorenL 
Deinde, quod nos eadem Asia atque idem iste Mithridates initio 
belli Asiatici docuit, id quidem cerfce calamitate docti memoria 
retmere debemus. Nam tum, cum in Asia res magnas permulti 
amiserant, scimus Romae solutione impedita fidem^^ concidisse. 
Non enim possunt una in civitate multi rem ac fortunas amittere, 
ut non plures secum in eandem trahant calamitatem. A quo 
periculo prohibete rem publicam et mihi credite, id quod ipsi 
videtis: haec fides atque haec ratio pecuniarum^^ quae Romae, 
quae ia foro ^^ versatur, implicata est cum Ulis pecunüs Asiaticis 
et cohaeret^^; ruere illa non possunt, ut haec non eodem labe- 
facta motu concidant. Quare videte, num dubitandum vobis sit 
omni studio ad id bellum incumbere, in quo gloria nominis vestri, 
Salus sociorum, vectigaUa maxima, fortunae plurimorum civium 
<ioniunctae cum re pubüca defendantur. (ib. 17 — 19.) 

5. Jäten beS ^ompciuS im ©ccräubctirtcg. 

yiy Fuit hoc quondam, fuit proprium popuH Romani, longe a 

domo bellare et propugnaculis imperii^ sociorum fortunas, non 
sua tecta defendere. Socüs ego nostris mare per hosce annos^ 
clausum fuisse dicam, cum exercitus vestri numquam a Brundisio 
nisi hieme summa transmiserint^? Qui ad vos ab exteris natio- 
nibus venirent, captos querar, cumlegati^ popuH Romani redempti 
sint? Mercatoribus tutum mare non fuisse dicam, cum duodecim 
secures^ ia praedonum potestatem pervenerint? Onidum aut Co- 
lophonem aut Samum, nobilissimas urbes, innumerabilesque alias 

1^ redim. ^paä)itn\ sc. vectigalia. — ^^ solut. imp. burd^ ba§ 
©todctt bcr 3<i^^wngcn (solv. eine ©d^ulb aMöfen, ^a^Ien); fides SSer« 
trauen in ®elbfacf|en, Srebit. — ^^ j^aec fid. a. h. ratio pec, *ba§ 
l^ieftge fitebit= unb ©elbtoefen'. — ^^ am gorum befanbcn fid^ bie ®e« 
fd^äftSlofalc bcr r5m. ©anticrS, bie tabemae argentaxiae. — ^^ im- 
plic. est — et cohaer. jmei ft)nDnt)tne SSerba ftatt 6ine§ S5erbum§ 
mit fteigernbem ^bö.: ift auf§ engfte öerbunben, ftcl^t in engfter a5ße(f|fel= 
iDirfung mit. 

1 prop. imp. §eere unb glotten. — ^ per hosce ann. nament« 
Ud^ in ben legten äiüanjig Salären. — ^ nur in ben ftürmijd^en SBinter« 
monaten loagte man nod^ ba§ 9Keer ^u befal^ren, lüeil ©türm unb l^od^« 
gcl^enbe See bcm @eeräuber]^anbtt)er! l)inberlid^ maren. — '* leg. unbe* 
fönnt ttjcld^c? — ^duod. öec. = 2 ^rätoren mit je 6 Siftoren; al]o 12 
fasces, beren jcber eine securis entl)ielt. S)ie|e 2 ^rätoren follen ©e£« 
tiliu§ unb 99ellinu§ geljeifeen l^aben. 
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n. ?luS bcr ©toatStcbe über bcn DbcrBefel^l beS ?PonH)ciuS. 5. 45 

captas esse commemorem, cum vestros portus, atque eos portus^ 
quibus ® yitam ac spiritum ducitis, in praedonum ftdsse potestate 
sdatis? An vero ignoratis porfcum Caietae celeberrimum ^ ac 
plenissimuin navium inspectante praetore^ a praedonibus esse 
direptum, ex Miseno autem eins ipsius liberos^, qui cum prae- 
donibus autea ibi bellum gesserat, a praedonibus esse sublatos? 
Nam quid ego Ostiense iucommodum atque ülam labern atque 
ignominiam rei publicae querar, cum prope inspectantibus vobis 
classis ea, cui consul^ populi Bomani praepositus esset, a prae- 
donibus capta atque oppressa est? Pro di immortales! tantamne 
unius homiois incredibiüs ac divina virtus tarn brevi tempore 
lucem ^^ adferre rei publicae potuit, ut vos, qui modo ante ostium 
Tiberinum classem bostium videbatis, ü nunc nuUam iutra Oceani 
ostium ^^ praedonum navem esse audiatis? 

Atque haec qua celeritate gesta sint, quamquam videtis^ 
tamen a me in dicendo praetereunda non sunt. Quis enim um- 
quam aut obeundi negotii aut consequendi quaestus studio tarn 
brevi tempore tot loca adire, tantos cursus conficere potuit, quam 
celeriter Cn. Pompeio duce tanti belli impetus ^^ navigavit? qui 
nondum tempestivo ^^ ad navigandum mari Siciliam adüt, Africam 
exploravit, ia Sardiniam cum classe venit atque haec tria fini- 
mentaria subsidia ^* rei publicae firmissimis praesidüs classibusque 
munivit. Lade cum se in Italiam recepisset, duabus BSspanüs^^ 
et Gallia Transalpina praesidüs ac navibus confirmata, missis item 
in oram Illyrici maris et in. Acbaiam^^ omnemque Graeciam 
navibus, Italiae duo maria^^ maximis classibus firmissimisque 



« eos port., quibus etc. b. i. bic öäfcn, burd^ toeld^e tl^r eure ®c* 
treibejufui^rctt bejiel^t. — ^ «jcl^r befud^t, belebf ; biefe 99eb. ^t ba§ SOßort 
bei Kic. faft immer. — « gfiai^e unbefannt. — ^ lib. mä) anberen ©d^rift* 
fteHern eine Sod^ter; ber ^ural liberi ftünbe l^ienad^ rl^etortfd^ — ein 
gaU, ber um fo l^äuftger ift, al§ ber lot. ©prad^e im Sing, ein 5lu§brud 
für Wnb' fep (bafilr fonft fiHus ober fiHa). S)er »ater toar 3«. an- 
tottiuS, ber d§ ^rofonful im % 102 bie Seeräuber befömt)ft l^otte. — 
10 lucem = salutem, ©lüdC unb §etL — ^^ Oc. ost. = fretum Ga- 
ditanum (5IReerenge öon ©ibroltar). — 12 impetus im S)eutfd^en toirb baS 
Silb beffer am ^röbif at auSgcbrüdft: toie unter ^.' Slnfül^ruttg ein |o ge* 
todtiger ihieg über ba§ Söleer l^inftürmte. — ^^ tempest. ö^itgemä|), 
geeipci — ^^ frujn. eubs. (SetreibequeHen, ffornlammern. — ^^ duab. 
Hisp. citerior (Tarraconensis) unb ulterior (Baetica unb Lusitania). 
-— 1« Ach. be^eid^net borjugStoeife ben $eIoponne§ (nad^ amtüd^em ©prad^= 
gebraud^ ®rie(|enlanb überl^aupt), bal^er nod^: omnemque Graec. — 
17 düo mar. baö t^nlienifd^e unb ba§ abriatifd^e. 

Digitized by LjOOQIC 



46 B. ^raäl^Iungen au§ Staats* unb ©eti^tSreben. 

praesidiis adomavit, ipse autem ut Brundisio profectus est, unde- 
quinquagesimo die ^^ totam ad imperimn populi Bomani Cüiciam 
adimixit; omnes, qui ubique praedones fiierunt, partim capti inter- 
fectique sunt, partim unius huius se imperio ac potestati dedi- 
derunt. Ita tantum bellum, tarn diutumum, tarn longe lateque 
dispersum, quo bello omnes gentes ac nationes premebantur, Cn. 
Pompeius extrema hieme apparavit, ineunte vere suscepit, media 
aestate confecit. (ib. 32 — 85.) 

in. SluS ben ©taatgteben gegen ftatilina 691/63. 

1. ®ic 3lnf(^Iägc ßatilinaS unb il^te aScrcitelung hnx6) ©ccro. 

yj^ Muta iam istam mentem, mihi crede^, obliviscere caedis 

atque incendiorum. Teneris undique; luce sunt clariora nobis 
tua consilia omnia, quae iam licet ^ mecimi recognoscas. Me- 

18. Okt. ministiae me a. d. XTT. Kai. Nov. dicere in senatu fore in armis 

24. Okt. certo die, qui dies fiiturus esset a. d. VI. Kai. Nov., 0. Manlium', 

audaciae satellitem atque administrum tuae? Num me fefellit, 
Catilina, non modo res tanta, tam atrox tamque incredibilis ve- 
rum, id quod multo magis est admirandum, dies? Drxi ego idem 

25. Okt. in senatu caedem te optunatium contulisse in a. d. V. Kai. Nov., 

tum cum multi prindpes civitatis Roma non tam sui conservandi 
quam tuorum consiliorum reprimendorum causa profdgerunt. Num 
infitiari potes te illo ipso die meis praesidiis, mea diligentia cir- 
cumclusum commovere te contra rem publicam non potuisse, cum 
tu discessu ceterorum nostra* tarnen, qui remansissemus, caede 
29. okt.te contentum esse dicebas? Quid? cum te Praeneste Kai. 

ipsis Nov. occupaturum noctumo impetu confideres, sensistine 
illam coloniam meo iussu meis praesidiis, custodiis, vigilüs esse 
munitam? 

Recognosce tandem ^ mecum noctem illam superiorem^; iam 



18 undequ. die ber tDcftli(^c %t\l bc§ mittcnänbijd^cn 9Jlcere§ (cf. ba§ 
SSrgl)bc) mar in 40 2:a9cn gcfäubert morben, fo ba^ bcr ganjc Ärieg !aum 
brci Sülonate baucrtc. Sn bcn öftl. (SciDöffcrn erfolgte ber §au})tf(f|lag kt 
fforafefion an bcr patn^jl^^Itjd^en ffüftc. 

1 bafe e§ näml. 3eit ift, e§ au tun. — ^ UcQt <bu magff ; re- 
cogn. bur(fige]^cn, bur^muftern. — ^ C. Manlius, gemefener Senturio 
(be§ ©uUa), tDd(f|er bie gal^ne ber Empörung in @trurien erfob. — 
* = mea. — * 'bod^', *bo(i^ nur' (cinbringlicfie SKal^nung). — « nox 
SU parier, toofür nad^lier nox prior, bie öorlefete ^aä)i, toal^rfd^einü^ 
bie öom 6. auf ben 7. 9lot). ; bie Sftebe f elbft f äHt ^ienad^ auf ben 8. 5loü. 
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IIL %u^ ben 6taat§reben gegen ftattltna. 1. 2. 47 

intelleges multo me vigilare acrius ad salutem quam te ad per- 
niciem rei publicae. Dico te priore nocte venisse inter falcarios^ 
-— non agam obscure® — in M. Laecae domum; convenisse eodem 
complures eiusdem amentiae scelerisqne sodos. Num negareaudes? 
quid taces? convincam, si negas. Video enim esse hie in senatu 
quosdam, qui tecum üna faerunt. — Fuisti igitur apud Laecam 
illa nocte, Catilina, distribuisti partes Italiae, statuisti, quo quem- 
que proficisei placeret, delegisti, quos Bomae relinqueres, quos 
tecum educeres, discripsisti ^ urbis partes ad incendia, confirmasti 
te ipsum iam esse exiturum, dixisti paulum tibi esse etiam nunc 
morae, quod ego viverem. Reperti sunt duo equites Romani^^ 
qui te ista cura liberarent et sese illa ipsa nocte paulo ante lucem 
me in meo lecto ruterfecturos pollicerentur. Haec ego omnia 
vrxdum etiam ^^ßoetu vestro dimisso comperi^^; domum meam 
maioribus pra^sicnis munivi atque firmavi, exclusi eos, quos tu 
ad me salutatum mane miseras, cum Uli ipsi venissent, quos ego 
iam multis ac summis yiris ad me id temporis venturos esse 
praedixeram. (in Cat. I, 6 — 10.) 

2. (Sefangennal^me unb SSerl^ör ber SSerfiä^morenett. 

Prindpio \ ut Catilina paucis ante diebus * erupit ex urbe, 
cum sceleris sui socios, huiusce nefarii belli acerrimos duces, 
Bomae reüquisset, semper vigilavi et providi, Quirites, quem ad 
modum in tantis et tam absconditis iusidiis salvi esse possemus. 
Nam tum, cum ex urbe Catilinam eiciebam — non enim iam 



7 inter falc. Hn ber ©id^clmad^erftra^c'. — ^ non ag. obsc. = 
dicam aperte, nätnltd^ mit unumtüunbener Stcnnung ber tarnen. — ^ di- 
scrips. (l^aft auSetnanbergcfd^rtcben) l^aft üertcilt (an bic einzelnen, di-), 
cf. I, 10, a. 12. — 10 duo equ. Rom. K. KorneKuä unb S. S5ar- 
guntej[u§. — 11 etiam l^at l^icr biefelbe kmipoxak ©ebeutung loie in etiam 
nunc, etiam tum, ift alfo neben vixdum (faum nod^, eben erft) t)Ieo» 
nttfttfd^. -- 12 comperi toal^rfci^einUd^ burd^ einen ber S5erj(f|tDorenen, 
iJuriuS, meld^er biefen unb anbere 5lnfd^Iäge berfelben an Sic. berriet. 

1 Prineipio jubörberft, bor aDem b. i. um mit bemienigen gu be= 
ginnen, tooburd^ oIIe§ folgenbe bebingt mar. — * paucis ante diebus 
ftatilina toar (naci^ ber erften Sebe Kicero§, f. III, 1) in ber 9lad^t öom 
8. auf ben 9. 9lob. entioid^en, bic aSerjd^toorenen lourben 2./3. ©eg. ge«^ 
fangen genommen; am^benb be§ 3. ©ej., nad^bem ber Senat auSeinanber 
gegangen mar, l^ielt Kic. bie 3tebe an ba§ Sol!, au§ toeld^cr ber bor= 
liegenbe «bfd^nitt genommen ift; ber %ob. l^iatte 29 Sage, cf. A, 11, 21. 2; 
e§ toaren aifo 24 Sage feit 8. 5^ob.; p. dies aud^ fonft toie im S)eutfd^en 
'toenige SSßod^en'. aSBcgcn ber S)aten bergleid^e übrigen^ ben 3lnl^ang n. 



'V 
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48 B. (Sx^ä^lm^tn auS @iaai8« unb (S^ert^tSteben. 

vereor huius verbi invidiam ^, cum illa magis sit timenda, quod 
vivus exierit — , sed * tum, cum illum exterminari volebam, aut 
reliquam coniuratorum manum simul exituram aut eos, qui resti- 
tissent, infirmos sine illo ac debiles fore putabam. Atque ego 
ut vidi^ quos maximo furore et scelere® esse inflammatos scie- 
bam, eos nobiscum esse et Bomae remansisse, in eo omnes dies 
noctesque consumpsi, ut, quid agerent, quid molirentur, sentirem 
ac viderem, ut^, quoniam auribus vestris propter incredibilem 
magnitudinem sceleris minorem fidem faceret oratio mea, rem ita 
comprehenderem, ut tum demum animis^ saluti vestrae provide- 
retis, cum oculis malefidum ipsum videretis. 

Itaque, ut comperi legatos AUobrogum^ belli Transalpioi et 
tumultus Gallici ^^ excitandi causa a P. Lentulo esse soUicitatosT 
eosque in Galliam ad suos cives eodemque itinere cum litteris 
mandatisque ad Catilinam esse missos, comitemque üs adiunctum 
esse T. Volturcium ^\ atque huic esse ad Catilinam datas litteras, 
facultatem mihi oblatam putavi, ut, quod erat diffiSUimum quod- 
que ego semper optabam ab dis immortalibus, tota res non solum 
a me, sed etiam a senatu et a vobis manifesto deprehenderetur ^^. 
Itaque hestemo die L. Flaccum et 0. Pomptinum praetores, fortis- 
simos atque amantissimos rei publicae viros, ad me vocavi, rem 
exposui, quid fieri placeret, ostendi. Illi autem, qui onmia de re 
publica praeclara atque egregia sentirent, sine recusatione ac sine 
ulla mora negotium susceperunt et, cum advesperasceret, occulte 
ad pontem Mulvium^* pervenerunt atque ibi in proximis villis 
ita bipertito faerunt, ut Tiberis inter eos et pons interesset. 



8 invid. *ba§ ©epfftge'; illa sc. invidia, *bcr SSorlDurf. — 
4 sed nimmt naci^ bcr Unterbrc(^ung ben ^auptgebanfen toieber auf, 
== igitur, dfo. — * atque e. u. vidi etc. b. t. al§ xä) nun ]oii), ba^ 
meine @rtt)artung nt(^t ganj in Erfüllung gegangen toax. -— ^ scelus 
tüte l^aujig fubj.: fSfreöelmut, SRud^Iofigfeit. — ' ut — comprehen- 
derem biefer jmeite fjinalfa^ ift bem erpen (ut — viderem) untergeorbnct; 
compreh. im ©inn be§ ](|äufigerett deprehendere, cf. 91. 12. — ^ ani- 
mis ift betgefügt loegen be§ ©egenfa^eö ju bem f(gb. oculis unb bem 
örgl^b. auribus. — ® leg. All. bie gefommen toaren, um bem ©enot 
Sefd^toerben über röm. Seförben üorjutragen. ^laij ftatiKna§ 9lieberlage 
fam e§ bei ben 9UIobr. bennod^ gut ©mpörung 62—60. — lo tumult. 
unerwarteter ihieg in ber §eimat ober in näd^fter Ställe berfelben; tum. 
Gall. alfo: «ufftanb im atäolpinifd^en ©affien. — i^ T. Volt, auä ftroton, 
erft fürjlid^ in bie SSerfd^toörung eingetoeil^t. — ^^ deprehendere (eiatl. 
obf äffen) entbeden, entptten, an§ Sid^t bringen. — ^^ pons Mulv. bie 
nörbKd^fte Siberbrürfe, mitten jmifd^en 3ftom unb ber Slnio-SDlünbung. 
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m. ^u§ ben @iaatSteben gegen ftaültna. 2. 49 

Eodem autem et ipsi sine cuiusquam suspicione multos fortes 
viros eduxerant, et ego ex praefectura Reatina ^* complures delec- 
tos adulescentes, quorum opera utor adsidue in rei pubKcae prae- 
sidio, cum gladüs miseram. Interim tertia fere vigilia exacta, 
cum iam pontem MuMum magno comitatu legati AUobrogum 
ingredi indperent unaque Volturdus, fit in eos impetus; educuntur 
et ab Ulis gladii et a nostris. Res praetoribus erat nota solis, 
ignorabatur a ceteris. Tum interventu Pomptini atque Flacci ^* 
pugna, quae erat commissa, sedatur. litterae, quaecumque erant 
in eo comitatu, integris signis praetoribus traduntur; ipsi com- 
prehensi ad me, cum iam dilucesceret, deducuntur. Atque 

horum omnium scelerum improbissimum machinatorem Cimbrum 
Grabinium^^ statim ad me, nüuldum suspicantem, vocavi; deinde 
item axcessitus est L. Statüius et post eum C. Cetbegus; tardis- 
sime autem Lentulus yenit, credo quod in litteris dandis praeter 
consuetudinem proxima nocte vigilaverat. Cum summis et cla- 
rissimis huius civitatis yiris, qui audita re frequentes ad me 
mane convenerant, litteras a me prius aperiri quam ad senatum 
deferri placeret, ne, si nihil esset inventum, temere a me tantus 
tumultus ioiectus dvitati videretur, negavi me esse facturum, ut 
de periculo publico non ad consilium publicum ^^ rem integram^^ 
deferrem. Etenim, Quirites, si ea, quae erant ad me delata, 
reperta non essent, tamen ego non arbitrabar in tantis rei pu- 
blicae periculis esse mihi nimiam^^ diligentiam pertimescendam. 
Senatum frequentem celeriter, ut vidistis, coegi^^ Atque interea 
statim admonitu AUobrogum C. Sulpidum praetorem, fortem 
Yirum, misi, qui ex aedibus Cethegi, si quid telorum esset, efiferret; 
ex quibus ille maximum sicarum numerum et gladiorum extulit. 
Introduxi^i Volturdum sine Gallis; fidem publicam^^ iussu 

1* praef. Beat, bte ©tabt JReate toax frül^cr ^röfeftur ^mt]tn, b. t. 
tl^r obcrfter Scamter (praefectus iuri dicundo) toar Don Sftom au§ cr= 
nannt »orben. ®ic SRcattner toarcn ftlienlen KtceroS. — i* Pompt. a. 
Placci todä)t ben S^etf be§ ^ngrip crHärtcn. 3)tc ©aHtcr toarcn, cf. 
ba§ SSrl^gl^bc, öon ben getroffenen €nftalten nidbt näl)cr unterrid^tet toorben. 
— lö Cimb. Gabin. unten P. Gbbinius; bei anbern ©d^riftftettern P. 
Gabinius Capito. — ^^ cons. publ. = senatum, *Dffentlt(i^e ^ai^ 
bel^örbe'. — ^^ res integra eine nod^ gan^ unberül^rte Ba^t, b. 1^. eine 
©ad^e, in ber nod^ nt($t§ gefd^el^en, no(| nid^t Vorgegriffen ift. — 
lö nimia *ber 95ortt)urf attjugro^cr — '. — ^^ in ben Xtmpti ber fton= 
forbta. — *i Kic. lä^t bie§ (burd^ einen Siftor) beforgcn. — ^^ fid. 
publ. ba§ SSBort be§ &aQit%, nämlid^ ba^ er sine fraude, ol^ne Jlad^tcü 
unb ©eföl^rbe, ft)red^en bürfe; f. p. dedi: ftd^erte il^m im Kamen be§ 
StoateS ©traflofigictt ju. 

^OTban, 9luSgeta)5!)(te etfitfe auS (Siceto. 6. Vufl. 4 
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50 B- ©rjÄl^lunöcn au§ Staats* unb ©crid^tSreben. 

senatus dedi; hortatus sum, ut ea, quae sciret, sine metu indi- 
caret. Tum ille dixit, cum vix se ex magno timore recreasset, 
a P. Lentulo se habere ad Catilinam mandata et litteras, ut 
servorum praesidio uteretur, ut ad urbem quam primum cum 
exercitu accederet; id autem eo consilio, ut, cum urbem ex Omni- 
bus partibus, quem ad modum discriptum distributumque erat, 
incendissent caedemque infinitam civium fecissent, praesto esset 
ille, qui et fugientes exciperet et se cum bis urbanis ducibus 
coniungeret. Introducti autem GalH ius iurandum sibi et Htteras 
ab Lentulo, Cethego, Statilio ad suam gentem data esse dixerunt, 
atque ita sibi ab bis et a L. Cassio esse praescriptum, ut equita- 
tum in ItaHam quam primum mitterent; pedestres sibi*^ copias 
non defiituras; Lentulum autem sibi confirmasse, ex fatis Sibyl- 
linis haruspicumque responsis se esse tertium*^ illum OomeKum, 
ad quem regnum buius urbis atque imperium pervenire esset 
necesse; Cinnam ante se^* et SuUam fiiisse. Eundemque dixisse 
fatalem bunc annum esse ad interitum buius urbis atque imperii, 
qui esset annus post Capitobi incensionem^« yicesimus. Haue 
autem Cetbego cum ceteris controversiam fuisse dixerunt, quod 
Lentulo et aliis Satumalibus ^^ caedem fieri atque urbem incendi 
placeret, Cethego nimium id longum videretur. 

Ac ne longum sit^®, Quirites, tabellas*^ proferri iussimus, 
quae a quoque dicebantur datae. Primo*^ ostendimus Cethego 
Signum: cognovit^^; nos linum incidimus, legimus. Erat scrip- 
tum ipsius manu AUobrogum senatui et populo, sese, quae eorum 
legatis confirmasset, facturum esse; orare, ut item iUi facerent, 
quae sibi** eorum legati recepissent. Tum Cethegus, qui paulo 
ante ahquid tamen de gladiis ac sicis, quae apud ipsum erant 
deprehensa, respondisset dixissetque se semper bonorum ferramen- 



23 ben SScrfd^iDorenen; ba§ nöd^fte sibi (öor confirmasse) gel^t auf 
bie (Sefanbtcn, — ^4 tertium loic bcr 9Kariancr Ktnna, ber eine Seit 
lang SRom bel^crrfd^tc, unb bcr ©iftotor ©uHa, ]o gehörte aud^ SenluIuS beut 
®t\äfitä)t bcr Kornclicr an; illum bcr in ben fib^K. Sudlern genannte. 

— 25 ante se *|ctnc S5orgängcr\ — ^6 p^ Capit. incens. f. I, 7, 
%. 14. — 27 Sat. cf. A, 11, % 12. — 28 sc. jo berid^tc i^ nur, ba^ — . 

— 29 tabell. 53ricfe, eigtl. mit SBßad^S überzogene ^oljtöfeld^en, bie mit 
einem eifernen ©riffel bef(|rieben, bann pfammengelegt, mit einer ©d^nur 
(linum) umiounben unb auf bem Änoten öerfiegelt tourben. — ^o Primo 
be^iel^t fid^ auf Cethego. — ^^ cogn. j^ier unb nod^ öfter im flgb. = 
agnovit, ebenfo aud£| fonft. — ^2 gibi il)m gegenüber; S)atit) bei recip. 
(übernel^men) loie bei promitt. (cf. Vn, 9 ext. promitto, recipio, spondeo). 
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III. S(u§ bcn ©taotSteben ßcgen Äattltna. 2. 51 

torum^^ studiosum fuisse, recitatis litteris debilitatus atque ab- 
iectus** conscientia repente conticuit. Introductus est Statilius: 
cognoyit et signum et manum suam; recitatae sunt tabeUae in 
eandem fere sententiam; confessus est. Tum ostendi tabeUas 
Lentulo et quaesivi, cognosceretne signum. Adnuit^*. Est vero, 
inquam, notum quidem signum, imago avi tui^®, clarissimi viri, 
qui amaTit unice patriam et cives suos; quae quidem te a tanto 
scelere etiam muta revocare debuit. Leguntur eadem ratione^' 
ad senatum AUobrogum populumque Htterae. Si quid de bis 
rebus dicere vellet, feci potestatem. Atque ille primo quidem 
negavit; post autem aliquanto, toto iam indicio exposito atque 
edito^^, surrexit; quaesivit a Gallis, quid sibi esset cum üs, quam 
ob rem domum suam venissent, itemque a Volturcio. Qui cum 
ilH breviter constanterque respondissent, per quem^^ ad eum 
quotiensque' venissent, quaesissentque ab eo, nihibie secum esset 
de fatis Sibyllinis locutus, tum ille subito scelere demens *^, quanta 
conscientiae vis esset, ostendit. Nam cum id posset infitiari, 
repente praeter opinionem omnium confessus est. Ita eum non 
modo ingenium illud et dicendi exercitatio*^ qua semper valuit, 
sed etiam propter vim sceleris manifesti atque deprehensi *^ im- 
pudentia, qua superabat omnes, improbitasque defecit. Volturdus 
vero subito litteras proferri atque aperiri iubet, quas sibi a Len- 
tulo ad Catilinam datas esse dicebat. Atque ibi vehementissime 
perturbatus Lentulus tamen et signum et manum suam cognovit. 
Erant autem sine nomine, sed ita: «Quis sim, scies ex eo, quem 
at te misi. Cura, ut vir sis, et cogita, quem in locum sis pro- 
gressus; vide, quid tibi iam sit necesse, et cura, ut omnium tibi 
auxüia adiungas, etiam infimorum*^." Gabinius deinde introduc- 
tus, cum primo impudenter respondere coepisset, ad extremum 
nihil ex üs, quae Galli insimulabant, negavit. Ac mihi quidem, 



88 ferram. gtfentDcrfjeuge, fötfcnarbcitcn. — ^4 deb. atque ab- 
iect. *gcbrod^ett unb öcrntd^tct'; consc. (böfcö ©.) totrb am beften mit 
bicfctt Partizipien öerbunbcn; managt öerbinbcn c§ mit conticuit. — 
85 adnuere junidcn, bejal^cnb nitfcn. — »6 avi tui etc. ^. SorncßuS 
ßctitulu§, 121 princeps senatus unb ©cgner be§ K. (Sracd^uä. — 8? ^ad. 
rat. ju öerbinben mit litt.: Don bcmfelbcn ©cbonfcngang, Stnl^alt, alfo 
gleid^bebeutcnb mit bcm örgl^b. in eandem f. sententiam, — 88 jn^. 
expos. a. edito nad^bcm bie S^uöcnaugfagcn gemad^t unb ju ^rotofott 
gegeben (|(i^rifttt(i^ aufgenommen) toaren. — 89 per quem ben Umbrenuö, 
f. sub fin. — ^® scel. dem. er öerlor ben ftopf im S3etou^tfein feineS 
S5erbrc(^en§. -— ^^ exerc. paffiö: ba§ ©eübtfein, bie gertigteit. — « in- 
fim. bamit pnb bie ©flaöen gemeint. 
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52 B. ^jäl^Iungen au§ @taat§« unt> ^erid^iäteben. 

Quirites, cum üla certissima yisa sunt argumenta atque indicia 
sceleris, tabellae, signa, manus, denique unius cuiusque confessio, 
tum multo certiora illa, color, oculi, Tultus, tacitumitas. Sic 
enim obstupuerant, sie terram intuebantur, sie furtim nonnum- 
quam inter sese adspiciebant, ut non iam ab aliis indicari, sed 
indicare se ipsi viderentur. 

Indicüs expositis atque editis *^ senatum consului, de summa 
re publica ^^ quid fieri placeret. Dictae sunt a principibus^* 
acerrimae ac fortissimae sententiae, quas senatus sine ulla varie- 
tate^* est secutus. Et quoniam nondum est perscriptum^^ sena- 
tus consultum, ex memoria vobis, Quirites, quid senatus censuerit^ 
exponam. Primum mihi gratiae verbis amplissimis aguntur, quod 
virtute, consilio, Providentia mea res publica maximis periculis 
sit Hberata; deinde L. Flaccus et C. Pomptinus praetores, quod 
eorum opera forti fidelique usus essem, merito ac iure laudantur; 
atque etiam viro forti, coUegae meo ^^, laus impertitur, quod eos^ 
qui buius coniurationis partidpes fuissent, a suis et rei pubücae 
consilüs removisset ^®. Atque ita*^ censuerunt, ut P. Lentulus^ 
cum^^ se praetura abdicasset, in custodiam traderetur; itemque 
uti C. Cethegus, L, Statilius, P. Gabinius, qui omnes praesentes 
erant^^ in custodiam traderentur; atque idem hoc decretum est 
in L. Cassium, qui sibi procurationem incendendae urbis depo- 
poscerat, in M. Ceparium, cui ad sollicitandos ^^ pastores Apuham 
attributam esse erat indicatum, in P. Puriima^ qui est ex üs co- 
lonis, quos Faesulas L. Sulla deduxit, in Q. Annium Chilönem, 



*3 de summa re p. in bicfer ©ad^e, ba e§ fid^ um bie l^öd^ftcn 
3tnlcrcffen — b. i. bcn ©cftanb, ©ein ober 5Ri(^tfein — be§ ©taotc^ 
l^anbk — ^^ princip. §äu})ter, ©tintmfül^rer, b. 1^. bie angefel^enften 
9KitgIicber bc§ @enat§ (consules designati, viri consulares), bie juerft 
abftimmten unb aud^ ba§ SRcd^t ^tten, il^rcm @utacf|ten eine mel^r ober 
weniger auSfül^rlid^e ©egrünbung (TOotioierung) l^tnju^ufügen. — ^^ oj^ji^ 
äße llbweid^ung, alfo einftimmig. — - ^^ fd^riftlid^ abgefaßt, — formuliert; 
bieS pflegte erft nad^ ber Senats jt|uttg ju gef^el^en. — ^^ coli, meo 
K. 9lntoniu§, ber im SSerbad^t ber äeilna^me an ber SSerfd^toörung ftanb; 
bal^er bie jtoeibeutige tjapng be§ 8obe§. — ^^ a suis etc. ba| er fic 
in ^rioat» toie in öffentlid^en 5lngelegenl^eiten öon fid^ ferne gel^alten l^abc. 
— *9 Atque ita cens. *Unb aud^ bafür ftimmte man*; atque reil^t 
einen neuen Seil be§ ©enat§befd^Iuffe§ an. — *^ cum temporale; ab- 
dicasset fut. ex. @in Beamter lonnte nad^ röm. ©taatSred^t nid^t an» 
getaftet »erben; beS^Ib toirb SentuIuS genötigt, feine ^rötur nieberjulegen^ 
unb aud^ biefe 3lmt§entfagung mu^te nod^ ben ©d^ein ber greitoittigfeit 
bel^alten. — ^^ qui o. praes. erant bie toeiter genannten toaren ent* 
ftol^en unb nur Kepariu§ würbe toieber beigebrad^t. — ^^ Sufmieglung. 
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III. 9lu8 ben 6taat§teben gegen ftatiltna. 2. 3. 53 

qui Tina cum hoc Furio semper erat in hac AUobrogum sollicita- 
tione*^ versatus, in P. Umbrenum, libertinum hominem, a quo 
primum Gallos ad Gabinium perductos esse constabat. Atque ea 
lenitate senatus usus est, Quirites, ut ex tanta coniuratione tan- 
taque liac multitudine domesticorum hostiumnovem*^ hominum 
perditissimorum poena re publica conservata reliquorum mentes 
sanari posse arbitraretur. Atque etiam supplicatio dis inunorta- 
libus pro singulari eorum merito meo nomine ^* decreta est, quod 
mihi primum post hanc urbem conditam togato** contigit, et 
his verbis decreta est: quod urbem incendüs, caede cives, Italiam 
hello liberassem. Quae supplicatio si cum ceteris supplicationibus 
conferatur, hoc interest, quod ceterae bene gesta^*, haec una 
«onservata re pubUca consütuta est. (in Oat. III, 3 — 15.) 

3. ©^ataftcr ffattitnaö. 

Nunc quoniam, Quirites, consceleratissimi periculosissimique Yf 
belli nefarios duces captos iam et comprehensos tenetis, existimare 
<lebetis ^ omnes Catilinae copias, omnes spes atque opes his de- 
pulsis urbis pericuhs concidisse. Quem quidem ego cum ex urbe 
pellebam, hoc providebam animo, Quirites, remoto Oatüina non 
mihi esse P. Lentuli somnum nee L. Cassii adipes * nee Cethegi 
foriosam temeritatem pertimescendam. Ille erat unus timendus 
ex his Omnibus, sed tamdiu^, dum urbis moembus continebatur. 
Omnia norat, omnium aditus tenebat^: appellare, tentare^ solH- 
citare poterat, audebat. Erat ei consihum ad faciuus aptum, 
€onsilio autem neque manus neque lingua deerat. Iam® ad certas 
res conficiendas certos homines delectos ac descriptos^ habebat. 
Neque vero, cum ahquid mandarat, confectum putabat; nihil erat, 
quod non ipse obiret occurreret, vigilaret laboraret^; frigus, sitim, 



*3 novem nad^ Slbgug ber ßntftol^enett: fünf; poena fie tourbe 
2 Jage f})öter (5. ®eg.) beraten unb öottjogen. — ^^ meo nomine = 
mea causa ntetnettocgen, mir ju gieren. — ^^ togato cf. A, 6, 91. 4. 

— ^ bene gesta re p. cf. A, 6, 91. 5. 

1 '\^x bürft\ — • 2 somnus *f(^Iäfrigc§ SSßefen, ©d^läfrigfeif, adipes 
'Qfettfuci^t' (etgentKd^ = getttcilc, toelcige fid^ angefe^t l^aben); anberS er« 

id^einl Kaffiuä nad^ bem öorigcn 9lbfd^nitt eub lin. — » tamdiu *nur 
lange'. — "* omn. aditus tenebat 'ir)u|tc, tt)ie icbem betjufommen 
yooit\ — * tentare fonbieren, auf ben 3 al^n füllten. — ^ Iam ju einem 
neuen ©ebanfen überleitenb: ^ferner'. — ^ descript. flaffentnctfe georbnet. 

— 8 obiret — lab. jtoet ^üeber^aare, cf. I, 7, 51. 31; occurrere 
(rei) l^ier anber§ al§ unten (occurri atque obstiti) = einer ©ad^e, tneld^e 
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54 S- ^säl^Iungen auS Staats« unb (S^ertd^tgreben. 

famem ferre poterat. Hiinc ego hominem tarn acrem, tarn auda- 
cem, tarn paratum, tarn callidum, tarn in^ scelere yigilaatemy 
tarn in^ perditis rebus diligentem nisi ex domesticis insidiis in 
castrense latrocmium ^^ compulissem — dicam id, quod sentio^ 
Quirites — , non fädle hanc tantam molem mali a oervicibus 
vestris depulissem. Non ille nobis Satumalia ^^ constituisset neque 
tanto ante exitii ac fati diem rei publicae denimtiaYifiset neque 
conunisisset, ut signum, ut litterae suae testes manifesti sceleris 
deprebenderentur ^*. Quae nunc illo absente sie gesta sunt, ut 
nulluni in privata domo furtum umquam sit tam palam inventum, 
quam baec tanta in re publica coniuratio manifesto inventa atque 
deprebensa est. Quodsi Catüina in urbe ad hanc diem reman- 
sisset, quamquam, quoad fait, omnibus eins consüüs occurri atque 
obstiti, tamen, ut levissime ^^ dicam, dimicandum nobis cum iUo 
fuisset, neque nos umquam, cum ille in urbe hostis esset ^*, tantia 
periculis rem pubKcam tanta pace, tanto otio, tanto silentio 
liberassemus. (ib. 16. 17.) 

4. ©i^tfiarcS SBaöcn bct ©öttcr. 

U <^ Quamquam^ baec omnia, Quirites, ita sunt a me admini- 

strata, ut deorum immortalium nutu atque consilio et gesta et 
provisa esse videantur. Idque cum coniectura consequi ^ possu- 
mus, quod yix videtur humani consibi tantarum rerum guber- 
natio esse potuisse, tum vero ita praesentes bis temporibus opem 
et auxilium nobis tulerunt, ut eos paene oculis videre possemus» 
Nam ut illa omittam, visas noctumo tempore ab occidente ^ faces 
ardoremque caeli, ut ftdminum iactus, ut terrae motus relinquam, 
ut omittam cetera, quae tam multa nobis consulibus ^ facta sunt, 

aJlül^e uttb @cfal)rcn mit ftd^ brm9t, etttgcgcngel^cn, um fte in Angriff ju 
nel^men; quod pa^t al§ Dbicft eigtl. nur ju obire; übcrf. cttoa: *wa§ er 
ni(|t felbft angefaßt unb in Singriff genommen, unter SSBad^en unb SJlül^en 
bur^gefe^t li^äüt', — ^ in auf bem ©ebiete, im S)ienft einer (Sad^c; per- 
ditae res SSertoorfenl^eit. — ^^ castrense latrocinium wirb am 
beften burd^ ein Äomt)Dfttum öon *Sager' überfeW. — " Saturn, nid^t 
erft bie @at.; cf. Seite 50 p. m. unb A, 11, 31. 12. — i« cf. @. 48^ 
%. 12. — 18 *auf§ gelinbefte*, toenig t)er|d^ieben öon lenissime. — 
1* cum — esset temt)DraIe§ cum; ftonjunfttt) wegen 3lnfd^Iuffe§ an bcn 
irrealen ®eban!en. 

1 Quamquam forreftiDum ; ita — ut reftriftiö. — ^ coDiect. 
consequi (burd^ Vermutung erreid^en) öermuten, mutmaßen. — ^ ab 
occ. alfo auf ber UnglüdfSfeite-, faces 'gfeuerscid^en'. — -* = me con- 
sule. 



Digitized by 



Google 



m. %ufi ben Staatsreben geßen Äattlttta. 4. 55 

ut haec, quae nuncfiunt, canere* di immortales yiderentur, hoe 
carte, quod sum dictorus, neque praetermittendum neque relin- 
quendum est®. Nam profecto memoria tenetis Cotta et Tor- 
quato oonsTilibus ' complures in Oapitolio res de caelo esse per- 
cussas, cum et simulacra deorum depulsa^ sunt et statuae yeterum 
homiuum deiectae^ et legum aera^ liquefacta et tactus etiam 
üle, qui hanc urbem condidit, Bomulus, quem inauratum in Ca- 
pitolio parvum atque lactantem i^, uberibus lupinis inhiantem ^ \ 
fuisse meministis. Quo quidem tempore cum liaruspices ex tota 
Etruria convenissent, caedes atque incendia et legum interitum 
et bellum dvile ac domesticum et totius urbis atque imperii oc- 
casum appropinquare dixerunt, nisi di immortales omni ratione 
placati suo numine prope ^^ fata ipsa flexissent. Itaque illorum 
responsis tum et ludi per decem dies facti sunt, neque res ulla, 
quae ad placandos deos pertineret, praetermissa est. Idemque 
iusserunt simulacrum lovis facere ^^ maius et in excelso collocare 
et contra, atque antea fiierat, ad orientem convertere; ac se 
sperare dixerunt, si iUud signum, quod videtis, solis ortum et forum 
curiamque conspiceret, fore, ut ea consilia, quae clam essent inita 
contra salutem urbis atque imperii, illustrarentur, ut a senatu 
populoque Romano perspici possent. Atque illud signum ita col- 
locandum consules ilH locaverunt ^^; sed tanta fuit operis tarditas, 
ut neque superioribus consulibus ^^ neque nobis ante hodiemum 
diem collocaretur. Hie quis potest esse tam aversus a vero, 

tam praeceps ^®, tam mente captus, qui neget haec omnia, quae 
videmus^^, praecipueque banc urbem deorum immortalium nutu 
ac potestate administrari? Etenim, cum esset ita responsum, 
caedes, incendia, interitum rei publicae comparari, et ea per dves, 
quae tum propter magnitudinem scelerum nonnullis incredibilia 



* canere toei§fagcn. — ^ praeterm. überfeinen; relinqu. ab= 
fid^tüd^ unbcad^tet, unbemerft laffen. — '^ Cotta et Torqu. cons. jttJet 
^Qi)Xt frül^cr, 65 ö. (S^x. ~ » jiöntl. öon tl^rcn ^oftantenten. — » legum 
aera nid^t gerabe bie atoölf Safein, ha biefe ni(^t auf bem RapM, fonbem 
auf bem gorum aufgefteHt maren. — ^^ parvum atque lact. = @äug= 
Kng. — *i inhiare alicui rei mit geöffnetem aWuub naci^ ettoa§ öer^ 
langen, 'l^afcfien nad^* — . — 12 prope mübert ben ftarfen Slu^brud, 
= paene dixi, *gen)ifferma^en\ — ^^ facere bemerfe bie unregelmäßige 
ftonftruftton, cf. 1, 7, %, 24. — i^ locare öerbingen, vergeben (öer^^ 
afforbieren). — ^^ sup. cons. unter benÄonfuln ber jioei öorauSgel^en* 
ben äal^re. — ^^ praeceps (öon prae unb caput) eigtl. mit bem fto})fe 
öoran: foöflo^, Derrannt. — ^^ haec — videmus bie qa\m fidbtbare 
Sffielt. 
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56 B- ©rjöilungcn auS @toatS» unb ©erid^tSrebcn. 

videbantur, ea non modo cogitata a nefarüs civibus, Yerum etiam 
suscepta esse sensistis. Illud vero nonne ita praesens i® est, ut 
nutu lovis Optiini Maximi factum esse videatur, ut, cum hodiemo 
die mane per forum meo iussu et couiurati et eorum indices in 
aedem Concordiae ducerentur, eo ipso tempore signum statueretur? 
Quo collocato atque ad vos senatumque converso omnia, quae 
erant contra salutem omnium cogitata, illustrata et patefacta 
vidistis. Quo etiam maiore sunt isti odio supplicioque digni, qui 
non solum vestris domiciliis atque tectis, sed etiam deorum tem- 
plis atque delubris sunt funestos ac nefarios ignes inferre conatL 
Quibus ego si me restitisse dicam, nimium mihi sumam^^ et 
non sim ferendus; ille, ille luppiter restitit; üle Oapitolium, ille 
haec templa^ ille cunctam urbem, ille vos omnes salyos esse yoluit. 
Dis ego immortalibus ducibus hanc mentem, Quirites, voluntatem- 
que suscepi^^ atque ad haec tanta indicia perveni. lam vero 
ab Lentulo ceterisque domesticis hostibus tarn dementer tantae 
res creditae et ignotis et barbaris commissaeque Utterae numquam 
essent profecto, nisi ab dis immortaUbus huic tantae audaciae 
consiUum esset ereptum^^ Quid vero? ut homines Gralli ex ci- 
vitate male pacata, quae gens una restat, quae bellum populo 
Romano facere^* et posse et non nolle videatur, spem imperii^^ 
ac rerum maximarum nitro sibi a patriciis hominibus oblatam 
neglegerent vestramque salutem suis opibus anteponerent, id non 
divinitus esse factum putatis, praesertim qui nos non pugnando, 
sed 2* tacendo superare potuerint? (ib. 18 — 22.) 

5. S^rü^crc JBürgcrjtDtftc unb bic jc^igc ajerfd^tDörung. 

ij C\ Recordamini \ Quirites, omnes civiles dissensiones, non solmn 

eas, quas audistis, sed eas, quas vosmet ipsi meministis atque 
vidistis. L. Sulla P. Sulpicium oppressit^; 0. Marium, custodem 



18 praesens eine Äußerung fid^tbarer ©cgcntoart unb äBirffamfcit, 
näml. bcr ®ötter; übcrf.: ^eigt fid^ nid^t batin ein fo fid^tbateS ©ingrcitcn? 
ut ba§ crftc ut bcjiel^t \\6) auf ita, ba§ jtoeitc (ut, cum — ) auf illud 
(ut für quod fd^eint t)eranla|t burd^ baS bajmifd^entretenbe factum esse.) 
— lö I|crau§nel|men, anmaßen. — ^^ *I|abe gefaxt'; mens *®cbattfe', 
voluntas '@nlfd^Iu^\ — ^i cons. esset erept. ögl. ben @|)rud^: 
deus, quos perdere vult, dementat. — ^2 cf. faire la guerre ä quel- 
qu'un. — 23 imperii unabpngigc ^errfd^aft, alfo: Unabl^ängigfeit 
(©ouöcränttät) ; rerum bcftimmtcr: SSortcilc. — 24 non — sed nid^t 
crft — fonbcrn fd^on. 

1 Record. 3m|)cratit). — ^ V, Sulp. opp. etc. 88 ö. gl^r. S)cr 
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III. 3lu8 bcn ©toatsrcben gegen ÄotiUno. 5. 57 

huius urbis, multosque fortes viros partim eiedt ex civitate, partim 
interemit. Cn. Octavius consul annis expulit ex urbe collegam'; 
omnis hie lociis * acervis corporum et civimn sanguine redundavit*. 
Superavit postea^ Cimia cum Mario: tum vero clarissimis viris 
interfectis lumina ^ civitatis exstincta sunt, ültus est huius vic- 
toriae crudelitatem postea® Sulla, ne dici quidem opus est, quanta 
demiuutione ^ civium et quanta calamitate rei pubhcae. Dissensit 
M. Lepidus^® a clarissimo ac fortissimo viro Q. Catulo; attuUt 
non tarn ipsius interitus rei publicae luctum quam ceterorum. 
Atque illae tamen omnes dissensiones erant eius modi, quae non 
ad delendam, sed ad commutandam rem publicam pertinerent; 
non Uli nullam esse rem pubUcam, sed iu ea, quae esset, se esse 
principes, neque hanc urbem confiagrare, sed se iu hac urbe florere 
Toluerunt. In hoc autem uno ^ ^ post hominum memoriam maximo 
crudelissimoque hello, quäle bellum nulla umquam barbaria ^* cum 
sua gente gessit, quo iu hello lex haec foit a Lentulo, CatiHna, 
Cethego, Oassio constituta, ut omnes, qui salva urbe salvi ^^ esse 
possent, in hostium numero ducerentur, ita me gessi, Quirites, ut 
salvi omnes conservaremini; et, cum hostes vestri tantum ^^ civi- 
um superfiiturum putassent, quantum infinitae caedi restitisset i*, 
tantum autem urbis, quantum flamma obire non potuisset, et 
urbem et cives integros incolumesque servavi. (ib. 24. 25.) 



SJoIfötribun @uH)ictuä l^atte ben S3ef(i^Iu| burd^gefc^t, bag ber Dbcrbcfel^I 
im SKti^toDotifd^cn ßrieg htm ©uEa abgenommen unb bem aKariu§ über« 
tragen »erben foHc. — ^ exp. coli, ben 6inna 87 ö. &)x. — ^ hie 
locus näml. ba§ fjforum. — ^ redundavit ^ja^t eigentl. nur ju san- 
gtiine (3cugma); überf.: loar öoE öon. — ^postea gegen 6nbe be§ 
gal^rS 87. — 7 lum. *3ierben\ — 8 postea 82/81 ö. &)X. — » de- 
min. näml. ber gal^h SSerluft an Sürgern. — *^ Dissensit etc. 
78 ö. ©l^r. SepibuS l^atte bie ©taat§einrid^tungen ©uEa§ alsbalb nad^ 
beflen %oh umjuftürjcn öerfud^t, war aber öon feinem ffoEegen im Äon= 
julat (cf. A, 6, % 2) beficgt unb au§ ber Stabt Vertrieben toorben; er 
ftarb balb barauf in ©arbinien. — ^^ uno bicnt pr SSerftörfung ber 
©Uperlatiöe max. crud. — ^^ barbaria lonfret ~ barbari. — ^^ salvi 
bejiel^t fid^ auf bie SSermögenSöerpItniffe (anberS in ber übernöd^ften Seile). 
— 1* cf. 3, vi. 3. — restitisset Don restare = superesse. 
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58 B. ^jä^lungen auS 6iaat§« unb ©erid^tSteben. 

IV. SluS bcr ©taatSrcbe über bte ßonf uIar))rot)injett ^ 

698/56. 

^of)t Scbeutung ber ßricgc ®äfar§ in ©aüten. ' 

^0 Bellum Gallicum, patres conscripti, C. Caesare imperatore 

gestum est*, antea tantum modo repulsmn. Semper illas nationes 
nostri imperatores refatandas * potius hello quam lacessendas puta- 
verunt. Ipse ille 0. Marius, cuius divina atque eximia virtus mag- 
nis populi Romani luctibus funeribusque * subvenit, influentes in 
Italiam Gallorum ^ maximas copias repressit, non ipse ad eoruitt 
urbes sedesque penetravit. Modo ^ ille meorum laborum, pericu- 
lorum, consiliorum socius, C. Pomptinus, fortissimus vir, ortum 
repente bellum AUobrogum atque hac scelerata coniuratione ex- 
citatum proelüs fregit eosque domuit, qui lacessierant, et ea vic- 
toria contentus re publica metu liberata quievit. 

0. Caesaris longe aliam video fuisse rationem. Non enim 
sibi solum cum üs, quos iam armatos contra populum Romanum 
videbat, bellandum esse duxit, sed totam Galliam in nostram 
didonem esse redigendam. Itaque cum acerrimis nationibus et 
maximis Germanorum et Helvetiorum ^ proelüs feUcissime decer-^ 
tavit, ceteras ® conterruit, compuKt, domuit, imperio populi Romani 
parere adsuefedt et, quas regiones quasque gentes nuUae nobis 
antea ütterae, nulla vox, nulla fama notas fecerat, has noster im- 
perator nosterque exerdtus et populi Romani arma peragrarunt. 
Semitam tantum Galliae tenebamus antea ^, patres conscripti; 



1 @§ loar im ©enat 56 ö. &)x, öon ©cgtiern Käfar§ bet Slntrag 
gcfteHt loorben, bcibe ©aHicn ober tt)enigfteti§ cinc§ berfclbcn i^m öor ber 
Seit ju entgicl^en (bic il^m erteilte fünfjäl^rige ©tatttialterfd^aft lief erft prid. 
6. Febr. K. Mart. 54 ab) unb fie ben nod^ ju tüäl^Ienben ffonjulti be§ 3a]^re§ 55 
— in ber %ai würben ^ompejug unb Kraffug geloäl^It — aU i^xt $ro« 
öinjen fiir ba§ Sal^r 54 anjuioeifen. S)tefen Slntrag, loeld^er nad^ ber 
5lnf. tSfr|ij[. 56 erfolgten grneuerung be§ 99unbe§ ber brei SKad^tl^aber ju Suca 
menig SluSfid^t auf ßrfolg l^atte, befänH)fte aud^ Kic. in feiner Sftebe über 
bie ftonfular^jroöinjen. — - * gestum est tt)irIH(j^ (förmüd^) gefül^rt 
»orben. — » refutare jurüd — , in bie ©d^ranfen toeifen. — ^ *SSer^ 
lufte'. — 5 Gallorum ben Kimbern unb 2:eutonen Ratten fi^ aud^ 
mel^rere gaUifd^e ©tömme angefd^Ioffen; bod^ unterfd^eibet (Sic. mol^I über*^ 
]^au^)t beibe Stationen nid^t genau, »enn er aud^ ben 3il|ein al§ il^re gco* 
gra^l^ifd^e ©renje fennt. — ^ modo im Saläre 60. — ^ Qerm. et 
Helv., rid^tiger Helv. et Germ., im Sfal^r 58. — ^ ceteras im % 57 
»urben namentlid^ bie meiften belgifd^en SSöBerfd^aften untertoorfen. — 
ö antea feit 121 ö. gl^r. (L. Opim. Q. Fab. Max. Allobrog. css.). 
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IV. ^u§ bcr ©tadSrcbe üBer bte ÄonfuIar|)toöin3cn. 59 

ceterae paxtes a gentibus aut inimicis huic imperio aut infii^i« 
aut incognitis aut certe iramanibus et barbaris et bellicosis tene- 
bantur; quas nationes nemo umquam fait quin frangi domarique 
cuperet. Nemo sapienter de re publica nostra cogitavit iam inde 
a principio huius imperii, quin Galliam maidme timendam huie 
imperio esse putaret; sed propter vim ac multitudinem gentium 
illarum 'numquam est antea cum omnibas dimicatum; restitimus 
semper lacessiti. Nunc denique est perfectum, ut imperii nostri 
terrarumque illarum idem esset extremum. 

Alpib us Italiam munierat antea natura non sine aliquo^^ 
divino numine. Nam si ille aditus Gallorum immanitati multi- 
tudinique patuisset, numquam haec urbs summo imperio domici- 
lium ac sedem praebuisset. Quae iam licet considant^^! Nihil 
est enim ultra illam altitudinem montium usque ad Oceanum^ 
quod sit Italiae pertimescendum. Sed tamen ^^ una atque altera 
aestas vel metu vel spe, vel poena vel praemiis, vel armis vel 
legibus potest totam Galliam sempitemis vinculis adstringere. 
Impolitae ^^ vero res et acerbae si erunt relictae, quamquam sunt 
accisae, tamen efferent se aliquando et ad renovandum bellum 
revirescent. Quare sit in eins tutela Gallia, cuius fidei, virtuti^ 
felicitati commendata est! Qui si Fortunae muneribus amplissi- 
mis omatus saepius eins deae periculum facere nollet, si in patriam^ 
si ad deos penates; si ad eam dignitatem, quam in civitate sibi 
propositam videt, si ad iucundissimos liberos, si ad clarissimum 
generum ^^ redire properaret, si in Capitolium invehi victor cum 
illa insigni laude gestiret, si denique timeret casum aliquem, qui 
illi tantum addere iam non potest quantum auferre, nos tamen 
oporteret ab eodem üla omnia, a quo profligata^^ sunt, confici 



^® man fagt sine ullo, aber non sine aliquo, tocil non sine bc^ 
jal^enben ©itin 1)at — ^^ Quae — considant Siejc (Alpes) mögen 
nun in fi^ jufammenftnfen; freier: 3)ie|e ©d^elbetoanb mag nun fallen. ~ 
12 sed tamen etc. bod^ mu^ nod^ an ben einen unb ben anbern ©ommer 
gebaut werben, ber ufto.; bod^ fann nod^ — erforberlid^ fein, um — . 
— 13 impolit. ungefeilt, alfo *unöoIIenbet' ; acerb. bitter, fauer, unreif; 
ba§ Silb ift öom ^flanjenleben l^ergenommen unb entf<)ri(j(|t fo bem re- 
virescent im 9laci^fa^; accisus (eigtl. angef Quitten) gefd^wöd^t. Überf. 
cttoa: aSIeiben aber bie Singe unöoHenbet, lä^t man ba§ SBerl nid^t reifen, 
fo ttJirb ftd^ bte SKad^t ®allien§, fo fd^ioer fie getroffen ift, einmal auf» 
rid^tcn, tt)irb frifd^e ©d^ö^^uge treiben — unb ber Ärieg toirb erneuert 
mcrben. — i* liberi — gener Sulia (f 54) feit 59 mit $om|)eiu§ 
öermäp; über liberi f. n, 5, 51. 9. — i» profligare (eigtl. nieber« 
jd^Iagcn) ^um großen 2:eil in§ reine bringen. 
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60 B. ©tjftl^Iungen auS Staats« unb ^erid^tSreben. 

velle. Oimi vero ille suae gloriae iam pridem, rei publicae non- 
dum Saids fecerit et malit tarnen ^^ tardius ad suorum laborum 
finictus pervenire quam non explere susceptmn rei publicae munus, 
nee imperatorem incensum ad rem publicam bene gerendam re- 
vocare nee totam Gallici belli rationem prope iam explicatam ^^ 
perturbare atque impedire debemus. (de prov. cons. 32 — 35.) 



V. SluS ber ®cri(%t§rebe für SKtlo 702/52. 

1. Hergang bcr grtnorbung i)c§ ßlobiuS. 



Interim 1 cum sciret Clodius — neque enim erat difficile 
^' fz^' scire — iter soUemne, legitimum, necessarium ante diem XTTT. 
Kalendas Februarias^ Müoni esse Lanuvium^ ad flaminem pro- 
dendum*, quod erat dictator^ Lanuvii Milo, Boma subito ipse 
profectus pridie est, ut ante suum fundum^, quod re intellectum 
est, Müoni insidias coUocaret Atque ita profectus est, ut con- 
tionem turbulentam, in qua eins fiiror desideratus est, quae ülo 
ipso die habita est, relinqueret ^, quam, nisi obire^ facinoris locum 
tempusque voluisset, numquam reliquisset. Milo autem cum in 
senatu fuisset eo die, quoad senatus est dimissus, domum venit, 
calceos et vestimenta mutavit^, paulisper, dum se uxor i^, ut fit ^\ 
comparat, commoratus est, deinde profectus id temporis, cum iam 
Clodius, si quidem eo die Romam venturus erat, redire potuisset. 
Obviam fit ei Clodius, expeditus, in equo, nulla raeda, nulUs 



lö tamen ber ©cgcnfa^ bcjicl^t jtd^ nur auf 'ba^ etftc, nid^t auf ba§ 
3tt)citc ®Ucb be§ örl^gl^b. <Sa|e§; überf. bälget bort: — wenn aud^ nid^t 
für ben Staat - . — i7 explicare abtoidfeln, juftanbe bringen, au§« 
fül^rcn. 

1 Interim tt)äl|renb KlobiuS fal^, ba^ er bie SGBal^I SRilo^ jurnfton« 
ful nid^t tüerbe l^inbem fönnen, unb fd^on barauf badete, il^n mit ©ctoalt 
aus bem SBege ju räumen. — ^ ^f, ^^ n^ <^^ 2 u. 3ln]^. n. — » La- 
nuv. füböftlid^ t)on Sftom, an ber at)|)i|d^en ©tra^e; an berfeften, näl^er 
gegen Som, lag ba§ Sanbgut be§ KIobiu§. — ^ flam. toal^rfd^cinlid^ ber 
Inno Sospita, bie in San. einen berül^mten Sem^jel ^tte; prodere 
toirb befonberS öon @mcnnung ber flamines unb interreges gebrandet 
— ^ dict. fo l^ie^en bie oberften, jäl^rlid^ gctoäpen 9Kagiftrat§|)erfonett 
in ben latinijd^en ©täbtcn; Sanuö. toar 3Küo§ ®eburt§ort — « fundus 
Sanb mit SauUd^feiten, Sanbgut. — ^ relinq. öerfäumen. — ^ obire 
toalirnel^mcn, ab^jaffen. — - ^ vestim. mut. er legt Steijeöeiber an: ftatt 
ber toga bie paenula, ftatt bcr calcei bie soleae. — ^^ ux. t$f<^ufta, 
aod^ter be§ S)i!tator§ ©uHa. — ^ ut fit = ut fieri solet. 
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V. ^ttS bcr ®crid^t§rebc für aJKIo. 1. 2. 61 

impedimentis, nullis Graecis comitibus ^% ut solebat i^, sine uxore^^ 
quod numquam fere, cum hie insidiator ^^ qui iter illud ad cae- 
dem faciendam apparasset, cmn uxore veheretur in raeda, paenu- 
latus, magno et impedito et muliebri ac delicato^* ancillarmn 
puerorumqne 1^ comitatu. Fit obviam Clodio ante fandmn eins 
hora fere nndecima^® aut non multo secus^^. Statim complures 
com telis in hnnc feciunt de loco superiore impetum adversi^^^ 
raedarinm ocddunt. Cum autem hie de raeda reieeta paenula 
desilnisset seque aeri animo defenderet, illi, qui erant cmn Clodio, 
gladüs eductis partim recmrere ad raedam, ut a tergo Mlonem 
adorirentur, partim, quod hunc iam interfectum putarent, caedere 
incipiunt eins servos, qui post erant ^i; ex quibus qui animo 
fideli in dominum et praesenti faerunt, partim occisi sunt, partim, 
cum ad raedam pugnari viderent, domino succurrere prohiberentur, 
Milonem occisum et ex ipso Clodio audirent et re vera putarent, 
fecerunt id servi Milonis^^ — dicam enim aperte non derivandi^^ 
criminis causa, sed ut factum est — nee imperante nee sciente 
nee praesente domino, quod suos quisque servos in tali re facere 
voluisset. (pro Mil. 27—29.) 

2. SBcUcrc ©d^ilbcrung cittjclncr Umftänbc. 

Videamus nunc id, quod caput^ est, locus ad insidias ille ^ ^ 
ipse, ubi congressi sunt, utri tandem^ faerit aptior. Id vero, 
iudices, etiam dubitandum et diutius cogitandum est? Ante fun- 
dum Clodii, quo in fondo propter insanas^ illas substructiones* 

12 Graeci com. Slbfd^n. 2 com. Graeculi, gricd^ifd^e (ScfeHfd^aftcr; 
nulla — Abi. modi. — i» ut sei. tote e§ bo^ fonft feine ©eiDOl^itl^eit 
roat, alfo = gegen feine ®. -- i* ux. gulöia, \pakt (Sattin be§ 5lntoniu§. 

— Iß hie ins., qui — app. ironif^ im Sinne bet^nfläger. — ^^ mu- 
liebr. nid^t: au§ SOSeibem beftej^enb, fonbern: SBeibern angemeffen; mu- 
liebr. ac delic: *naä) ben 93ebürfniffett unb bem ©efd^marf feiner »eib« 
fidlen Begleitung (®attin) auSgeloäp'. — i^ pueri junge ©flaöen, 5lb« 
fd^ttitt2: pueri symphoniaci. — ^^ jiora und. bie SRömer jöpen öon 
Sageäanbnui^ bi§ Slbenb 12 ©tunben, bie mö) ben öerfd^iebenen 3a]^re§= 
jeiten öon öerfd^iebener S)auer toaren; hora und. in biefem ^faHe (4— )5 U^r. 

— lö aut — secus toörtl.: ober nid^t öiel anberS, o. 1^. nid^t toeit baöon, 
ttid^t öiel frül^er ober f<)äter. — 20 adversi *t)on öom'. — 21 qui post 
erant, toäl^renb 3Ki(o, nad^bem er ]^erabgef|)rungen, öor bem äBagen ftanb. 

— 22 servi Mil. nad^brüdffid^e SBieberaufnal^me be§ ©ubjeftä (ex qu. 
qui — partim — ). — - 28 deriv. Wegleiten, auf anbere fd^ieben. 

1 Caput §au|)tpunlt, ^au|)tfad^e. — 2 tandem bient jur S5er« 
ftärfting be§ grageioortS : *benn eigentlid^'. — » insanus unfinnig, über« 
trieben gro^. — ■* substruct. Untere, ©runbbauten. 
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62 B. erjäl^Iunöcn ouS StaotS» unb ©etid^tSrebcn. 

fädle hominuin mille versabantur valentiam, edito adversarii atque 
excelso loco superiorem se fore putarat AGlo et ob eam rem eum 
locum ad pugnam potissimum elegerat? au in eo loco est potius 
exspectatus ab eo, qui ipsius loci spe facere impetum cogitarat? 
Res lequitur ipsa, iudices, quae semper valet plurimum. Si baec 
non gesta audiretis, sed picta videretis, tarnen appareret, uter 
esset ^ insidiator, uter nihil cogitaret mali, cum alter ^ veheretur 
in raeda paenulatus, una sederet uxor. — Quid horum non impe- 
ditissimum^? vestitus, an vehiculum, an comes? quid minus 
promptum ad pugnam, cum paenula irretitus, raeda impeditus, 
uxore paene constrictus ® esset? — Age nunc iter® expediti latronis 
cum Milonis impedimentis comparate. Semper ille antea cum 
uxore, tum sine ea; numquam nisi in raeda, tum in equo; comites 
OraecuH^^, quocumque ibat, tum in comitatu nugarum^^ nihil» 
Milo, qui numquam, tum casu pueros symphoniacos ^^ uxoris duce- 
bat et andllarum greges; ille tum neminem, nisi ut virum a viro 
lectum ^* esse diceres. Cur igitur victus est? Quia non semper 
viator a latrone, nonnumquam etiam latro a viatore occiditur; 
quia, quamquam paratus in imparatos Olodius, tamen mulier in- 
ciderat in viros. (pro Mil. 53 — 55.)^^ 

VI. ?lu8 bcr 6taat§rebc für 3SlaxctUnS^ 708/46. 

SlufgaBc ©öfarS naii^ SSecnbigung bc§ SürgcrWcgS. 
b 3 Omnia sunt excitanda^ tibi, C. Caesar, uni^, quae iacere 

ö esset — cogitaret auf bcm Silbe, ballet ba§- %tmpu^ bet 
©Ict^gcitigfcit. — ^ alter o^nt cntf|)re^ettbe§ alter; ögl. ba§ fjflgbc. — 
7 imped. im l^öd^ftcn (Stabe l^inbcrli^ — ^ constr. jufammetigefd^nürt, 
gefcffeÜ, gelähmt. — ® iter gug; impedimenta \ä)\S)ttbtpadttx Xxo% 
— ^^ Graeculi bte ©ried^en gut 3cit ber römifd^en ©d^riftfteHer, al§ 
©cgenbilb ju bcr gravitas hominum Romanorum. — i^ nugae 9larren« 
})ofjen, ^offenrei^er, unnü^eS SSoß. — ^^ p^. symph. 9Ruftffnaben, 
§au§fapelle. — ^^ virum a v. lect. bei befonberS gcföl^rlid^en Unter« 
tiel^ttiungen beauftragte bisioeüen ber gelblierr eine fleinere 3^^^ Iianbfefter 
unb entf^Ioffener Seute, fici^ bie geeigneten Äampfgenojjcn fettft auöju« 
iDälilen. — ^* 3KiIo lourbe verurteilt unb ging in bie Verbannung naä^ 
aWaffilia; toä^itnh be§ 99ürgerfrieg§ felirte er nad^ Stauen jurüd unb fiel 
in einem abenteuerlid^en Äam^jfe gegen bie Baä)t ®öfar§ 48 t). &)x. 

1 Käfar l^atte einen feiner ^eftigften (Segner, 9K. 9KarceIIu§, ftonfui 
im Sal^r 51, auf bie Sitte be§ ©enatS begnabigt. S)urd^ biefe §anblung 
be§ @belmut§ gerüfirt, I|ielt Kicero, nad^bem er lange in ben ©enatS= 
ft^ungen gefd^tüiegen, eine ©anhebe an Käfar, in tneld^er er bie neue Drb= 
nung ber S)inge anerfannte. — ^ excitare tnieber aufrid^ten. — ^ uni 
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Vn. 3luS ben ©taotSrcbcn gegen Antonius. 1. 63 

sentis belli ipsius impetu, quod necesse fuit, perculsa atque pro- 
strata; constitaenda iudicia, reyocanda fides^ comprimendae libi* 
dines, onmia, quae dilapsa iam diffluxeruut ^ seyeris legibus yin- 
cienda® sunt. Non fuit recusandum in tanto ciyili bello tanto- 
que animorum ardore et armorum, quin quassata res publica, 
quicumque belli eventus fuisset, multa perderet et omamenta di- 
gnitatis et praesidia stabüitatis suae, multaque uterque dux faceret 
armatus, quae idem togatus^ fieri prohibuisset. Quae quidem 
tibi nunc onmia belli vulnera sananda sunt, quibus praeter te 
mederi nemo potest. Obstupescent posteri certe imperia, provin- 
cias, Rhenum, Oceanum, Nilum, pugnas innumerabües, incredibiles 
yictorias, monumenta, munera®, triumphos audientes et legentes 
tuos. Sed nisi haec urbs stabilita tuis consüiis et institutis erit, 
vagabitur modo ^ nomen tuum longe atque late, sedem stabilem 
et domidlium certum non habebit^^. Erit inter eos etiam, qui 
nascentur, sicut inter nos fuit, magna dissensio, cum alü laudi- 
bus ad caelum res tuas gestas efferent, alü fortasse aliquid re- 
quirent, idque vel maximum, nisi belli civilis incendium salute 
patriae ^^ restinxeris, ut illud^* f^^i fiiisse videatur, boc consüü 
Servi igitur üs etiam iudidbus, qui multis post saeculis de te 
iudicabunt, et quidem haud scio an iucorruptius quam nos! Nam 
et sine amore et sine cupiditate et rursus sine odio et sine in- 
yidia i» iudicabunt. (pro Marc. 23. 24. 28. 29.) 

vn. 2lu§ bctt 6taatSrebcn gegen SlntoniuS 7 1 0/44 u. 7 1 1/43. 

1. Salfd^c ß^rfud^t bc§ 2Intomu§ unb 6äfar§ tüarncnbcS Seifpid. 

Tu, M. Antoni, — absentem enim appello — unum illum "S'H 
diem ^, quo in aede Telluris senatus fuit, non omnibus bis men- 

bicfc§ Swö^Pubniä f|)rid^t Kic. aud^ in bibaftifd^en äBerfeit au§ bicfcr 3rit 
au§; cf. C, I, 2, 31. 5; übrigens liegt bariti nur bic 3lnerfennung einer 
jetttoeiligen faftifd^en Meinl^crrjd^aft gafarS. — * fides f. B, 11, 4, 21. 12. 

— 5 quae dil. iam diffl. toaS \t%i in 3erfaII geraten, au§ SRanb unb 
Sanb ifl. — ö vinc. feftbinben, b. % neuen §dt öerleil^en. — ^ cf. A, 6, 
a. 4. — 8 munera f. C, 11, 7, %, 2, überf. l^ier; gfeftj|)iele. — ^ modo 
gel^ört }u vagabitur; longe a. late fteigert nod^ ben in vag. liegenben 
Segriff ber Unftetigfeit, toölirenb e§ jugleid) ba§ gro^e 3tutereffe anbeutet, 
totlä^t^ ber %xmt Käfarä aud^ in biejem gaU für bie SKenfd^en l^aben 
werbe. — ^^ toeil 9lom bann untergel^en »irb. — ^^ sal. patriae sc. 
restituta. — ^^ m^^i. incendium; hoc: ba§ restinguere. — ^^ et 

— in vidi a bafür fürjer bei (P.) Cornelius Tacitus: sine ira et studio. 

1 ill. diem ben 17. 3Räxi 4A, cf. über bie ©enat^fi^ung an biefem 
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64 B. Q^jäl^Iungen auS Staats* unb ®m(i^t8reben. 

sibus, quibus te quidam multuin a me dissentientes beatum pu« 
taut, anteponis? Quae* fuit oratio de concordia! quanta sollici« 
tudine civitas tum a te liberata est! Unde igitur subito tanta 
ista mutatio? Non possum adduci, ut suspicer te pecunia captum. 
Elud magis vereor, ne iguorans verum iter gloriae gloriosum^ 
putes plus te unum posse quam omnes et metui a civibus tuis. 
Quod si ita putas, totam ignoras viam gloriae. Carum^ esse 
dvem, bene de re publica mereri, laudari, coli, diKgi gloriosum 
est; metui vero et in odio esse invidiosum, detestabile, imbecillum^ 
caducum *. Quod videmus etiam in fabula * illi ipsi, qui 'Oderint^ 
dum metuant' dixerit, perniciosum fuisse. Sed quid oratione 
te flectam? Si enim exitus C. Caesaris^ efficere non potest, ut 
malis carus esse quam metui, nihil cuiusquam proficiet nee valebit 
oratio. Quem qui beatum fuisse putant, miseri ipsi sunt. Beatus 
est nemo, qui ea lege ^ vivit, ut non modo impune sed etiam cum 
summa interfectoris gloria interfici possit. Qua re flecte te, quaeso, 
et maiores tuos ^ respice atque ita gubema rem pubKcam, ut natum 
esse te cives tui gaudeant, sine quo nee beatus nee clarus nee 
tutus quisquam esse omnino potest ö. (Phil. I, 31. 38 — 35.) 

2. S)Q§ SBoItetriBunot bc§ 9IntomuS int 3a^r (704/50 ouf) 705/49. 

5- jT Tu, tu \ inquam, M. Antoni, princeps C. Caesari omnia per- 

turbare cupienti causam belli contra patriam inferendi deddsti. 



Sag VII, 6, 21. 7; his mens, ben legten SKonatcn; bic SRcbc ift am 
2. ©c|)tcmber im ©cnot gcl^aücn. 2littomu3 l^attc ftd^ nid^t cingefunben, 
bal^cr: abs. enim app. — * quae *n)ic Iierrfi^r — ^ carus *bcKebt'. 
— * invid. — caduc. gtüct Scgrip|)aarc : ba§ crftcrc bcjicl^t jtd^ auf ben 
Sinbrutf, loeld^cti, bie ©ad^c auf anbete mad^t, ba§ ^tueite auf ilire innere 
SBefd^affenl^eit. Übcrf.: erregt nur aWi^faHen unb Slbfd^eu, l^at nid^t Se« 
ftanb nod^ §alt. ~ ^ in fab. in ber Sragöbie *Sltreu3' be§ 2lcriu§ (geb. 
170 ö. K|t.), ber ©|)ted^enbe ift 2ltreu§. gt tuar ein bef|)ottfd^er §errfd^er 
unb tüurbe öon feinem Steffen 2ligiftI|o§ erf dalagen. — ^ex. C.Caes. 
SBenn ftd^ Kic. in biefem unb ben folgenben ©tüdfen über Käfar ganj 
anber§ auSf^Jtid^t al§ in ber Sftebe pro Marc. (VI), fo erflört ftd^ ote§ jum 
großen Xtü au§ ber SSeränberung, bie feit bem f^janifd^en Ifricg (45) in 
Köfar§ Haltung vorgegangen tt)ar. — ^ lege = condicione. — ^ mai. 
tuos woju namentlid^ fein ©ro^öater, ber Sftebner 2lntoniuö (f. D, n, 4) 
gcl^ört. — ö Sie grmal^nungen KiceroS toarcn frud^tloS, unb fo rid^tete 
er balb nad^ ber erften SRebe (f. %. 1) eine gtoeite gegen SlntoniuS, tteld^e 
bie l^cftigften Eingriffe gegen benfelben (f. VTE, 2—7) entl^ielt. 

1 tu etc. 2lntoniu§ trat ba§ 3lmt eine§ S5oß§tribunen, toeld^eS il^m 

ber ginftu^ Käfar§ öerfd^afft I)atte, am 10. ©eg. (bem l^iefür gettöIinKd^ett 

50"' Sag) 50 ö. KI)r.. an. 31I§ er unb ber Tribun D. KaffiuS gegen ben 95e- 
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25. Okt. 



VII. Ilug Den @taat§cebeii gegen %ittoniu§. 2. 8. 65 

Quid enim aliud ille dicebat, quam causam sui dementissimi 
consilii et facti adferebat, nisi quod intercessio* neglecta, ius 
tribunicium sublatum, circumscriptus * a senatu esset Antonius? 
Omitto, quam haec falsa, quam levia, praesertim cum omnino 
nulla causa iusta cuiquam esse possit contra patriam arma ca-- 
piendi. Sed nihil ^ de Caesare; tibi certe confitendum est causam 
pemiciosissimi belli in persona tua constitisse. Ut igitur in se- 
minibus est causa arborum et stirpium^, sie huius luctuosissimi 
belli semen tu fiiisti. Doletis tres exerdtus populi Romani inter- 
fectos^: interfecit Antonius. Desideratis clarissimos cives: eos 
quoque nobis eripuit Antonius. Auctoritas huius ordinis adflicta 
est: adflixit Antonius. Omnia denique^ quae postea vidimus — 
quid autem mali non vidimus? — si recte ratiocinabimur, uni 
accepta referemus^ Antonio. Ut Helena Troianis, sie iste huic 
rei publicae causa pestis atque exitii fiiit. (Phil. II, 58. 55.) 

3. Antonius al§ ßäufct bcr ©fiter be§ ^ompcjuS 707/47. 

Caesar Alexandrea se recepit^, felix, ut sibi quidem vide- ^^ 
batur; mea autem sententa, qui rei publicae sit hostis, felix esse 
nemo potest. Hasta posita^ pro aede lovis Statoris bona Cn. 
Pompei — miserum me! consumptis enim lacrimis tamen infixus 
haeret animo dolor — bona, inquam, Cn. Pompei Magni voci 
acerbissimae subiecta praeconis! üna in illa re servitutis oblita 
dvitas ingemuit, servientibusque animis, cum omnia metu teneren- 
tur, gemitus tamen populi Romani Über fuit. Exspectantibus Omni- 
bus, quisnam esset tam impius, tam demens, tam dis hominibusque 
hostis, qui ad illud scelus sectionis ^ änderet accedere, inventus est 



jd^Iu^, bafe ©äfar bi§ ju einem gctt)i|fen Zaq fein ^eer entlaffen foHe, 
tüibrigcnfoES er ol§ geinb bc§ ©taotc§ ^u betrad^ten fei, 6inj|)ra(i^c er- 
hoben, tt)urben fte am 6. SJanuor 49 auä bcr ßuric getptcfen unb f(o]^cni».Nov. 
ju ©äfar. — 2 intercessio (Sftcd^t ber) @inj|)ra^e. — ^ circum- ^• 
scribere iDor ber ftelienbe 5lu§brurf für bie Sefd^ränfung eine§ Wa= 
giftrat§ in ber 2lu§übung feiner ^mt^getoalt. — * nihil nid^tö 
»eiter, genug ö. ß. — * stirps '©eioöd^S'. — ^ interf. bei $]^ar= 
falu§, SlittpfuS, äWunba. — ^ acceptum cui referre quid eigentlici^: 
einem ettoaS al§ em|)fangen in bie 3le<]^nung§büd^er (tabulae expensi et 
accepti) eintragen, e§ il^m gutfd^reiben. 

1 Alex, se recep. im Sept. 47 ü. &}x. nad^ Seenbigung beö ^^ 
alejanbrinifd^en unb |)ontijd^en £rieg§. — 2 hasta pos. al§ Seid^en 
öffentlid^er ißcrfteigerung. — * sectio CSSerfteigerung') bejeid^net immer 
ben Slnfauf einer ©ütermaffe im großen (ober aud^ biefe felbft, cf. Caes. 
bell. Gall. 2, 33), befonber§ aber ben ifauf t)on ©ütern ber ^roffribierten; 

2lorban, 9lu8gen)ä^ae etäde aus (Eicfto. 6. %ufl. 5 
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66 B. @r)fl]^ltingen qu§ Staats« unb (S^eri^tSreben. 

nemo praeter Antonium, praesertim cum* tot essent circum hastam 
illam, qui alia omnia auderent; unus inventus est, qui id änderet^ 
quod omnium fdgisset et reformidasset audacia. Tantus igitur 
te Stupor oppressit vel, ut verius dicam, tantus fiiror. ut primum^ 
cum sector sis isto loco natus K deinde cum Pompei sector, non 
te exsecratum populo Romano, non detestabilem, non omnes tibi 
deos, non omnes homines esse inimicos et futuros scias? At 
quam insolenter statim helluo ^ invasit in eins viri fortunas, cuius 
virtute terribiKor erat populus Bomanus exteris gentibus, iustitia 
carior! In eins igitur' viri copias cum se subito ingurgitasset ^. 
exsultabat gaudio persona de mimo ® modo egens, repente dives. 
Sed, ut est apud poStam nescio quem, 'male parta male dila- 
buntor'. Incredibile ac simile portenti est, quonam modo illa 
tam multa, quam paucis non dico mensibus, sed diebus eflPuderit. 
Maximus vini numerus fuit, permagnum optimi ^^ pondus argenti. 
pretiosa vestis, multa et lauta supellex et magnifica multis locis ^ K 
non illa quidem^* luxuriosi hominis, sed tarnen abundantis. 
Horum paucis diebus nihil erat. Quae Gharybdis tam vorax? 
Charybdim dico? quae si fuit, animal^^ unum fiiit: Oceanus, me 
dius fidius, vix videtur tot res tarn dissipatas, tam distantibus in 
locis positas tam cito absorbere potuisse. Nihil erat clausum. 
nihil obsignatum, nihil scriptum ^*. Apothecae ^* totae nequissi- 
mis hominibus condonabantur. Aha mimi rapiebaiit, aha mimae: 
domus erat aleatoribus referta, plena ebriorum: totos dies pota- 
batur atque id locis pluribus; suggerebantur ^^ etiam saepe — 
non enim semper iste felix — damna aleatoria. Conchyhatis On, 



scelus sectionis = scelesta Sectio. — * praesert. cum (eigtl. tüip=^ 
tifd^: *n)a§ mcrhoürbig toar, sumal ba' — ) bicnt, tpic oft bei Sic, ^m^ 
ginfül&rung einc§ aböcrfotiöen ®runbc§; bafür auä) cum praesertim. — 

5 isto loco natus *nid^t ettoa au§ geringem ©taitbe', in meld^em Qfafle 
bic ^anblung el^er begreifüci^ tpäre; Pompei = bonorum Pompei. — 

6 helluo ^raffet, ©d^Iemmcr. — ^ igitur loeil se sub. ingurg. ba^ 
insol. invas. lieber aufnimmt. — ^ se ingurg. fid^ öerfenfcn, |incin* 
ftürjen (um barin gu fd^tüelgen). — ^persona de m. ftärfer al§ ut 
pers. etc.: 'ganj inie ufm.', 'ber (eibl^aftige uftt).' — ^^ optimi ögl. I, 5, 
31. 11. — 1^ mult loc. in öicltn fünften, b. 1^. 'öielf ad^', 'großenteils'. 
— 12 illa quidem in ber 93eb.: 'jtoar' (®egenf. sed) lel^nt fi(i^ quidem 
regelmäßig an ein Pronomen an. — ^'^ animal 'Untief. 3)ie \pixitxt 
©age l^at ben 9Keere§ftrubet (Sf), al§ ein Iebenbc§ Ungetüm (io(i^ter be§ 
tpofeibon unb ber grbe) bargefteHt. — ^^ sript. aufgejeid^net (al§ oor* 
l)anben, im Snöentar). — ^^ apoth. SBeinlager. — ^^ suggerebantur 
= accedebant. 
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VII. %u% ben StaatSrebcu öegen ^Antonius. 3. 4. 67 

Pompei peristromatis servorum in cellis lectos stratos videres. 
Quam ob rem desinite mirari haec tam celeriter esse consumpta, 
Non modo uuius Patrimonium quamvis amplum, ut illud fuit, sed 
urbes et regna celeriter tanta nequitia devorare potuisset ^'. At 
idem aedes ^^ etiam et hortos. audaciam immanem! Tu etiam ^^ 
ingredi illam domum husus es ? tu illud sanctissimum limen intrare ? 
tu illarum aedium dis penatibus os impurissimum ostendere? Quam 
domum aliquamdiu nemo adspicere poterat, nemo sine lacrimis 
praeterire, hac te in domo tam diu deversiui^o jjq^ pudet? in 
qua, quamvis nihil sapias, tamen nihil tibi potest esse iucundum*^. 
An tu, illa in vestibulo rostra^^ cum adspexisti, domum tuam 
te introire putas? Pieri non potest. Quamvis enim sine mente, 
:rine sensu sis, ut es, tamen et te et tua et tuos nosti. Nee vero 
te umquam neque vigilantem neque in somnis credo posse mente 
consistere ^3. Necesse est, quamvis sis, ut es, vinolentus et ftirens, 
cum tibi obiecta sit species singularis viri, perterritum te de 
somno excitari, furere etiam saepe vigilantem. (Phil. II, 64 — 68.) 

4. 5(ntümuö uiib ßäfar am Superfalicnfcfte 710/44. 

Sed ne forte ex multis rebus gestis M. xlntonii rem unam ^ ^ / 
pulcherriinam transiliat oratio, ad Lupercaüa ^ veniamus. Sedebat^^-^®^^- 
in rostris collega tuus', amictus toga purpurea, in sella aurea, 
coronatus*. Escendis, accedis ad sellam — ita* eras Lupercus, 
ut te consulem esse meminisse deberes — , diadema ostendis. 

17 potuisset, iiid^t potuit ober poterat, \m\ bie SSorauSjc^ung 
(bcr 93efi| öon urbes et regna) fel)Ilc. — ^^ ^edes ergänze auS bem 
Obigen invasit in (eins v. fort.) ein SSerbum n)ic occupavit. 3m SSrgl^b. 
ift Don ben fortunae überl)au^)t bie SRebc, in bem nun Qfolgenben üon bem 
JBoI^nl^auö inSbefonbere. — ^^ etiam auci^ nur. — 20 deversari IDO? 
deverti tt)ol)in? — ^Mnqua — iucundum 'fo tüenig ©efd^matf bu 
Qud^ I)aft, fann bir bod^ nid^tS barin fd^merfen'. — 22 rostra au§ bem 
Seeräuberfricg, cf. II, 5. — ^a mente cons. (in begug auf ben ©eift 
^um ©teilen fommen) innere 3iul)e finben. 

1 unam. §ur 38erftör!ung be§ Su|)erl. — ^ Luper c. Qfeft beö Su« 
perfuö (öermonbt mit bem gried^. ^an), ba§ am 15. gebruar gefeiert 
rourbe. 2)ie Luperei ($an=$riefter) liefen, in Qfette gepfit, unter allerlei 
'^Joffen in ber ®tabt umfjer. — ^ coli. t. Käfar, welcher auf 10 Saläre 
ffonfui (44 mit 5lntoniu§), baneben dictator perpetuus mar. SDemfelben 
maren Dom Senat bie im flgb. ermäl^nten ^uSjeid^mmgen für immer ju^ 
erfannt morben. — ■* näml lauro. — ^ ita bef d^rönfenb : nur infomeit, 
bnfe = ^mar — aber. 
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68 ^- ('^rjöl^tungcn au§ Staate^ uuö ©erid^tärcbeu. 

Gemitns toto foro. Unde diadema? Non enim abiectum^ sustu- 
leras, sed attuleras domo meditatum et cogitatum sceliis^. Tu 
diadema imponebas^ cum plangore popiili, ille cum plausu reiciebat. 
Tu ergo unu8, scelerate, inventus es, qui, cum auctor regni esse^^ 
eumque, quem coUegam habebas, dominum habere velles, idem^ 
temptares, quid populus Romanus feiTe et pati posset. At etiam 
misericordiam captabas: supplex te ad pedes abiciebas quid petens? 
ut servires? Tibi uni peteres ^^, a nobis populoque Romano man- 
datum id certe non habebas. (Phil. II, 84 — 86.) 

5. ®ie äat be§ 15. ^Kärj: öcrfel^rte Scfc^ulbigung bc§ 3lntoniu& 
gegen ©icero. 

S ^ Sed haec ^ vetera, illud vero recens, Caesarem meo consilio 

interfectum. lam vereor, patres conscripti, ne, quod turpissimum 
est, praevaricatorem ^ mihi apposuisse videar, qui me non solum 
meis^ laudibus ornaret, sed etiam ahenis. Quis enim meum in 
ista societate gloriosissimi facti nomen audivit? Cuius autem, 
qui in eo numero faisset, nomen est occultatum? Occultatum 
dico? cuius non statim divulgatum? Quam veri simile porro est 
in tot hominibus partim obscuris partim adulescentibus neminem 
occultantibus * meum nomen latere potuisse? 

At quem ad modum me coarguerit homo acutus, recordamini^. 
Caesare interfecto, inquit, statim cruentum alte extoUens M. Bru- 
tus pugionem Ciceronem® nominatim exclamavit atque ei recupe- 
ratam Ubertatem est gratulatus. Cur mihi potissimmn? quia 
sciebam? Vide ne illa causa fiierit appellandi mei, quod, cum 
rem gessisset consimilem rebus iis, quas ipse gesseram, me potis- 
simum testatus est se aemulum mearum laudium exstitisse. 



ö abiect. im 2)eul)d)eii tüirb ftott be§ abj. 3lu§brudf§ ein (x\^\^, ge= 
möl^It: bu fonnleft e§ nid)t öon ber Strafe aufgel^oben, auf ber Strafe 
gefunben l^aben. — ^ scelus dö gfreöel b. i. d§ einen greöel in fici^ 
fd^Iie^enb, genauer: al§ Sßerfjeug cine§ greöel^. — ^ imponebas Im- 
perf. de conatu. — » 'jugleid)'. — ^^ peteres bu mod^teft (fonnteft) 
bie§ erbitten; med. pot. ber Sergangenl^eit, ober aber: bu l^ätteft .... fotten. 

' baec anbere Sgefd^ulbigungen be§ ^Int. gegen gic, meldte bicfer 
im SSrgl^b. angefülirt l^at. — ^ praevaric. nöml. ben Antonius; prae- 
varicari })f(id^tn)ibrig l^anbeln, bef. öor ©erid^t, öom Anwalt ober 5ln= 
fläger, ber jugleid) bie ®egen|)artei begünftigt; alfo praevaricator : (Sd^ein= 
anflöger. — ^ meis bie mir jufommen. -- ^ nem. occult. nur mit 
adul. ^u öerbinben: bie ja nid^t teid^t {emanb ob. ziXQ^^ Derfd^tocigen. — 
5 record cf. III, 5, 51. 1. — ^ Ciceronem excl. rief ^Kicero'. 
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VII. %}x% bcn Stoatörebcii geöcn ^Äntoniuö. 5. 6. t)9 

Öed stiiporem ' hominis attendite. Sic enim dixit: 'M. Brutus, 
quem ego honoris causa® nomino, cruentum puj^ionem tenens 
Cieeronem^ exclamavit; ex quo intellegi debet eum conscimn 
ftiisse'. Ergo ego sceleratus appellor a te, quem tu suspicatum 
aliquid suspicaris; ille, qui stillantem prae se pugionem tuht, is 
a te honoris causa nominatur? (Phil. IL 25. 26. 28. 30.) 

6. 2lntoniu§' f(i^tt)on!enbc ^oltung in ber crftcn !^t\i naä) ©öjars 

ßrmorbuttg. 

Quae tua fuga! quae formido praeclaro illo die ^! quae propter 5^ 
conscientiani scelerum desperatio vitae, cmn ex ^ illa fuga bene- 
ficio eorum, qui te, si sanus ^ esses, salvum esse voluerunt, clam 
te domiun recepisti! mea frustra* semper verissima augmia 
rerum futurarum! Dicebam ilUs in Capitolio ^ liberatoribus nostris, 
cum me ad te ire vellent, ut ad defendendam rem pubhcam te 
adhortarer: quoad metueres, omnia te promissurum; simul ac 
timere desisses, similem te ftiturum tui^. Itaque, cum ceteri con- 
sulares irent, redirent, in sententia mansi: neque te illo die neque 
postero vidi, neqae uUam societatem optimis civibus cum impor- 
tunissimo hoste foedere ullo confirmari posse credidi. Post diem 
tertium'^ veni in aedem Telluris, et quidem invitus, ciun omnes 
aditus annati obsiderent. Qui tibi dies ille, M. Antoni, fuit! 
Quamquam mihi inimicus subito exstitisti, tamen me tui miseret, 
quod tibi invideris ®. Qui tu vir, di inmiortales, et quantus fuisses, 

7 stup. ©umtnl^cit. — ^ honoris causa 'mit 5(d^tung\ eine 
.Oöflid^feitSformel, beten man )\d) ,^ii bebienen pflegte, menn man lebenbe 
'^etjonen öffentlirf) nannte. 

1 Quae — die ^2lntoniuä mar mäl^rcnb ber "^(n^füljrung be§ 9!Kotbe§ 
oon ben SSerfd)tt)Drencn bur(!^ ein ©efprärf) öor ber fturie feftge^alten morbcn. 
^Jlaä^ ber 2:at flol^ er in fein §an§ nnb l^ielt fid^ öerftetft, ttjeil er bie 
'Berfc^morenen für jaljlrei^er nnb entjdölDffener ^ielt, ah fie maren. — 

- ex fucra ber SSerfted mirb 'öon ber glnc()t anö' erreid^t; in bemjelben 
Sinn fagt Kic. aud^ de fuga; mir: anf ber g. — ^ vernünftig (in be^. 
auf bie politifd^e ©efinnung). — "* frustra mit verissima ju öerbinben. 

— ^ in Capit. bie SSerf^tnorenen maren in ebenfo großer gurd^t öor 
'Antonius nnb ben übrigen ^nl^ängern Säfar§, mie %rd. öor it)nen, gemefen 
unb Ratten fid^ beSljatb anf ba« Älapitol gepc^tet. — ^ similem tui 
mteber bir ä^nlid^, mieber ber alte. — ^ post d. tert. am 17. SRärj; 
in aedem Teil., mo eine <:>enat6fi^ung ftattfanb. Sn berfelben mürbe 
unter Siiftinimnng beö ^^tnt. befc^(offen/ba| einerfeit§ mcgen ber @rmorbung 
Käfar§ feine gerid^tlid^e Unteriuc^ung angefteHt merben, anbererfeit§ aüe 
SSerorbnungen gäfar§ in ^aft bleiben foEten. — ^ quod t. invid. meil 
bu bid[) felbft beneibct, b. t), beinen Sftubm felbft gefd^äbigt baft. 
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70 ^' (^tiät)luii9cn avi^ Staats* imb @erid)tötcben. 

si illius cliei mentem servare potui«ses! Pacem haberemus, qiiae 
erat facta per obsidem puerum nobilem, M. Bambaliords nepotem^. 
Quamquani bonum te timor faciebat, non diuturnus magister ^^ 
officii, improbum fecit ea, quae, dum timor abest, a te non dis- 
cedit, audacia. 

Etsi^^ tmn, cum Optimum te putabant me quidem dissen- 
tiente, fiineri tyranni^^ si illud funus fiiit, sceleratissime prae- 
fuisti. Tua illa pulchra laudatio, tua miseratio, tua cohortatio^^, 
tu, tu'^. inquam, illas faces ^^ incendisti, et eas, quibus sem- 
ustilatus 1^ ille est, et eas, quibus incensa L. Bellieni domus de- 
flagravit. Tu illos impetus perditorum hominum et ex maxima 
parte servorum, quos nos vi manuque reppuKmus, in nostras 
domos immisisti. Idem tarnen quasi fuKgine abstersa reliquis 

diebus in Capitolio praeclara senatus consulta fecisti, ne qua post 
Idus Martias immunitatis tabula neve cuius beneficii figeretui'. 
Optimum vero, quod dictaturae nomen in perpetuum^^ de re 
publica sustulisti. Quo quidem facto ^^ tantum te cepisse odiuni 
regni videbatur, ut eins omeii omne ^® propter proximum dicta- 
toris metum^o tolleres. (Phil. II, 88—91.) 

^ per obsidem etc. ^^nt. fanble uac^ ber ©enatSfi^uiu] jeinen 
jungen ©ol^n uon ber gulüia (cf. V, 1, % 14) — il^r SSoter mar M. 
Fulvius Bambalio — ben SSerfd)tr)orenen al§ ©eifel auf ba§ ifapitol, 
morauf biefelben auf ha^ iJorunt ^erabfamen. ^Im ^benb biefcS ^agc« 
fpcifte gaffiuö bei ^2lnloniuö (TO. «rutu§ bei Set)ibu§). — i^ non diut. 
mag. ^2l^)liof. gu timor; diut. 'nad^^altig*. — ^^ Etsi etc. befd^rönft 
auf§ neue ha^ bem ^nt. erteilte 2oh: menn bnrc^ quamquani etc. ber 
fittlic^e Sßert feinet guten 9Ser^alten§ l^erabgefe^t mürbe, fo wirb je^t ein 
3fall angefüfjrt, in lueld^em fd^on bie äußere %at, abgefet)en öon bem 9Je= 
meggruub, öermerflid) mar. — ^^ tyranni cf. 1, '^, 6. — i^ cohort. 
'Aufreizung (gegen feine 5!3Zörber). — ^* tu, tu, inquam ifl 3ufammen= 
faffenbe Sßieberaufnal^me ber brei üorangegangenen ©ubjefte, unb ba§ $ra= 
bifat incendere, ba§ bem ©inne nac^ jn aUen Subjeften gehört, I}at fid) 
grammatifd^ an ba§ le^te (unb gugleid^ |)erfönlid)e) ©ubj. angefd^loffen. — 
i* f aces etc. bie burd^ ^nt. aufgeregte 3Solfömcnge öerbrannte ben Seid^= 
nam Säfatö auf einem nnorbentli^ ^ergerid^teten Sdieiterl^aufen auf bem 
gfprum, mobei ba§ §auö beö i^ 53enienuö in fjlammen aufging. Rubere 
ftürjten fort, um bie SBol^nungen ber S3erfd)morenen anjugünben, tna«? 
jebod) vereitelt mürbe. — ^^ semustilatus 'f)alböerbrannt', megen ber 
ungeftümen §aft, mit ber bie 9?erbrennung au^gefül}rt mürbe. — ^^ in 
perpetuum in ber- 5tat mar Säfar ber le^te, meld^er in SRom ben Flamen 
dict. gefül)rt unb nad) bem %M rex geftrebt l^at. — ^^ Quo quidem 
facto gef)ört eng ^u videbatur: 'biefer ®d)ritt lie^ glauben, e^ l)abe 
bid) ic.\ — 1^ eins omen omne jebe SSorbebeutung, bie an ba^felbe 
(an ba^^ regnum) erinnern fönnte. — ^o propter — metum megen 
ber jüngflDergangeuen gurdftt, bie ber 2)iftator ((Säfar) öerurfad^t l)atte. 
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VII. «US bcn etaotärcbcn gcßen Antonius. 7. 71 

7. aicijc be§ SltttoniuS burd^ 3tolicn unb bro^enbc Mitt^x uon 
betreiben 2lpriI/9!Wot 44. 

praeclaram illam percursationem tuam ^ mense Aprili (> ^ 
atque Maio! Quid prandiorum apparatus, quid furiosam vino- 
lentiam tuam proferam? Tua ista detrimenta sunt, illa* nostra. 
Agrum Campanum, qui cum de vectigalibus ^ eximebatur, ut 
militibus daretur, tamen iafligi magnum rei publicae vulnus 
putabamus, hunc tu compransoribus tuis et coUusoribus divide- 
bas. Deduxisti coloniam Casiliaum, quo Caesar ante deduxerat. 
Ab hac religionum perturbatione ^ advolas in M. Varronis ^, sane- 
tissimi atque integerrimi viri, ftmdum Casinatem^. Quo iure? 
quo ore®? Eodem, inquies, quo in reliquas innumerabiles pos- 
sessiones. At quam multos dies in ea villa turpissime est per- 
bacchatus! Ab hora tertia bibebatur, ludebatur. teeta ipsa 
misera ^quam dispari domino'^! Quamquam quo modo iste do- 
minus? Sed tamen quam ab dispari tenebantur! Studiorum enim 
,suorum Varro voluit illud, non libidinimi deversorium. Quae in 
illa villa antea dicebantur! quae cogitabantur ! quae litteris 
mandabantur! Iura populi Romani, monumenta maiorum, omnis 
sapientiae ratio omnisque doctrinae®. At vero te inquilino — 



1 percurs. tuam näml. Italiae. ^ntoniu^ l^attc fid^ 511m ^Jiitglicb 
dncr ffommijfion toä^len lafjcn, meldte Sänbercien in ^am<)anien ufto. 
öcrtcUcn joHte. 6r öcrfolgtc babci bic ^bfid^t, bic 3ö¥ l^i««^ ^npnger 
namctitlid^ unter bcn alten ©olbaten ju t)crmef)ren, ttjcnn er aud^ t)tele§ an 
unmürbige ©iinftünge (f. unten comprans et coUus.) öerfdfienfte unb burd^ 
ben 3Serfud^, fd^on befte:^enbe Ä'olonien ^u öerüirjen (f. unten dedux. c. 
Casilinum) ba unb bort groge ^ufr<>gung ^eröorrief. — ^ iHa metft 
t»ortt)ärt§ unb be^eidtjnet bciö §oIgenbe ^ugleid^ al§ ätoa^ 99e!anntcö. — 
3 de vectig. näml. agris: 59 t). &}x. mar ein Seil ber Staat§länbc= 
reien in Äam)). an alte ©olbaten, befonber§ beö ^ont))., verteilt morben. 
— -* relig. perturb. meil bie ®rünbung ber erften Kolonie unter ^n« 
fteHung Don ^i(ujt)i5ieu erfolgt war. — ^ M. Varro f)atte ein Sanbgut 
bei fefinunt im f.«ö. ßotium (bie Surg j. ftlofter ^onk feaffino), ha^ ^nt. 
oon Säfar gefauft ^u l}abtn behauptete; in ber 2at mar SSarro, obgleid^ 
|Pompej[ancr, uon Käfar !)0(i^ gead^tet morbcu; bic Störung be§ 3Sarro in 
feinem S5efi^ fd^eint jebodt) feine bauernbe gemefen ^u jein. — ^ ore cf. 
I, 7, ^K. 26. — 7 quam dispari domino, öottftänbiger Kic. oif. I, 
39 : ^ -1 '-' ö domus äntiqua,'"heü quam dispari Dominare domino ^ . . . 
(versus trimetri iambici, DieH. au§ Ennius): alte§ §)au§, t)on mcld^ 
gan^ onbrem §errn mirft bu bel^errfdjt! — » iura — doctr. bie SBerfe 
^arro§ maren juribifd^en, gefd^id^tlid)en unb t)l^iIofo<)]^ifdt)en Snl^altä; om- 
nis — doctr. überf.: bie %^toxk aüer ©ebietc ber Si^eiöl^eit unb ber 
geleierten SSilbung. 
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72 B. ^aä^Iungen auS Staatd« unb ^eri^tSreben. 

noii enim domino — personabant omnia vocibus ebriorura, nata- 
bant pavimenta vino, madebant parietes. Casino salutatum venie- 
bant, Aquiiio, Interamna ® : admissus est nemo. Iure id quidem: 
in homine enim turpissimo obsolefiebant ^^ dignitatis insignia. 
Quid ego illas istius minas contumeliasque commemorem, quibus 
invectus est in Sidicinos, vexavit Puteolanos, quod C. Cassium 
et Brutos patronos adoptassent ^ ^ ? 

Qui vero inde reditus Romam! quae perturbatio totius urbis! 
Memineramus Cinnam nimis potentem, Sullam postea dominan- 
tem^*, modo regnantem Caesarem videramus. Erant fortasse 
gladii, sed absconditi nee ita multi. Ista vero quae et quanta 
barbaria ^^ est! Agmine quadrato ^* cum gladiis sequuntur, seu- 
torum ^^ lectieas portari videmus. Atque bis quidem iam inve- 
teratis, patres conscripti, consuetudine obduruimus. Kalendis 
luniis cum in senatum, ut erat constitutum, venire vellemus^ 
metu perterriti repente diffugimus^^. At iste, qui senatu non 
egeret, neque desideravit quemquam et potius discessu nostro 
laetatus est statimque illa mirabilia facinora eflfecit. Qui chiro- 
grapha Caesaris^^ defendisset sui lucri causa, is leges Caesari» 
easque praeclaras, ut rem publicam concutere posset, evertit: 
nmnerum annorum provinciis prorogavit^®, idemque, cum acto- 
rum *® Caesaris defensor esse deberet, et in publicis et in privatis 
rebus acta Caesaris rescidif2o, (Phil. II, 100—105. 107—109.) 



9 Aquinum, Interamna j. Terämo, im jüböftl. Satium, bei 
ßofinum. — -® ob sola f. öcriorcn il)rett (Slauj, if)re SScbcutung. — 
^1 adopt. au§crjcf)cn, aune^meu; auf 3nj(f)riftcn lautet bie gormel ftet§: 
patronum cooptare. — ^^ guU. dorn, gel^ört ju videramus. — ^* bar- 
baria Sarbarenmirtfd^aft, (afiatijdfieö) 2)efi)otentum. — ^* agm. qua- 
drato mörtl. in inerecfi(^em 3^9; über).: in gefd)lo|fenen ©liebern. — 
1^ scutorum lect. Sänften mit S(i)ilben (angefüttt), bamit bie ^npnger 
be§ ^nt. für aüe Qfäüe fie jur öanb t)ätten. — ^^ diffugimus — mir, 
b. t). ber 8enat übert)au))t; Kic felbft befanb fid) ^2lpril bi§ ^uguft 44 
auf feinen ßanbgütern in ffam^)anien. — *^ chirogr. Caes. fd^riftUd^e 
3ufi(ä^erungen, — Sßerfpred^ungen Käfar§, meldte ^l[nt. in bejfen Sfiad^Ia^ 
gefuttben faben mottte, mit ^ergünftigungen an einzelne mie an ©täbte 
unb ^^rooinjen, U)el(|e bafür bem 'tot. ®elb ju ^al^Ien l)atten. — ^^ num. 
a. pro reg. gäfar I)atte üerorbnet, ba$ fünftig fein ^ro^)rätor ober ^ro= 
fonfui feine ^roöinj länger al§ ein bjm. jmei Saläre be!)alten foUte; ^n= 
toniu§ aber lie^ fid§ unb feinem TOitfonfuI S)otabetta eine fünfjäl^rige S)aucr 
i^rer Statt^alterfdiaft ^ufid&ern. — ^^ acta 5Serfügungen, Serorbnungen. 
— 20 reseidit mie er ^. ^. bie ^u§fiil)rung öon Käfar§ 2:eftament^ 
namentUd^ Dftaöian gegenüber, binberte. 
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VII. %VL^ ben £tQat8rebcn flcflch *flntoniu§. 8. 73 

8. Crtamanö SScrbicnftc mn bcn Staat in bcm beginncnbcn »Kampfe 
gegen SlntoniuÄ Cft,/9?oii. 44. 

C. Caesar^ adulescen», paene potius puer. incredibili ac Cl 
«iivina quadam mente atque virtute tum, cuni maxime füror 
arderet Antonii cumque eins a Briindisio^ crudelis et pestifer 
reditus timeretur, nee postulantibus nee cogitantibus, ne optanti- 
bus quidem nobis, quia non posse fieri videbatur, ürmissimum 
exercitum ex invicto genere^ veteranoriim miKtnm comparavit 
patrimoniumque suum effudit: quamquani non sum usus eo verbo, 
quo debui: non enim effudit: in rei publicae salute coUocavit. 
Cm quamquam gratia referri tanta non potest, quanta debetur, 
habenda tarnen est tanta, quantam maxiniam animi nostri capere 
possunt. Quis enim est tarn ignarus rerum, tarn nihil de re 
publica cogitans, qui hoc non intellegat, si M. Antonius a Brun- 
disio cum iis copüs, quas se habiturum putabat, Romam. ut 
minabatur, venire potuisset, nuUum genus eum crudelitatis prae- 
teriturum fuisse? quippe qui in hospitis tectis Brundisii fortissi- 
mos viros^ optimosque cives iugulari iusserit: quorum ante pedes 
eins morientium sanguine os uxoris respersum esse constabut. 
Hac ille crudelitate imbutus cum multo nobis omnibus veniret 
iratior, quam illis fuerat, quos trucidarat, cui tandem nostrum 
aut cui omnino bono pepercisset? Qua peste privato consilio ^ 
rem publicam — neque enim fieri potuit aliter^ — Caesar 
liberavit. Cui quidem hodiemo die, patres conscripti — nunc 
enim primum*^ ita convenimus, ut ilhus beneficio posseuius ea. 



1 C. Caesar biefeit Flamen l^attc Cctaöiuö nad^ feiner 'itnhmft 
in Italien {%pxxl 44) angenommen, afe er erful^r, bajs er nadf) bem 3:efta= 
ment KäfarS t)on biefem (feinem ©rogol^eim) abo^itiert unb jum öaupt^ 
erben eingefe|t fei; paene puer er tvax geb. im <Bzpt 63 unter ßicero^ 
ffonfulat. — 2a Brundisio 3lntoniu§ mar am 9. Oft. mit feiner @e- 
mal^Iin gfuloia nad) Srunbifium gereift, um öier Segionen, tiield}e uon 
30fla!ebomen eingetroffen maren, ju em^jfangen unb fid^ il^rer 3;reue ^u t)er= 
fid^ern. Siefeiben maren aber fdjbn für Dftaöian bearbeitet morbeu, unb 
als ^nt. !)arte ©trafen öerpngte, fielen jmei Segionen ju Cftaöian ab, 
ber fd^on öorl^er au§ 3Seteranen Käfar§ eine Ärieg§mad)t jufammengebrad&t 
^atte. — 3 genus !ann mit *Ä(affe' überfe^t ober, ba e§ nur htn S;)anpU 
begriff (vet. milit.) verallgemeinert, unüberfe|t gelaffen werben. — * fort. 
viros nad) einer anberen Stelle Sic.S toaren e§ 300. — * priv. cons. 
ol^ne ®rmäd)tigung oon feiten bes ©taat§, auf eigene Sauft. — ö^eque 
enim f. potuit aliter bamit entfd^ulbigt Kic. ba§ SSerfal^ren D!tat)ian§, 
ber al§ ^rioatmann feine Xrut)pen galten burfte. — ^ nunc pr im. etc. 
9loo./®e§. mar ^ntoniuö mit feinem burd^ ben Abfall meljrerer Segionen ^u 
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74 B- <^taä{)liingen qu§ Staats» unb ®cri(^t§reben. 

quae sentiremus, libere dicere — tribuenda est auctoritas^, iit 
rem publicam non modo a se susceptam sed etiam a nobis com- 
meiidatam possit defendere. 

Nee vero de legione Martia, quoniam longo intervallo loqm 
nobis de re publica licet, sileri potest. Quis enim unus fortior, 
qiiis amicior mnquam rei publicae fait quam legio Martia uni- 
versa? Quae cum hostem populi Romani M. Antonium iudicasset. 
comes esse eius amentiae noluit; reliquit consulem; quod profecto 
non fecisset, si eum consulem iudicavisset ®, quem nihil aliud 
agere, nihil moliri nisi caedem civium atque interitum civitatit< 
videret. Huius legionis virtutem imitata quarta legio duce L. 
Egnatuleio quaestore, civi ^^ optimo et fortissimo, C. Caesaris 
auctoritatem atque exercitum persecuta est. Paciendum est 

igitur nobis, patres conscripti, ut ea, quae sua sponte clarissimus 
adulescens atque onmium praestantissimus gessit et gerit, haec 
auctoritate nostra comprobentur veteranorumque, fortissimorum 
virorum, tum legionis Martiae quartaeque mirabilis consensus 
ad rem publicam recuperandam laude et testimonio nöstro con- 
firmetur; eorumque commoda, honores, praemia. cum consules 
designati^^ magistratum inierint, curae nobis fore hodiemo die 
spondeamus. (Phil. III, 3 — 7.) 

9. föimartungen ßiceros üon OftobianS f ünftigem ajcr^oltcn 1. San. 43. 

f 2- Ea natura rerum est, patres conscripti, ut, qui sensum verae 

gloriae ^ ceperit , quique se ab senatu , ab equitibus Romanis 
populoque Romano universo senserit civem carum haberi salu- 
taremque rei publicae, nihil cum hac gloria comparandum putet. 
ütinam G. Caesari, patri dico, contigisset adulescenti, ut esset 
senatui atque optimo cuique carissimus! Quod cum consequi 



Oft. (f. 'ba^ SfiQöe) je^r geji^mäc^ten öeerc au» ber 3lä\)t 3lom§ nad) 
bctn ci^aip, ©allien aufgebrod^en ; bie ^ebe (5ic.§ mürbe am 20. Se^. 
gel)alten. — ^ auetor. (Sic. lüünjdit/ ha^ htm Dftaöian öom Senat 
35oUmad^t ,^u feinen Sdiritten gegen ^nt. gegeben toerbe. — ^ si eum 
consulem iud. bamit mirb ber ^IbfoH ber Segionen oon i^rem gefej= 
Kd^en '2lnfül)rer entf(i^u(btgt. — ^'^ civi eine bei (Sic. öftere fid) finbenSe 
^blatiöform. — ^^ cons. design. |)irtiu§ unb ^^Janfa. Seit 153 ö. &)x. 
traten bie ^onjuln i!)r ^2(mt regelmäßig an ben Kai. Jan. an. 

1 verae gloriae ögl C, III, 9. S)ie in unjerem Stüc!e entfialteneii 
Erörterungen über hm H)a!)ren 3tul)m erid)einen jugleid^ al§ ßrinnerung an 
bie Seigren, iueld)e 6ic. bem Oftaöian gegeben unb «)elcl)en biejer ein f(|eiu= 
bar millige^ Dl)r gelielf)en hatte. 
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vir. Slu§ bcn @taat§rebcn acgen '►Antonius. 9. 10. 75 

neglexisset, oinnem vim ingenii, quae summa fiiit in illo, in 
populari levitate^ consumpsit. Itaque cum respectum^ ad sena- 
tum et ad bonos non haberet, eam sibi viam ipse patefecit ad 
opes suas amplificandas, quam virtus liberi populi ferre non posset. 
Eins autem filii longissime diversa ratio est; qui cum Omni- 
bus est tum optimo cuique carissimus. In hoc spes libertatis 
posita est, ab hoc accepta iam salus, huic summi honores* et 
exquiruntur et parati sunt. Cuius igitur singularem prudentiam 
admiramur, eins stultitiam timemus? Quid enim stultius quam 
inutilem potentiam, invidiosas opes, cupiditatem dominandi prae- 
cipitem et lübrlcam anteferre verae, gravi, solidae gloriae? An 
hoc vidit puer: si aetate processerit, non videbit? At est qui- 
busdam inimicus clarissimis atque optimis civibus^. NuUus iste 
timor esse debet: omnes Caesar inimicitias rei publicae condona- 
vit^, hanc sibi iudicem constituit, hanc moderatricem omnium 
<X)nsiliorum .atque factorum. Ita enim ad rem publicam accessit. 
ut eam confirmaret, non ut everteret. Omnes habeo cognitos 
sensus adulescentis : nihil est ilK re publica carius, nihil vestra 
auctoritate gravius, nihil bonorum virorum iudicio optatius, nihil 
Vera gloria dulcius. Audebo etiam obligare ^ fidem meam, patres 
conscripti, vobis populoque Romano reique publicae; quod pro- 
fecto, cum me nuUa vis cogeret, facere non anderem, pertime- 
öceremque in maxima re periculosam opinionem temeritatis: pro- 
mitto, recipio^, spondeo, patres conscripti, C. Caesarem talem 
semper fore civem, qualis hodie sit qualemque eum maxime velle 
esse et optare debemus^. (Phil. V, 49 — 51.) 

10. 3)ie uumütbigc guti^t öor betn SOBiflen ber 3Setcrancn 5}läij 43. 

Sed iani ^ video, quid loquantur — neque enim id occulte C 3 

2 pop. lev. d)ara!tedofc§ (Streben nac^ 93oIf§cjunft, Iciditfertiges 
2^reiben eineö Demagogen. — ^ resp. 3lüdf)alt, — ** summi hon. 
Oftaöiau erlf)ielt je^t ua(| bem Eintrag gicero§ ben 3f{ang eine» ^^^roprätorö. 
— 5 quibusdam etc. ben ^^erfd^tüorenen, bejonberö bem 2). 93rutu5, 
ber icjt in SJluttna öon ^nt. belagert lüurbe unb gu beffen gntja^ bie 
Äonfuln unb Dftauian in§ gelb rücüen. — ^ 'jum Di)fer gebradt)t'. — 
^ t)er^)fänben, junt ^fanb geben. — ^ reeipio netime c§ auf mxä), cf. 
B, III, 2, % 32. — 9 ®a^ bie öon Kic. geäußerten grtöartungen nic^t 
in Erfüllung gingen, ^atte feinen ©runb jum %t\l in bem SEßiHen ber 
38eteranen ~ f. bas näd)^it ©tue! — , xod^t, ber 9tei)ubli! längft ent= 
frembet, bie ^Jlijrber ®äfar§ t)apten unb ben Äampf gegen ^Äntoniuö miber= 
ioillig führten., 

Mam Übergang ju einem neuen ©ebanfen, alfo nid)t 'fd)on^ fonbern 
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76 B. (^r^Ql^Iungcn auö Staats* unl> ®eric4törcben. 

faciuiit — : timere se dicunt, quo modo ferant veterani exercitum 
M. Brutum habere 2. Quae — malum! — est ista ratio semper 
optimis causis veteranorum nomen opponere? Quorum etiamsi 
annplecterer ^ virtutem, ut facio, tarnen, si essent adrogantes, non 
possem ferre fastidium *. An nos conantes servitutis vincla rum- 
pere impediet'', si quis veteranos noUe dixerit? Ego autem. 
patres conscripti, non tarn veteranos intuendos nobis arbitror» 
quam quid tirones milites. flos Italiae, quid novae legiones ad 
liberandam patriam paratissimae, quid cuncta Italia de vestra 
gravitate^ sentiat. Nihil enim semper floret, aetas succedit 
aetati. Diu legiones Caesaris viguerunt. nunc vigent Pansae. 
vigent Hirtii. vigent Caesaris filii. vigent Planci^: vincunt nu- 
mero, vincunt aetatibus: nimirum etiam auctoritate vincunt. 
Postremo — erumpat enim aliquando vera et me digna vox! — 
si veteranorum nutu mentes huius ordinis gubernantur omniaque 
ad eorum voluntatem nostra dicta, facta referuntur, optanda mori> 
est. quae civibus Romanis semper fuit Servitute potior. Onmis 
est misera servitus; sed fuerit^ quaedam necessaria: ecquodnam 
principium putatis libertatis capessendae ® ? an, cum illum neces- 
sarium et fatalem paene casum *^ non tulerimus, hunc feremus 
voluntarium? Magna nos quidem spe et prope explorata 

hbertatis causam suscepimus; sed ut^^ concedam incertos exitus 
esse belh Martemque communem, tamen pro libertate vitae peri- 
culo decertandum est. Non enim in spiritu ^^ vita est, sed ea 



•nun', 'ferncr\ — 2 ex. M. Brutum habere e§ l)anbeltc jici^ sunäd^ft 
um bie Sf^age, ob 9)1. 93rutuö ba§, §eer, meld)cö er in 5!}lafcbonicn ge- 
famtnelt l^atte, unb Ü)la!. felbft bel^altcn bürfc ober nidjt. (^er ©enot 
entf(öf)ieb mdj Kicerog %ntxaQ für ®rutu§.) — ^ampl. (mit greuben be- 
grüben, millfommen l^cijen) anerfenncn, großen 9Bert auf etmaö legen. — 
* fast, meldte Sebeutung ba§ äßort l^ier l^at, gel^t au§ bem ©ebingungs- 
fa^ (si essent adr.) l^eröor; fast, mirb ha^tx oft ^ur S8erftär!ung ber 
Segriffe arrogantia ober superbia mit biefen öcrbunben (fast, et superbia, 
fast, arrogantiaque). — ^ ©ubj. ift tia^ indef quis beö 9iebenfa^e^. — 
^ grav. 6^ara!terfeftig!eit. — ^ Pansae — Planci sc. legiones. 
Plancus vBtattl^alter im ienfettigen (Sallien, ber fpäter auf bie Seite bc^ 
•Jlnt. übertrat. — ^ fuerit fongeffiöer Äonjunftiö ; quaedam im ©eut^ 
fd^en aböerbial: getoiff ermaßen, bi§ gu einem gett). (Srab. — ^ ecquod- 
nam — capess. mijrtl.: glaubt i|r benn,,bap e§ mol^l irgeub einmal 
einen Einfang bes gfreif)eit=@rgreifen§ gebe? Übcrf.: '©ott man mol^l ein- 
mal einen ^<)lnfaug mad)en, bie ^frei^eit ju erringen?^ S)er ©ebanfe ttjirb 
burd) bie nac^folgenbe (Gegenfrage mefentUd) ergänzt. — ^' illum — 
casum bie 2)iftatur (i^äfars. — ^^ ut fon^effiö. — ^^ in sp. = in sp. 
ducendo: est = beftebt. 
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Yll. %ü^ bcu 8tüat3ccbcii gegen Antonius. 10. 77 

niiUa est omnino servienti. Onmes nationes servitutem ferre 
possunt, nostra civitas non potest, nee uUam aKam ob causam, 
nisi quod illae laborem doloremque fugiunt, qiübus ut careant. 
omnia perpeti possiint, iios ita a maioribus instituti atque imbuti 
suinus, ut onrnia consilia atque facta ad dignitatem et ad vir- 
tutem referremus. Ita praeclara est recuperatio libertatis, ut ne 
mors quidem sit in repetenda libertate fugienda. Quodsi immor- 
talitus consequeretar praesentis periculi fugam ^^, t^imen eo magis 
ea fdgienda videretur, quo diutumior servitus esset. Cum vero 
dies et noctes omnia nos undique fata circumstent, non est viri 
minimeque Romani dubitare eum spirituni, quem naturae debeat. 
patriae reddere. (Phil. X, 15. 18—20. XI, 39.) 



^^.consequi aliquid bic golgc, SSßirfung oou ctma^ fein; mac^e 
in bcr Übetj. fuga gum Subj.: lücnn bic SScrmeibung bcr gegenwärtigen 
(gefolgt Unfterbli5)!eit jur golge l)ätte. 



Überfii^t über bie ^^ilippiteu: 

44, @ej)t. 2, — 43, %\>x, 22: in M. Antonium orationes Philip- 
picae XIV. grfte JRcbe 2. (Sept. (^ntoniuö mar nid^t im Senat an= 
roejenb); jmeite, fingiert auf 19. Sept., erfd^ien nur fd)riftli(j^, unb jmar 
na(!^bem 5lntoniu§ 3tom öerlaffcn l^atte. 44, Oft. med. biö S)^. 9: Cic. ift 
auf feinen Sanbgütern. Dft./5lot).: Dftaöian »irbt Gruppen; 2 Segionen 
beö ^^Intoniuä fallen ^u ii)m ab. ©ej. 9: Kicero mieber in SRom. S)ritte 
"^Jl^ilippüa 20. S)ej.; öierte, am gleid^en S:age, an§ SBoIf. ^m 1. San. 
43 beriefen bie Äonjuln ^anja u. §irtiu§ ben Senat; fünfte 3lebe: 
Sicero ift für ftrieg gegen Antonius; man bejd^lo^ aber am 4. San. eine 
©efanbtfd^aft an Antonius, mag Kic. nod^ an biefem ^age bem 9Jol! in 
ber fed^ften Kebe mitteilt; fiebente Stebe, 5lnf. Qfebr., gegen einen ^rieben 
mit ^ntoniug. giner ber 3 ©efanbten, Ser. Sulpicius ßemonia Sufug, 
jtarb mäl^renb feiner 2Rijfion; bie 2 anbern famen mit unannel)mbaren 
gforberungen bc§ Antonius ^urürf. S)er ©enat tabelte be§ ^ntoniuö tumul- 
tus (Sanbfrieben^brud^); ©c. ift in ber a eisten 3lebe für größere Energie, 
gfebr. 5Reunte SRebe: Kic, beantragt (^xmQ für ©ulpiciu^. 3c^ntepl)i= 
(ippi^d^e SRebe: für htn W, 95rutu§, gebr.; elfte Siebe, für ben gajftu^, 
im SRörj; jmötfte Kebe, öor bem 20. ^Olörj: Sic. ift gegen ^Äbfenbung 
tJon ©cjanbtfd^aften an 5(ntoniu§; breijel^nte Siebe ?lnfang ^Hpr.: griebe 
mit Slntoniu^ ift unmöglid). — ^pr. bi§ ©ej.: epp. ad Brutum. — 
Antonius fd^lug am 15. ^2lpr. 43 t^tn ^anja bei Forum Gallicum unb 
tüurbe obenb3 t)on §irtiu§ gefd^lagen, inbe§ Oftaöian einen Angriff bes 
^(ntoniu§ auf§ Sager abme!)rtc. ^m 22. ^pr. mürbe im Senate ber IBeric^t 
öerlefen, unb 6ic. beantragt in bcr 14. ^f)il. ein ®an!feft ujm. 
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C. MrfiMe m Wi^oMie. 



I. ßinleitcnbe @tü(fc. 



1. ßiccroö unfreiwillige 5Jlu§e unb f(^riftftellerif(^e Sätigfeit. 

(c V P. Scipionem, eum, qui primus Africanus appellatus est, 

dicere solitum scripsit Cato, qui fiiit eius fere aequalis, niunquam 
se minus otiosum esse, quam cum otiosus, nee minus solum, 
quam cum solus esset. Magnifica vero vox et magno viro ac 
sapiente digna; quae declarat illum et in otio de negotiis cogi- 
tare et in solitudine secum loqui solitum, ut neque cessaret um- 
quam et interdum coUoquio alterius non egeret. Itaque duae 
res, quae languorem adferuntceteris, illum acuebant, otium et 
solitudo. Vellem nobis ^ hoc idem vere dicere liceret; sed 

si minus imitatione* tantam ingenü praestantiam consequi pos- 
sumus, voluntate certe proxime ^ accedimus. Nam et a re publica 
forensibusque negotiis armis impiis * vique prohibiti otium perse- 
quimur, et ob eam causam urbe relicta rura perägrantes ^ saepe 
soli sumus. Sed nee hoc otium cum Africani otio, nee haec 
solitudo cum illa comparanda est. Ille enim requiescens a rei 
publicae pulcherrimis muneribus® otium sibi sumebat ahquando 

1 nobis = mihi. — 2 imitatio im (Scgcnfa^ ^u volunt.: äl^nlid^es 
^anbcln; im. consequi burd^ ä. p, erreid^en, b. i. in ber 3Sir!li(^!eit es 
glcid^ tun. S8ßc§i)ar6 (Jic. bicS nidit öermod^tc, liegt nad) bcm iJIgb. in 
ben äußeren SSerl^ältniffen. — » proxime ganj na^e. Stntüiefern 6ic. aud& 
in ber jttJeiten S9ejiel)ung 'Scipxo nid^t gIei(|!omme, mirb am ©d}lu5 ange- 
beutet burd^ Quamquam Africanus etc. — * armis imp. bes 'ilntoniuS. 

— 5 rura peragr. Sic. ^ielt fid^ ^pr.— ^ug. unb 9Kitte Ott.— 9. SDej. 
44 auf feinen Sanbgütcrn auf. ^m ^weiten biefer 3eitabfd)nittc (Oft. bis 
S)e5.) öerfafete er feine ©d^rift de officiis, ber obigeS Bind entnommen ift. 

— ^ requ. — muneribus 'au^ru^enb öon feiner berrlid^en po[ittfd)en 
3!BirIfamfeit.' 
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I. einlcitenbc ©türfc. 1. 2. 79 

et e coetu hominum frequentiaque interdum tamquam in portum 
se in solitudihem redpiebat. Nostrum autem otium negotii in- 
opia, non requiescendi studio constitutum est^. Exstinctp^ enim 
senatu deletisque iudicüs^ quid est, quod dignum nobis aut in 
curia aut in foro agere possimus? Ita, qui in maxima celebritate 
atque in oculis civium quondam vixerimus, nunc fugientes con- 
spectum sceleratorum, quibus oinnia redundant, abdimus nos, 
quantum licet, et saepe soli sumus. Sed quia sie ab hominibus 
doctis 1^ accepimus, non solum ex malis eligere minima oportere, 
sed etiam excerpere ex bis ipsis, si quid inesset boni, propt^rea 
et otio fruor^^, non ülo quidem, quo debebat is, qui quondam 
peperisset^ otium civitati, nee eam solitudiuem ^^ languere patior. 
quam mihi adfert necessitas, non voluntas. Quamquam Afri- 

canus majorem laudem meo iudicio adsequebatur. Nulla enim 
eins ingenü monumenta mandata Ktteris, nullum opus otii, nullum 
solitudinis munus ^^ exstat; ex quo intellegi debet illum mentis 
agitatione ^* investigationeque earum rerum, quas cogitando conse- 
quebatur ^^, neque otiosum nee solum umquam fuisse. Nos autem, 
qui non tantum roboris habemus, ut cogitatione tacita a solitu- 
dine^® abstrahämnr, ad hanc scribendi operam omne Studium 
curamque convertimus. Itaque plura brevi tempore eversa ^' 
quam multis annis staute re publica scripsimus. (de off. III, 1 — 4.) 

2. Scjc^äftigung Siccroö mit bcr '^J^ilofopl^ie in frü^cicr unb fpäteret 3«it. 

Nos nee subito coepimus philosophari, nee mediocrem a t - 
primo tempore aetatis in eo studio operam curamque consumpsi- 



7 constit. est ift gegeben unb bebingt; (Segenja^ gu sumebat. — 
^ exstincto ®cr Senat ejiftterte p)ax nod^, mar aber burd) 5lntoniug 
feines ^njel^enS unb feiner 9iebefreiC}eit beraubt. — ^ delet. iud. S)ie 
©erid^te maren 'Dernid^tet^ fofern bie ^rötoren, bie ben ©eridjten öorftel^eii 
ioHten, 5Öl. 93rutu§ unb KaffiuS, SRom lf)atten oerlaffen muffen. — ^^ hom. 
docti ni(i)t gelel)rte 5Jlänncr über]^au})t, fonbern: ttjeife 9Känner, $l^tlo= 
fo|)l^en. — ^^ fruor = fructum capio ex, ^ki}t ©eminn au§ — . — 
12 eam solit. ftatt me in ea solitudine: ber 3uftanb ftatt ber ^erfon, 
mel^e ftci^ in bemfelben befinbet, metönymYa abstracti pro concr. — 
IS munus ®abe, @))enbe, '^xnä)i\ — i* mentis agit. geiftige Sätig- 
feit, fonft im ®egenfa| ju actio vitae (^jraftifdjeä Seben) überl^au^jt, l^ier, mie 
cogit. tacita (ftiHeS Slad^benfen), ju scribendi opera. — ^^ consequi 
l^ier, mie au(i^ fonft, gleid^bebeutenb mit sequi. — ^^ solit. *®efübl ber 
®.' — 17 eversa re p. b. i. feit ®äfar§ SlHeinbcrrfdiaft, noment(id) feit 
^tvä)iaf)x 46. — @ine anbere ©d^ä^ung ber fdjriftftellerifd^en Sötigfeit 
fpric^t fiä) in ben nädjftfolgenben gmei 5lbfd^nitten au§. 
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80 0. Öe^rftticfe pr ^fttlofopöie. 

muö, et, cum miuime videbamur, tum maxime philosophabamur. 
quod et orationes declarant refertae philosophorum sententüs^ 
et doctissimorum hominum familiaritates, quibus semper domus 
nostra floruit. et principes illi, Diodotus, Philo, Antiochus, Posi- 
doiiius^, a quibus instituti sumus. Et si omnia philosophiae 
praecepta referuntur ad vitam, arbitramur nos et publicis et 
privatis in rebus ea praestitisse, quae ratio et doctrina^ prae- 
scripserit. 

Sin autem quis requirit, qaae causa nos impulerit, ut haec 
tarn sero litteris mandaremus, nihil est, quod expedire* tarn 
facile possimus. Nam cum otio langueremus et is esset rei 
publicae status, ut eam unius^ consilio atque cura gubemari 
necesse esset, primum ipsius rei publicae Qausa philosophiam 
nostris hoipinibus exphcandam putavi magni existimans interesse 
ad decus et ad laudem civitatis, res i tarn graves tamque prae- 
ciaras Latinis etiam Htteris contineri. Eoque me minus instituti 
mei paenitet, quod facile sentio, quam multorum non modo di- 
scench sed etiam scribendi studia commoverim^. Hortata etiam 
est, ut me ad haec conferrem, animi aegritudo fortunae magna 
et gravi commota iniuria^; cuius si maiorem aliquam levationem® 
reperire potuissem, non ad hanc potissimum confdgissem. (de 
nat. deor. I, 6 — 9.) 

3. SBettcifcr ©iccroS mit bcn ©ried^en. 

^^(j, Quam ob rem^ hortor omnes, qui facere id possunt, ut 

huius quoque generis^ laudem iam languenti Graeciae eripiant 



1 erat. — sent. g§ finb bc§I)alb aud^ im Sflgb. mcl^rerc ^bjij^nitte 
au§ bcn JReben unter bic <3^Uo|ot)]^ifd^cn ßef)rftürfc aufgenommen morben. — 
2 Diod. — Posid. über 2)ioböhi§ f. EI, 19, über ^ofiböniuS ügl. II, 7 
unb III, 15. ®ie)e beiben geborten ber ftoijdjen ©d^ule an, ^l^ilo unb 
^nt. ber a!abemijd)en. — ^ ratio bercdjnenbe^ b. i. regelmäßige^, metl^o^ 
bifd^eö, f^ftematijd^eS S)en!en, doctrina 9Biffenf(i^aft aU Seft^tum bc§ 
einäclneu. Überj.: %i)toxk unb SBiffenfd^oft ober: bie ©runbföjc ber 
aBijfenj(f)aft. — -* exped. erlebigen, barlegen, ober l^icr, ba eine grage 
öorauögebt: beantworten. — ^ unius Käjar§; ber ^bf(i^nitt ift im Sal^r 
45 gefdjrieben, — ^ comm. merfen, anregen. — ^ fort. ini. ber Job 
^uHiaS im gebr. be^ 3abre§ 45. — ^ lev. (grleid^terung) ßinberung§- 
mittel; magnus lüirffam. 

1 Quam ob rem nac^ beut Srgl^b.: meil e§ mir mittfommen ift, 
menn anbere neben mir, unb aud^ gegen mid^, über pl^ilofo^jl^ifd^e ©inge 
fd^reiben. Salier unten: nosque i. redargui etc. — * hui. gen. in 
biefer ©attung, bicfem %a(i)t (in ber ^bi^ofot^^if'^- 
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I. «inlcttenbc ©tüdc. 3 81 

et transferant in hanc urbem, sicut reliquas OHines*, quae qui- 
dem erant expetendae, studio atque industria sua maiores nostri 
transtulerunt. Atque oratorum quidem * laus ita ducta * ab humili 
venit ad summum, ut iam, quod natura fert in omnibus fere 
rebus, senescat brevique tempore ad nihilum Ventura^ videatur: 
philosophia nascatur ^ Latinis quidem litteris ex bis temporibus ^y. 
eamque nos adiuvemus nosque ipsos redargui refellique patiamur *. 

— Quodsi haec studia traducta erunt ad nostros, ne bibliothecis 
quidem Graecis egebimus, in quibus multitudo infinita librorum 
propter eorum est multitudinem, qui scripserunt. Eadem enim 
«ücuntur a multis, ex quo ^^ libris omnia referserunt. (Tusc. 11, 5. 6.) 

Et id quidem nemini Graecorum video adbuc conügisse, ut . (r>7 
idem utroque in genere elaboraret sequereturque ^^ et illud forense 
«licendi ^^ et hoc quietum disputandi ^' genus. Nos autem quan- 
tum in utroque profecerimus, aliorum sit iudicium, utrumque 
carte secuti sumus. Equidem et Platonem existimo, si genus 
forense dicendi tractare voluisset, gravissime et copiosissime po- 
tuisse dicere, et Demosthenem, si iUa, quae a Piatone didicerat^*, 
tenuisset et pronuntiare ^* voluisset, omate splendideque facere 
potuisse. Eodemque modo de Aristotele et Isocrate iudico, quo- 
rum uterque suo studio delectatus contempsit alterum. (de ofiF. I, 

3 reliquas o. nätnl laudes ftatt reliquorum o. (generum) laudes. 
gic. bcnft unter anbcrcm an btc ^oeftc unb bie Scbcfunft; cf. über Ic^tcrc 
ba§ 3ffgbe. — * Atque — quidem fnüpft an bcn öorigcn ©a| an 
unb eröffnet jugicid) Ben ®egenfa| jmifd^en oratorum laus unb philo- 
sophia: 2)er Kcbncrrul^m nun — bie ^ßl^ilof. aber — . — * duci im 
Scutfd^cn repcjiö: ftd^ l^erkitcn, auSgel^en öon. -- « ad nihilum v. 
l^auf bem 5RuII|)unft anlangen) mit Kic.'§ Sob tx[o]ä) in ber Sat bie 
f)öl^ere ^jolitifd^e Serebfamfeit bei ben Mömem. — ^ nascatur mieberl^olt 
bie üorl^er fd^on au§gefi)ro(i)ene ^ufforberung: foU ifjren Anfang nel^men; 
Lat. litt. Hm Sereici) be§ lat. ©(i^rifttum§\ — ^ ex his temp. au§ 
bicfen 3^tläufen, näml. bem Übergang ber freien republ SSerfaffung in bie 
^errfd^aft eine§ einzigen (Käfar§). — ^ nosque — patiamur mobei 
i^ mid^ gerne bei Srrtumä geilten unb miberlegen laffen miH, ®ie§ 
folgte fiir Kiccro barauS, ba^ er niä^t auf ein öoHfommen ft(i^ere§ SBiffen 
in ber $]^iIofot)]^ie 9lnft)ru(i^ mad^te, ögl W)\ä)n. 6. — i^ ex quo — re f. 
= quo factum est, ut refercirent. — ^^ sequi einer ®aä)t nad^gel^en, 
mit il^r fxä) befajfen; fte bel^anbeln, bearbeiten. — ^^ forensis bem 
üKarft, b. i. bem öffentUd^en Seben angel^brenb; dicere al§ Kebner fj)rcd^en. 

— 18 disputandi ber miffenfd^aftlid^en Erörterung, ßntmirflung. — 
^* Demosth. — didic. ogl. D, I, 1, 51. 7. — i5 tenere feftl^alten, 
weiter t)flegen, pro nun t. öortragen. 

."^orban, 9IuS9etüö^tte Stflde aus (Siceto. 6. «up. 6 i T 
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82 C. Sc^rftüde aur i^ijüofopl^ic. 

4. ^ol^cr aBert ber ^^ilofop^ic. 

(p ^ Quid est, per deos, optabüius sapientia, quid praestantius, 

quid homini melius, quid homine dignius? Hanc igitur qui ex- 
petunt, philosophi nominantur; nee quiequam aliud est philosophia, 
si interpretari ^ velis, praeter studium sapientiae. Sapientia autem 
est, ut a veteribus philosophis definitum* est, rerum divinarum 
et humanarum causarumque, quibus eae res continentur^ scientia: 
cuius Studium qui vituperat, band sane intellego, quidnam sit, 
quod laudandum putet. (de off. 11, 5.) 


5. %tx ^l^ilofop]^ 3uj^ciucr bei ben Äompf jpielen be§ menfiä^Kd^en Seben§. 

Pythagoram, ut scribit auditor Piatonis, Ponticus Heraclides^, 
vir doctus in primis, Phliüntem ferunt venisse, eumque cum 
Leonte, principe ^ Phliasiorum, docte et copiose disseruisse quae- 
dam. Cuius ingenium et eloquentiam cum admiratus esset Leon, 
quaesivisse ex eo, qua maxime arte confideret; at illum, artem 
quidem se scire nullam, sed esse philosophum. Admiratum Leon- 
tem novitatem nominis quaesivisse, quinam essent philosophi et 
quid inter eos et reliquos interesset; Pythagoram autem respön- 
disse similem sibi videri vitam hominum et mercatum® euni, 
qui haberetur maximo ludorum apparatu^ totius Graeciae cele- 
britate^. Nam ut iUic alii corporibus exercitatis gloriam et 
nobihtatem coronae peterent, alii emendi aut vendendi quaestu 
et lucro ducerentur^, esset autem quoddam genus eorum, idque 
vel maxime ingenuum ^, qui nee plausum nee lucrum quaorerent, 
sed visendi causa venirent studioseque perspicerent, quid ageretui* 
et quo modo, item nos, quasi in mercatus quandam celebritatem 
ex urbe aliqua, sie in hanc vitam ex alia vita et natura^ pro- 
fectos alios gloriae servire, ahos pecuniae; raros esse quosdam. 
qui ceteris omnibus pro nihilo habitis rerum naturam studiose 



1 interpr. 'überjc^en'. — 2 ut def. est lüie ber Segriff (beSl^db 
neutr.) beftimmt morben ift, *nad^ ber iBeörifföbeftimntung ber^ — . — 
3 contineri re (ober in re) in etlt)a§ entl^alten fein unb: auf ettoa^ 
berul^en. 

1 Pont. Heracl. §er. auö 5ßontu§, öon Kic. nteift in öorltcgenber 
SBortftellung ertoäl^nt. — ^^ princ. 2:t)rann. — ^ mercat. nid^t fowol^J : 
9Rar!t, al§: 2Reffe, SSoHSfeft. — * max. lud. app. *bei ber l^ra^töoBai 
^uffül^rung ber ©ipiele'. — * celebr. gal^Ireidier Sefud^, l^ier: 3ufammett= 
ftrömen, Zulauf ; unten (in merc. quand. celebr.) ©ebränge, ©etoül^l. 
— ö duc^ angezogen ttJerben. — ^ ing. ^ebef; ebenfo meiter unten libe- 
ralis. — 8 nat. 9iaturorbnung, ^rt be§ ©ein§, ©ein. 
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intuerentur; hos se appellare sapientiae studiosos (id est enim 
philosophos^); et ut illic liberalissimüm ^ esset speetare nihil 
jjibi adquirentem, sie in vita longe, omnibus stiidüs contempla- 
tionem reram cognitionernque praestare. (Tusc. V, 8. 9.) 

6. 3)ic fohatifd&c ^l^ilofopl^ic unb ßiccro. 

Ab antiqua philosophia ^ usque ad Socratem numeri motusque 
tractabantur, et unde omnia orerentur quove reeiderent; studiose- 
que ab üs siderum magnitudines, intervalla, cursus anquirebantur 
et cuncta caelestia. Socrates autem primus philosophiam devo- 
<3avit e caelo et in urbibus coUocavit et in domus etiam intro- 
duxit et coegit de vita et moribus rebusque bonis et maus 
quaerere*. — Hie in omnibus fere sermonibus, qui ab üs, qui' 
iUum audierunt', perscripti varie copioseque sunt, ita disputat, 
ut nihil adfirmet ipse, refellat alios, nihil se sdre dicat nisi id 
ipsmn^ eoque praestare ceteris, quod iUi, quae nesciant, scire 
5e putent, ipse se nihil sdre, id unum sciat; ob eamque rem se 
arbitrari ab Apolline omnium sapientissimum esse dictum, quod 
haec esset una omnis sapientia, non arbitrari se scire, quod 
nesciat^. Quae cum diceret constanter et in ea sententia per- 
maneret, omnis eins oratio tantum in yirtute laudanda et in 
hominibus ad virtutis Studium cohortandis consumebatur, ut e 
Socraticorum libris maximeque Piatonis intellegi potest. — Cuius 
multiplex ratio disputandi^ rerumque varietas et ingenii magni- 



^ id est enim ph. 'bcnn ba§ l^ci^t bod^ 5ß]^itofo|)]^en^ beutet an, 
\io^ ^i)t]^. felbft ba§ SBort phil. gebraud^t, Kic. aber ben tat. 5lu§bru(! 
sap. stud. als öolHommen baSfelbe bcfagenb an feine ©teile gejejt l^abe, 
f. %bf(i^n. 4 nee quiequ. aliud est philosophia, si interpr. veUs, prae- 
ter Studium sapientiae. 

1 ab ant. phil. ber ^^tl^agoreer, meldte bie 3o^tenöerpItniffe für 
boS SBefentUdje an ben S)ingen erflärten, aud^ ftd^ öiel mit ber l|amto= 
nifd^en Semegung ber ^immelSförper bef d^äftigten. — ^ gocr. — quaerere 
b. i. ©ofr. befd^öftigte fldf) mel^r mit ber ©ittenlel^re ober 6tbi! ate mit 
ber 9?aturle]^re ober ^l^tjfif. (3u ber (enteren red^neten bie Elften aud^ bie 
Seigre oon ®ott al§ bem legten ©runbe ber 9?atur.) rebus bonis et 
malis ^bl. oon bona et mala, *ba§ ®ute unb Sbfe'. — ^ ah üs, 
qui i. aud. Xeno|)bon unb ^lato. — -* id ipsum näml ba^ er nid^t« 
n>iffe. — * non arbitrari se scire, quod nesciat. 3u einem 
©ubieÖSinfinitit) !ann se in einem Acc. c. Inf., fomie bie britte ^erfon 
©ing. in fonftigen 9?ebenjä^en, mit Sejiel^ung auf ba§ beim ^nfinitiö ju 
benfenbe ©ubjeft aliquem gefegt »erben: ni(|t ju glauben, ba^ man (je 
ber ©laubenbe) toiffe, toa§ man (er) nid^t »ei^. -- ^ rat. disput. ^rt 
ber toiffenfd^aftlid^en gntmidflung, Sebrtoeife. 
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tudo plura genera efiFecit dissentientium philosopbonun ^. E qui- 
bus nos id® potissimum consecuti sumus, quo Socratem usum 
arbitrabamur, ut nostram ipsi sententiam tegeremus, errore alios 
levaremus et in omni disputatione, quid esset siraillimum veri^ 
quaereremus ^. (Tusc. V, 10. 11; Acad. I, 16.) 



\ 



n. 5)tc aBelt unb ®ott. 



1. aSerborgcnl^cit bei* iDitfenben Urfac^cn im 3fnnem bcr 9iotur. 

(o ^ Latent ista omnia ^ crassis occultata et circumfusa tenebris^ 

ut nuUa acies humani ingenii tanta sit, quae penetrare in caelum^ 
terram intrare possit. Corpora nostra non novimus; qui sint 
situs partium, quam vim ^ quaeque pars habeat, ignoramus. Ita- 
que medici ipsi, quorum intererat ea nosse, aperuerunt^, ut 
viderentur; nee eo tamen aiunt empirici* notiora esse illa, quia 
possit fieri, ut patefacta et detecta mutentur. Sed ecquid nos 
eodem modo rerum naturas persecare, aperire, dividere possumus,. 
ut videamus, terra penitusne defixa sit^ et quasi radicibus suis 
haereat, an media ^ pendeat? Habitari ait Xenophanes in 

luna, eamque esse terram multarum urbium et montium. Por- 
tenta^ videntur; sed tamen nee ille, qui dixit, iurare possit ita 
se rem habere, neque ego non ita. Vos etiam dicitis^ esse e 
regione nobis in contraria parte terrae, qui adversis" vestigiis 
Stent contra nostra vestigia, quos antipodas ® vocatis. Cur mihi 
magis suscensetis, qui ista non aspernor, quam üs, qui, cum 



7 plura gen. etc. mie K^rcnaücr OI[rifti))|)), K^nifcr (^ntiftl^cncS), 
5lfabcmtfcr (^lato), ^cri^)ateti!er (3lriftotcle§), ©toifcr (3cno). — « id 
näml. genus philosophandi (*ba§ SSerfal^ten') — ein 93cgrif[, totl^tt 
au§ bcm örgl^b. gen. philosophorum ju entttel^ntcn ift. — ^ 3)ie 3^cifcl 
(£ic.§ bcfdjrättfctt ^ä) inbc§ ttJcfentlid^ auf bic Unterfud^ungen über bic 
9latur (f. bctt näciiftcn ^bf(i^nitt) unb einige ntel^r untergeotbnete fünfte 
ber ©itlenlel^te, über »eldie bie ^nfid^ten ber ^fabemifer, ^eri})atcttfer 
unb ©toiler auöeinanber gingen. 

1 ista omn. naä^ bem SSrgl^b.: bie erften ^Anfänge unb ©eftanbteUe 
ber 3)inge. — ^ vis SSebeutung, SSeftimmung , SSerri(i^tung. — ^ sc. 
Corpora. — ^ empir. au§ bem ©ried^ifd^en: Sie ©mpiriler, b. i. eben 
bie ärjte, totlä^t biejc anatomifd^cn Serfuci^e anfteHen. — * penitus 
def. sit Hn il^rer unterften 2:iefe feftfije'. — ^ media frei in bcr SRitte 
be§ SQ8eItraum§. —- ^ portenta *abenteuerli(i^e ®ebanfen\ — ^ dicitis 
angerebet ift ein ^nl^änger be§ lntiod^u§, f. A, 2, a. 6. — » antipödäs 
grieti^. SBßort = ©egenfü^Ier. 
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II. 5)ie SBelt unb @ott. 1. 2. 85 

audiunt, desipere vos arbitrantur? HicStas Syracösius *®, ut ait 
Theophrastas, caelum, solem, limam, Stellas, supera denique omnia 
stare censet, neque praeter terram ^^ rem idlam in mundo moveri: 
quae cum circum axem se summa celeritate convertat et torqueat, 
eadem effid omnia, quae, si stante terra caelum moveretur. At- 
que hoc etiam Platonem in Timaeo ^* dicere quidam arbitrantur, 
sed paulo obscurius. 

Nee tarnen istas quaestiones physicorum^* exterminandas 
puto. Est enim animorum ingeniorumque naturale quoddam quasi 
pabulum ^^ consideratio contemplatioque naturae; erigimur, elati- 
ores fieri videmur i*, humana '* despicimus cogitantesque supera 
atque caelestia haec nostra ut exigua et minima contemnimus. 
Indagatio ipsa rerum cum maximarum tum etiam occultissimarum 
babet ^^^ oblectationem; si vero aJiquid ^^ occurrit, quod veri simile 
Tideatur, bumanissima^^ completur animus voluptate. (Acad. II, 
122. 128. 127.) 

2. 3^^*"öBig!cit unb ©d^önl^cit be§ SBcltgcbäubcS: bie @rbe. 

licet iam^ remota subtilitate disputandi* ocubs quodam '7 Ö 
modo contemplari pulcbritudinem rerum earum, quas divina Pro- 
videntia didmus constitutas. Ac principio terra universa cematur, 
locata in media sede ® mundi, sobda et globosa et imdique ipsa 
in sese nutibus suis* conglobata, vestita floribus, herbis, arbori- 
bus, fingibus, quorum omnium incredibiUs multitudo insatiabili * 



^® Hie. Syr. ein p^tl^agorcifti^cr ^l^ilofopl^, 'Ixittjc. — ^^ praeter 
terram bie aber hod} mä) il^m nur (f. b. gflgbe) um il^re Sise, niä^t 
üuä) um bie ©onnc fi4 bewegen foHte; er leierte alfo nur bie *9iotation', 
niä^t aud^ bie *3ieöolution\ — ^^ Tim. S)iaIog über 9latur<3]^i(ojo|)]^ie. — 
18 phys. ber ?laturj)Pojio<3]^en. — i* pabulum '9la]^rung§ftoff'; consid. 
contemplatioque h Ö. ö. *benfenbe 93etrad^tung\ — ^^ videmur = 
nobis videmur: tt)tr fd^einen un3, füllten un§ gel^oben. — ^^ hum. ba§ 
gewöl^nlid^ ^tn]äßä)t (ba§ Seben unb 2:reiben ber 9Renf(i^en). — " habet 
|at im ©efolge, getoäl^rt. — i« gi v. al. wenn bann üoHenbS gar ettoaS 
€r]^ebttd^e§ (,,toenn aber" l^ie^e sin vero). — ^^ humaniss. 'tä)i m.\ 

1 Licet (iam) toirb öftere in Übergängen ber 3tebe in aufforbembem 
Sinne gebrandet; mir fönnen je^t — = laßt un§ einmal — ; ögl im 
tSfIjöb. ben l^eifd^enben Äoniunftiö cematur. — 2 subi disp. ®ie gein« 
l^eit ber bialeftifd^en grörterung, bie flreng pl^Hofo^il^ifd^e Unterführung. — 
* med. 8 ed. SKiltel^JunÖ. — * nutibus s. burd^ il^re Steigung naä) 
innen, jum 5Dlittelt)unft (il^re 3cntri^)etoaroft); an einer anberen Stette: 
Omnibus eius partij)us in medium vergentibus. — ^ insat. aftiö: 
nie fäitigenb, feinen Überbru^ erregenb. 
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8H 0. It^e^titüde Der '4$f)tlojop^te. 

varietate distiiiguitur. Adde huc fontium gelidas perennitates*» 
liquores perlucidos ammum, riparam vestitus viridissimos ^, spe- 
luncaram concavas altitudines, saxonim asperitates ^, impendenthim 
montium altitudines immensitatesque camporom; adde etiam recon- 
ditas aiiri argentique yenas infinitamque yim marmoris! Quae 
vero et quam yaria genera bestiarum yel cicurum vel feraruml 
qui voluerium lapsus® atque cantus! qui pecuduni psistüs! quae 
vita silyestrium! Quid iam de hominum genere dicam? qui quasi 
cultores terrae constituti non patiuntur eam nee immanitate be- 
luarum efferari nee stirpium asperitate ^^ vastari, quorumque 
operibus agri, insulae litoraque coUueent distineta tectis et urbi- 
bus ^ ^ Quae si, ut animis, sie oculis videre possemus, nemo cunc- 
tarn intuens terram de divina ratione dubitaret. At vero quanta 
maris est pulchritudo! quae species universi ^^I quae multitudo et 
varietas insularum! quae amoenitates orarum ac litoriun! quot ge- 
nera quamque disparia partim submersarum, partim fluitantium et 
innantium beluarum, partim ad saxa nativis testis^' inhaerentiuml 
Ipsum autem mare sie terram appetens litoribus adludit, ut una 
ex duabus naturis ^* conflata videatur. Exin mari finitimus ^* 
aer die et nocte distinguitur ^^, isque tum fusus ^^ et extenuatus 
sublime'^ fertur, tum autem concretus in nubes cogitur^^ umo- 



ö fontium gelidas perenn. ftott fontium gelidoinim perenn. 

— eine fül^nc, mcl^r bei Sid^tcrn fid^ finbenbc, ober ber poetifd^en tJörbung 
be§ ^Äbfd^mtte§ angemeffene SSerfe^ung beö ^bj., barin beftcl^enb, haiß ba§- 
^bj. mit bem regierenben ftott mit bem regierten 6ubftantit) öerbunben 
mirb; überf.: bcn fül^len, nie öerfiegcnbcn Sauf, (gbenfo B, II, 3^ 
% 4 eorum coUectio dispersa.) -— Scmerfc oud) I)ier unb im ^ic^t). ben 
burd^gängigen ®ebraud| ber ^Äb§trafto im ^lurol, tooburd) teils bie gro^e 
S(^% teils bie mannigfaltige ©eftaltung ber txtoä\)nttn ^JJaturerfdjcinungeu 
l^eröorgetjoben mirb. — ^ viridiss. ber ©uperl. bejeid^net jumeilen nid^t 
ben l^öd^ften @rob, fonbern bie öorjüglid^fte SBeife: l^errHd^ grün; fo Slbfd^n. 
1 Sd^I. humanissima. — ^ asperitates 'fd^roffe, raube gormcn'. — 
^ laps. t)on jeber gleitenbcn Semegung, olfo au^ t)om Qflug. — ^^ aspe- 
ritas @tjixn\>p, stirpes (milbe) ©efträuc^e. -- ^^ collucent — ur- 
bibus *fte erglänzen im ©d^murf ber' — . — ^^ quae sp. un. (sc. 
maris) *tt)eld^ pröd^tigeS ©efomtbilb!' — '»nat. test. mittel^ ber einen 
ber 2 9loturfd^a(en, pufiger burd^ ba§ SBpfjuögefpinft; bie meiften ©d^al- 
tiere aber bewegen fid^ frei. — ^*„natur. ^J^oturftoffe, ^formen, Elemente. 

— ^5 mari finit., teils ber Örtlid^feit, teils ber 99efd^affenl)eit (bem 
@rabe ber 3)id^tigfeit) nadl^. — ^^ distingu. b. 1^. mirb boib erl^ettt, balb 
öerbunfelt; überj.: erfd^eint öerfd^ieben bei uftt). — ^^ fusus fid^ auf=^ 
löfenb, fid^ jerteilenb (cf. fundere hostes boS feinblid^e ^eer ouflöfenj. 

— ^8 sublime aböerb., ebenfo im näd^ften äbfd^nitt. — ^^ concr. — 
cogitur mörtl: mirb, öerbid^tet, ju SJolfen öereinigt; 'öerbid^tet ftd6 ^n 326/ 
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n. S)ie Söelt unb ®ott. 2. 3. ^ '' '. "^"^^7. 

remque colligeDs terram äuget imbribus^ tum effluei&fcrc iBtTuluc 
ventos efficit. Idem annuas frigorum et calorum facit varietates, 
idemque et volatus alitum sustinet et spiritu ductus alit et sus- 
tentat animantes. Restat ultimus et a domiciliis nostris altis- 
simus^o onmia cingens et coercens caeli complexus^^ qui idem 
aether vocatur, extrema ora et determinatio mundi, in quo cum 
admirabilitate maxima igneae formae cursus ordinatos definiunt''^^ 
(de nat. deor. II, 98—101.) B ; 



3. 33au bc§ Tncnf(i)Ii(3^cn Äörperö. 

Ad baue providentiam naturae ^ tarn diligentem tamque sol- yj 
lertem adiungi multa possunt, e quibus intellegatur, quantae res 
hominibus quamque eximiae tributae sint. Quae primum eos 
humo excitatos ^ celsos et erectos constituit, ut deorum cognitionem 
caelum intuentes capere possent. Sensus autem interpretes ac 
auntii rerum in eapite tamquam in arce ^ mirifice ad usus neces- 
sarios et facti et coUocati sunt. Nam oculi tamquam speculatores 
altissimum locum obtinent, ex quo plurima conspicientes fungantur 
suo munere. Et aures, cum sonum percipere debeant, qui natura 
sublime fertur, recte in altis corporum partibus coUocatae sunt, 
[temque nares et, quod omnis odor ad supera fertur, recte sur- 
sum* sunt et, quod cibi et potionis iudicium magnum earum 
est *, non sine causa vicinitatem oris secutae sunt. lam gustatus, 
qui sentire eorum, quibus vescimur, genera debet, habitat in ea 
parte oris, qua esculentis et potulentis iter natura patefecit. Tactus 
autem toto corpore aequabiliter fusus est, ut omnes ictus omnes- 
que minimos et frigoris et caloris appulsus^ sentire possimus. 
(de nat. deor. II, 140. 141.) fC^ 

20 altus ab |)rägiiant = nad^ oben entfernt öon. — ^icael. compL 
pimmcISgetüölbe. — 22 curs. definire feinen Sauf fo nel^men, ba^ 
bcftimmtc ©renken eingel^olten unb öorgejeid^net werben; mit äl)nlid^er ^rä= 
gnauj (SScrbinbung mcl^rcrer SßorfteHuttgen in ginem SGBort) im Seutfd^en: 
jeincn Sauf, feine Saf)n befd^reiben. 

1 Ad hanc prov. etc. im SSrgl)b. i)at (Sic. bie gütforge ber 5latur 
für bcn Sßenfd^en an feinen inneren Körperteilen naci^gemiefen. ~ ^ ex- 
citare fid^ erl^ebeu laffen. — ^ arx §5I)e, SSarte, cf. im flgb. speculat. 
— -* sursum gemöi^nl. auf bie tjrage tt)oi)in?, feiten (mie |ier) auf bie 
grage too? — ^ quod — iud. magn. earum est tueil über -— ein 
toid^tigeö Urteil il^nen jufommt, it)r Urteil bei — öon 9Bid^tig!cit ift. — 
^ appulsus ginmirfung. 
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88 C. ÖcWürfe 3ur ^pi^tlofopl^tc. 

4. S)ic mcnf(ä§n(|c $anb. 



/ 



-j -j/ Quam vero aptas quamque multarum artium miuistras manus 

natura homini dedit! Digitorum enim contractio facilis facilisque 
porrectio propter moUes ^ commissuras et artus nuUo in motu ^ 
laborat. Itaque ad pingendum, ad fingendum, ad scalpendum, 
ad nervorum eKciendos sonos ac tibiarum apta manus est admo- 
tione digitorum. Atque haec oblectationis, illa necessitatis: cultus 
dico agrorum exstructionesque tectorum, tegumenta corporum, Tel 
texta vel suta, omnemque fabricam^ aeris et fern; ex quo intel- 
legitur ad inventa animo, percepta sensibus adhibitis opificum 
manibus omnia nos consecutos, ut tecti, ut vestiti, ut salvi esse 
possemus, urbes, muros, domicilia, delubra haberemus. (de nat. 
deor. II, 150.) (, 

5. 2)a§ menf(i^It(^e 2lugc. 

7 -5 Quis vero opifex praeter naturam tantam soUertiam persequi 

potuisset in sensibus ^? quae oculos membranis ^ tenuissimis vestivit 
et saepsit; quas primum^ perlucidas feeit, ut per eas cerni posset, 
firmas autem, ut continerentur *. Sed lubricos oculos feeit et 
mobiles, ut et decKnarent, si quid noceret, et adspectum, quo 
vellent, facile converterent; aciesque^ ipsa, qua cemimus, quae 
pupula^ vocatur, ita parva est, ut ea, quae nocere possint, facile 
vitet; palpebraeque, quae sunt tegmenta oculorum, mollissimae 
tactu, ne laederent aeiem, aptissime factae et ad claudendas pu- 
pulas, ne quid incideret, et ad aperiendas; idque providit^ ut 
identidem fieri posset cum maxima celeritate; munitaeque simt 
palpebrae tamquam vallo pilorum, quibus, si quid incideret, repel- 
leretur. Latent praeterea utiliter et excelsis undique partibus 



1 moUis, aus movilis, l)\tt (toic öfters) in jeincr Ur=Sebeutuug : 
bctoeglid^, biegfom, gefd^meibig (mollis maS Icid|t bic Sage feiner 3:eile, 
mobilis tt)a§ leid)t bie ^Jlid^tung im gangen öetänbert, cf. ^bfd)n. 5 oculos 
— mobiles etc.). — ^ nullo in motu Bei feiner ber befonberen 93e= 
ttjegungen; laborat 'mad)t ®d^mierig!eiten\ — ^ fabr. Bearbeitung. 

1 tant. soll. pers. in sens. bie ©nrici^tung ber ©inne mit folget 
©efd^idfUd^feit burc^fü|ren. — ^ membr. lt)ier §ornl^aut. — » prim. tnirb 
fortgefe^t burd^ firm, autem, fotoie burd^ sed lubr. etc. ©0 fci^on 11, 3 
primum — autem. — -* ut contin. bamit fie, bie umgebenben §äute, 
unb bamit bie Slugen felbft, in il^rer ©eftalt fid^ erl)ielten. — ^ acies- 
que i., q. c, q. p. v.; 'unb bie fog. ,;©e^e", ber eigcntlid^e (ipsa) $unft, 
toomit tt)ir feigen, gemötinlid^ ^u))iHe (b. i. ^üpp^tn, ftinbd^en, 99ilbd^cn) 
gel^ei^en'. 2)ie (blaue, grüne, graue ober braune) 3ri§ bagegcn !ommt nid^t 
in 93etrad^t. — ^ ©ubj. natura. 
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II. S)te aöclt unb (Sott. 5. 6. 89 

saepiuntur. Primum enim superiora ^ superciliis obducta ^ sudorem 
a capite et fronte defluentem repellunt; genae deinde ab inferiore 
parte tutantur subiectae leniterque eminentes; nasusque ita locatus 
«st, ut quasi murus oculis interiectus esse videatur. (de nat. 
deor. n, 142. 148.) 

Q 6. 2)ic ipimmclSförpct unb \^x Sauf. 

Primus sol, qui astrorum tenet principatum, ita movetur, ut, 
<3um terras larga luce compleverit, easdem modo bis modo illis 
ex partibus opacet i; ipsa enim umbra^ terrae soli officiens ^ noctem 
«fficit. Noctumorum autem spatiorum* eadem est aequabilitas, 
quae diumorum; eiusdemque solis tum accessus modid tum re- 
<3essus ^ et frigoris et caloris modum temperant. Circuitus enim 
5olis orbium^ V et LX et COO^, quarta fere diei parte addita, 
<M)nversionem conficiunt annuam; inflectens autem sol cursum tum 
sA septentriones tum ad meridiem aestates et hiemes efficit et 
ea duo tempora, quorum alterum hiemi senescenti adiunctum est, 
alterum aestati. Ita ex quattuor temporum mutationibus omnium, 
quae terra marique gignuntur, initia causaeque ducuntur®. A 

lam^ solis annuos cursus spatiis menstruis luna consequi- 
tur^^, cuius tenuissimum lumen ^^ facit proximus accessus ad 
solem, digressus autem longissimus quisque plenissimum. Neque 
solum eins species ac forma mutatur tum crescendo tum defectibus 



' superiora bic obere Partie, ber obere 3BaE. — ^ super c. 
obducta {\im\ ben Augenbrauen überwogen) 'über tt)e(d)e§ bte Augenbr. 
fi(^ l^injiel)en\ 

1 op. unbeleud)tet löjgt. — ^ umbra terrae in Sffial^rl^eit nid^t ber 
S(3^atten ber grbe, fonbern bic ®. felbft, fofern bie ber ©onne abge= 
ie^rtc ©eite ber 6. öon ben @onnen|traI)len nid^t'erreid^t werben fann. — 
3 officere '\\i) (l^inbernb) enlgegenftellen. — * noct. spat. ®auer 
ber 9lä(i|te; diurn. = ber Sage. — ^ acces. — recess. Annäl^e^ 
rung — gntfernung. K.'§ ^Inftd^t ift irrig; bie @rbe beftubet fid^ jur 
3eit unfereö ©omnter§ in ber ©onnenferne (Aj)t)e(ium). — « circuit. 
orbium = circuit. in orbem, ftreiSumläufe. = ^ y etc. eine \it\ 
3a]^Icn über 100 fettene ©tettung. ®en üon i^nt feit 59 immer mel^r 
öermirrten Äalenber lie^ ®äjar 46 (burd^ Sosigenes) üerbeffern; unferc 
©teile ift nod^ öor gäfar§ Sob gefd^rieben. — « ®er SSJed^fel .per Sal^re^^ 
feiten ift bie 53ebingung für jeglid^e^ 9Bad)§twm. — ^ lam Übergang ju 
einem neuen ^^wnft ber grörterung; alfo nid^t '\^m\ — ^^ consequ. 
fd^ftept fid^ an. — i^ tenuiss. lumen menn ber 3!)tonb ber ©onne 
nä^er rüdft, fid^ alfo jtoifd^en ©onne unb @rbe befinbet, fo !e^rt er le^terer 
feine bunfle ©eite ^u (9leumonb); im umgefel^rten gfaH tritt SoHmonb ein. 
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90 C. Se^rfHtde jur $^ilofop^ie. 

in initia recurrendo ^^, sed etiam regio, quae tum est aquilonia 
tum australis. Atque etiam tum subiecta atque opposita soli 
radios eius et lumen obscurat, tum ipsa incidens in umbram 
terrae, cum est e regione solis, interpositu interiectuque terrae 
repente deficit. 

Maxime vero sunt admirabiles motus earum quinque *^ stel-^ 
larum, quae falso yocantm* errantes. Nihil enim errat, quod in 
omni aetemitate conservat progressus et regressus ^* reliquosque 
motus constantes et ratos. Quod eo est admirabilius in bis stellis,. 
quas dicimus, quia tum occultantur tum rursus aperiuntur, tum 
adeunt tum recedunt, tum antecedunt ^^ tum autem subsequuntur» 
tum celerius moventur tum tardius, tum omnino ne moventur 
quidem, sed ad quoddam tempus insistunt. 

Sequitur stellarum inerrantium *** maxima multitudo, quarum 
ita discripta distinctio ^' est, ut ex notarum figurarum similitudine 
nomina invenerint. (de nat. deor. II, 49 — 51. 103. 104.) 

7. 3)a§ 3Bcltgcbäut)c ein 33etDci§ für ba§ 3)afcin ®ottc§. 

if 
u Haec ^ et alia innumerabilia cum cernimus, possumusue du- 
bitare, quin üs praesit aliquis vel effecüör, si haec nata sunt, ut 
Piatoni videtur, vel, si semper fuerunt, ut Aristoteli placet, 
möderator tanti operis et muneris*? (Tusc. I; 70.) 
( Sed adsiduitate ^ cotidiana et consuetudine oculorum adsue- 
scunt * animi neque admirantur neque requirunt rationes earum 
rerum, quas semper vident, proinde quasi novitas nos magis quam 



12 defect. Oburd) ^bncl^mcn') Ülebenbcfthnmung ju in initia recurr.-, 
initia bic ©cftalt bc§ 9Ronbe§ jur :S^\t be§ 5leumonb§, glcid^iam bas- 
'Äufangäflabium in bcr gntlüirfhmg ber 93lonb|)i)afcn. — ^^ quinque 
bic ^Mm fanntcn nur 5 paneten: Saturn, 3uj)|)itcr unb 9Karö, SScnuö unb 
3Rer!ur. — i* progr. et regr. 3)ic|c Uugleid^mä^igfcit im Sauf bcr 
Iplanctcn ift eine nur fci^einbarc unb beruht auf einer o|)tifd^en SBirfung ber 
Öetoegung ber @rbe. — ^^ antecedunt 'öor anbcrn l^ergcl^cn'; subse- 
quuntur 'i^nen nachfolgen'. — ^^inerr. = non errantium, alfo nid^t 
t)on inerrare. — ^^ quarum ita discr. dist. est *bic fo in ©ruppen 
geteilt' ob. 'fo gruppiert finb\ 

1 Haec Singe mie bie in ben örg^b. '^(bfd^nitten auSgcfül^rtcn. — 
^ munus ®abt, ©peube, mirb bcfonbcrS oon ben Sd^aufpiden gebraud^t^ 
rocld^e bie ^Mxkn beut SSoIfe gaben, jotoie öon anberen 3)ingcn (j. S. 
©ebäuben), meldte ben ^totd batten, bie Sd^auluft beS SSol!e§ ju befrie» 
bigen; über).: Sd^augcbäube. — ^ adsid. (^e^rrlid^feit) 'SBiebcrl^olung'. 
— * adsuesc. (absol.) fid^ an bie (Baä^e getoöbnen, glcid^gültig merben. 
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magnitudo rerimi debeat ad exquirendas causas excitare. Qui& 
enim hunc hominem dixerit, qui, cum tarn certos caeli motus^ 
tarn ratos astrorom ordines tamque inter se omnia conexa et 
apta ^ viderit, neget in his uUam inesse ratiojiem eaque casu fieri 
dicat, quae quanto consilio gerantur nuUo consilio adsequi* pos- 
sumus? Quodsi in Scythiam aut in Britanniam sphaeram^ aliquis 
tulerit hanc, quam nuper familiaris noster efifecit Posidonius^» 
cuius singulae convereiones idem efficiunt in sole et in luna et 
in quinque stellis erfantibus, quod efficitur in caelo singulis diebus 
et noctibus: quis in illa barbaria^ dubitet, quin ea sphaera sit 
perfecta ratione? nos autem cum impetum ^^ caeli cum admirabili 
celeritate moveri vertique videamus constantissime conficientem 
vicissitudines anniversarias cum summa salute et conservatione 
rerum omnium^^ dubitamus, quin ea non solum ratione fiant. 
sed etiam excellenti divinaque ratione? (de nat. deor. 11, 96. 97. 88.) 

8. 3)cr @lauk an ®ott xft ben Mm\ä)m angeboren. ' 

Firmissimum ^ hoc adferri videtur, cur deos esse credamus K T ^f 
quod nulla gens tam fera, nemo omnium tam sit immanis, cuius 
mentem non imbuerit deorum opinio. Multi de dis prava sentiunt 
(id enim vitioso more^ effici solet); omnes tamen esse vim et 
naturam divinam arbitrantur: nee vero id coUocutio hominum aut 
consessus ^ efifecit, non institutis opinio est confirmata, non legibus : 
omni autem in re consensio omnium gentium lex naturae putanda 
est. (Tusc. I, 30.) 

9. 2)ie ©Otter bc§ aSolföglaubenS. 

Esse igitur deos ita perspicuum est, ut, id qui neget, vix 
eum sanae mentis existimem. Restat, ut, qualis eorum natura 



^ omnia conex. et apta (tJcrjd^lungen unb jufammeugefügt) 'ha^ 
fefte (Sefüge be§ 2BeftaIl§'. — ^ {txxtx^tn) erfaffen, begreifen. — ^ e§ ttjar^ 

wie bie folgenbe Sefd^reibung ^eigt, ein ^Planetarium. — ® nuper Pos. 

(cf. pg. 80 u. 104 f.); t 51. — » barbaria cf. B, IH, 5, ^. 12. - 
10 impet. mirb am beften am ^^räbüat auögebrürft; 'mie ber §imme! 
mit fo betounb. ©ejd^tninbigfeit unb in jo gewaltigem ©d^lnung feine 99e^ 
megung unb Umbrel)ung öolljielif. — *i cum summa ~ omnium 
(mit ber größten grl)altung unb Sett)at)rung aller S)inge) überf. unter Don= 
fommcner @rl^altung be§ SeftanbeS unb ber ^norbnung aHer ®inge. 

1 Pirmiss. unumftöpd^fter ®runb. — 2 überf. mit ©ubft. — 
3 Vit. mor« hnxä^ fel)ler^. 'Üngemöl^nung, @gffe ju lex naturae, f. sub 
fin. — ^ consessus bie (jufammenfi^enbe) §3erfammlung. 
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92 C. ßel^rfttirfe gut «p^ilofo^Jie. 

öit, consideremus. In quo nihil est difficilius quam a consuetu- 
dine oculorum aciem mentis abducere^. Ea difficultas induxit 
et vulgo imperitos et similes philosophos imperitorum^ ut nisi 
figuris hominum constitutis^ nihil possent de dis immortalibus 
cogitare. (de nat. deor. II, 44. 45.) 

Omnino quis tarn caecus in contemplandis rebus umquam 
'fuit, ut non videret species istas hominum coUatas in deos aut 
consilio quodam sapientium, quo facilius animos imperitorum ad 
deorum cultum a vitae pravitate * converterent, aut superstitione, 
ut essent simulacra, quae venerantes deos ipsos se adire crederent? 
Auxerunt autem haec eadem poetae, pictores, opifices; erat enim 
non facile agentes aliquid et molientes deos in aliarum formarum 
imitatione servare^. Accessit etiam ista opinio fortasse, quod 
homini homine pulchrius nihil videbatur. (de nat. deor. I, 77.) 
Non ambrosia deos aut nectare aut luventate * pocula mini- 
strante laetari arbitror, nee Homerum audio', qui Ganymeden 
ab dis raptum ait propter formam, ut lovi bibere ministraret ^. 
Fingebat haec Homerus et humana ad deos transferebat; divina 
mallem ad nos®. (Tusc. I, 65.) 

10. äßefcn ®ottc§: aSctfd^xcbcn^eit t)c§ ®eiftc§ non allen tör|)erlt(i^en 

©toffen. 

Animorum nuUa in terris origo inveniri potest. Nihil enim 
est in animis mixtum atque concretum, aut quod ex terra natum 
atque fictum esse videatur, nihil ne aut umidum quidem aut 
flabile ^ aut igneum. His enim in naturis ^ nihil inest, quod vim 
memoriae, mentis, cogitationis habeat, quod et praeterita teneat 
et fatura provideat et complecti possit praesentia; quae sola di- 
vina^ sunt, nee invenietur umquam, unde ad hominem venire 



1 quam — abducere 'al§ bcn gciftigcn SKd öon bcn gctt)ol)tttcn 
finnltd^en ginbrüden Io§ gu mad^cn'. -— 2 g p^iiog j ^ gg^ ^ie gpi^ 
hirecr. — ^ constituere urtcilcnb feftfteUcn, onnclimen, — 'unter ber 
SJorawÖfe^ung mcnfd^Ud^er ©eftalf. — * a vitae pravitate ftatt a 
vita prava ^u nad^brücfUd^er ^eröorI)cbung be§ in bem ^bjeftit) liegenben 
Segrip. — ^ servare in ifrem Ki)arafier al§ ©ötter. — ^luventas 
loteitt. 5Rome für §ebe, ®öttin ber 3ugenb unb 9Kunbfd^en!in ber ©ötter. 
— 7 Hom. audio l^öre auf §., fci^enfe bem §. ©lauben. — ^ bibere 
ministr. ftatt: (vinum) bibendum min.; fo au(i^ do alicui bibere. 
§äufig ift biefer bem ©ried^ifd^cn entnommene ®ebrau(^ be§ SnfimtiöS 
bei ben 2)td)tern. — ^ sc. transtulisset. 

1 flab. luftartig. — 2 natur. giemente, toie 2, 51. 13. — » sola 
mit divina, ntd)t mit quae ^u öerbinben; 'lebiglid^ gottüd^e Jötigfeitcn'. 
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possint nifii a deo. Singularis est igitur quaedam natura atque 
vis animi, seiuncta ab bis usitatis notisque naturis*. Ita, quid- 
quid est illud, quod sentit, quod sapit*, quod vivit, quod viget. 
caeleste et diTinum ob eamque rem aetemum sit necesse est. 
Nee vero deus ipse, qni * intellegitur a nobis, alio modo intellegi 
potest nisi mens soluta quaedam et libera, segregata ab omni 
eoncretione mortali^, omnia sentiens et morens ipsaque praedita 
motu sempitemo. Hoc e genere atque eadem e natura est humana 
mens. (Tusc. I, 66.) 

11. ®ic mtn]äßä)t unb bie göttftiä^e SScmunft. 

Animal hoc providum^ sagax, multiplex, acutum, memor, 
plenum rationis et consilü, quem vocamus hominem, praeclara 
quadam condicione^ generatum est a supremo deo. Solum est 
enim ex tot animantium generibus atque naturis particeps rationis 
et cogitationis, cum cetera sint omnia expertia. Quid est autem 
non dicam in homine, sed in omni caelo atque terra ratione di- 
vinius? quae cum adolevit atque perfecta est, nominatur rite^ 
sapientia. Est igitur, quoniam nihil est ratione melius eaque est 
et in homine et in deo, prima homini cum deo rationis societas *. 
(de leg. I, 22. 23.) 

12. S)ic göttlid^c SBcItregtcrung. 

Sunt philosophi et fuerunt \ qui omnino nuUam habere cen- 
serent rerum humanarum procurationem deos. Quorum si vera 
sententia est, quae potest esse pietas, quae sanctitas, quae religio?^ 
Haec enim omnia pure atque caste tribuenda deorum numini ita * 
sunt, si animadvertuntur ab üs, et si est ahquid a dis immorta- 
libus hominum generi tributum. Sin autem di nee possunt nos 



* sapere metjc — , vigere tätig fein. — ^ qui al§ bcrjenige, 
meldet —, b. i. jo toie —, |o tocit er ufm. — ^ concr. mort. oer^ 
gangl. SDloterialität, öergöngl. irbifd^er ©toff. 

^ providus flug, sag. fd^arfjinnig, multipl. öielfeitig, acut, fein, 
mem. erinnerungSfäl^ig. — ^ cond. Sejd^affenl^eit unb 93eftimmung. — 
* rite auf gcprige SBJeife, *mit SRed^f. — * löfe auf: prima cum deo 
societas (est) rationis societas. 

1 Sunt philo s. etc. bie gpüureer u. a. — ^ pietas — sanc- 
titas — religio — frommer ©inn — unfträfUd^cr SSßanbel — ©otteS« 
öerd^rung. — ^ ita toirb nici^t blo^ al§ 3)emonftratiöum ju ut, fonbern 
aud^ ju si gebraud^t; (nur) in bem Stalle menn, unter ber SSebingung, ba§. 
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iuvare nee volunt nee omnino eurant nee, quid agamus, animad- 
vertunt, nee est, quod ab iis ad hominum vitam permanare * pos- 
sit: quid est, quod ullos dis immortalibus eultus, honores, preces 
adhibeamus? Atque haud seio an pietate adversus deos sublata 
fides etiam et societas geneiis humani et una ^ excellentissima vir- 
tus, iustitia, toUatur. (de nat. deor. I, 3. 4.) 

Sit igitur boe iam a principio persuasum civibus, dominos 
esse omnium rerum ae moderatores deos, eaque, quae gerantur. 
eorum geri iudicio ae numine, eosdemque optime de genere homi- 
num mereri et, qualis quisque sit, quid agat, quid in se admittat, 
qua mente, qua pietate eolat religiones, intueri piorumque et 
impiorum® habere rationem. BKs enim rebus ^ imbutae mentes 
band sane abhorrebunt a vera sententia. (de leg. II, 15. 16.) 

Atque hoe quidem omnes mortales sie habent®, extemas 
commoditates, vineta, segetes, oliveta, ubertatem frugum et fruc- 
tuum oranem denique eommoditatem prosperitatemque vitae a 
dis se habere; virtutem autem nemo umquam aeeeptam deo 
rettuUt^. Nimirum reete; propter virtutem enim iure laudamur 
et in virtute reete gloriamur: quod non eontingeret, si id donum 
a deo, non a nobis haberemus. At vero aut honoribus aueti aut 
re famiHari, aut si aUud quidpiam naeti sumus fortuiti boni aut 
depuhmus maU, tum dis gratias agimus, tum nihil nostrae laudi 
adsumptum arbitramur ^^. Num quis, quod bonus vir esset, gra- 
tias dis egit umquam? At quod dives, quod honoratus, quod 
ineolumis. lovemque optimum et maximum ob eas res appellant, 
non quod nos iustos, temperatos, sapientes effieiat, sed quod sal- 
vos, ineolumes, opulentos, eopiosos. (de nat. deor. III, 86. 87.) 



* permanare mörtl.: ^inburd^flic^cn. ^ud^ mir gcbrauci^cn ba§ 
Silb bc§ güe^cnö: 'einen ßinflup ausüben auf — . — * una e. v. = una 
omnium exe: bie allcrcrl^Qbcnfte. — ^ piorum et imp. auf gfromtne 
unb ©ottlofe, b. 1^. 'auf ben Unterfd^ieb jmifd^en gr. unb ©ottl.'. — 
7 res in biejem S^flig.: Segriffe, ©ebanlen. — ^ sie habent l^aften bafür, 
finb ber ^nfid^t. — ^ acceptum referre alicui aliquid cf. B, Vil, 
2, % 7. — ®iefe SSeliauptung K.'§ ift übrigen^ unrid^tig; benn eS fel^lt 
toeber bei ben 3tömern noä) bei ben ©ried^en an ©timmen, toeld^e bie 
Sugenb als eine ®dbt ber ©ottl^eit bejeidjnen. — ^^ tum nihil — arbi- 
tramur (bann glauben mir, 'ba^ ni^tä gu unferem Sul^m l^injugenommen 
fei) 'bann betrarfjten mir eS nid^l al§ einen 3utt)ad^§ unfcreS 3c.\ 



Digitized by 



Google 



III. 3)ic Oinbcrniffe bcö fittlid^cn §anbctn§. 1. 2. 95 

m. 2)ic ^inbcrniffc bcS jtttK^cn ^QnbclnS. 

1. S)ie jmci 2:cilc bcr menf(JöIid^cn ©ccle. 

Duplex est vis animorum atque natura; una pars in appetitu 
posita est, quae hominem huc et illuc rapit, altera in ratione, 
quae docet et explanat, quid fadendum fugiendumve sit. Ita 
fit, ut ratio praesit, appetitus obtemperet ^. Efficiendum autem 
est, ut appetitus rationem neque praecurrant nee propter pigritiam 
aut ignaviam deserant*. (de off. I, 101. 102.) 

2. 2)ic Seime bei* Stugenb unb bie fc^äblid^en ©inflüffe Don aujsen. 

Sunt ingenüs nostris semina innata virtutum ^ quae si ad- 
olescere^ liceret, ipsa nos ad beatam vitam natura perduceret. 
Nunc^ autem, simul atque editi in lucem sumus, in omni con- 
tinuo pravitate et in äumma opinionum perversitate versamur, ut 
paene cum lacte nutrids errorem suxisse videamur. Cum vero 
parentibus redditi ^, dein magistris ^ traditi sumus, tum ita variis 
imbuimur erroribus, ut vanitati veritas et opinioni confirmatae^ 
natura ipsa cedat. Accedunt etiam poetae, qui, cum magnam 
speciem doctrinae sapientiaeque prae se tulerunf^, audiuntur, 
leguntur, ediscuntur et^ inhaerescunt penitus in mentibus. Cum 
vero eodem, quasi maximus quidam magister, populus accessit 
atque omnis undique ad vitia consentiens multitudo, tum plane 
inficimur opi^ionu^l pravitate a naturaque desciscimus, ut nobis 
optime naturae vim vidisse videantur, qui nihil melius homini, 
nihil magis expetendum, nihil praestantius honoribus, imperiis^. 



1 ut — obtemp. nämlid^ tl^rem SBefcn, il^rer Seftimmung mä). — 
2 praecurr. — deser. öoraneilen — jurüdtMeiben. S)o§ erftcre ge= 
jd^iel^t, toenn ber SWenJd^ nad^ „öermemllid^eu ©ütern ftrebt, ba§ leitete, 
tt)cnn er fid^ öor öcrtneintlid^en Übeln fürci^tet. 

* semina virt. f. über biefelben IV, 1. — 2 adol. beutfd^: fid^ 
enttoidtelu. — ^ j^une (-vero, -autem) bient t)ier, mie oft, jur ®tnfül)rung" 
ber SRealität mä) ber Strealität; logifd^e^ nunc', cf. fv-» öf. — -* red- 
diti öon ben ^mmen unb Äinbön)Qrterinnen, toeld^en bie ^nber in il^ren 
erften SebenSjal^ren überlaufen blieben. — ^ magis tr. b. i. paedagogis. 
njeld^e ©flauen waren. — ^ op. confirm. bem eingett)ur3cllen aSorurteU. 
— 7 cum — tulerunt ber 3fnb. jeigl, ba& cum jeitlidj, nici^t faufal 
ju nel^men ift: nac^bem (menn) fie einmal — um fid) öerbreitet l^aben. — 
^ et ba§ oierte SSerbum entl)ält ha^ gemeiufame Äefullat ber brei t)oran= 
gel^enben, = unde fit, ut inbaerescant. — ^honores finb bie bürgere 
(i(3^en, imperia bie militärifd^en Smler. 
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populari gloria iudicaverunt. Quid? qui pecuniae cupiditate, qui 
voluptatum libiäine feruntur, quorumque ita perturbantur animi^ 
ut non multum absint ab insania, bis nullane est adhibenda 
curatio? (Tusc. IH, 2—4.) 

3. 5)ic glcid^c SSertel^rtl^ctt bei allen SSöIfem. 

Non solum in rectis, sed etiam in pravitatibus insignis est 
humani generis similitudo. Nam et voluptate capiuntur omnes. 
quae etsi est ülecebra turpitudinis, tarnen habet quiddam simile 
naturalis boni; levitate eniin et suavitate delectans sie ^ ab errore 
mentis^ tamquam salutare aliquid adsciscitur; similique inscitia 
mors fugitur quasi dissolutio naturae, vita expetitur, quia nos, in 
quo nati sumus, continet, dolor in maximis malis ducitur cum 
sua asperitate, tum quod naturae interitus videtur sequi. Prop- 
terque honestatis^ et gloriae similitudinem beati, qui honorati 
sunt, videntur, miseri autem, qui sunt inglorii. Molestiae laeti- 
tiae, cupiditates timores^ similiter omnium mentes pervagantur. 
(de leg. I, 31. 32.) 

, a. Sa8 ^txtitn iiai| Hetmeintlidiett ^ittetm 

4. ©xnnenluft erniebrigt ben 3Kenf(i^en jum %m, 

^f ^ Sed pertinet^ ad omnem officii quaestionem^ semper in 
^romptu habere, quantum natura hominis pecudibus reliquisque 
^ beluis ^ antecedat. Ulae nihil sentiunt nisi voluptatem ad eamque 
feruntur omni impetu, hominis autem mens discendo alitur et 
cogitando, semper aliquid aut anquirit aut agit, videndique et 
audiendi delectatione ducitur*. Quin etiam, si quis est paulo ad 
voluptates propensior, modo ne sit ex pecudum genere — sunt 
enim quidam homines non re, sed nomine — , sed si quis est 



^ sie tritt liinju, um ba§ SSerpltniS beö ^artiji))^ junt ^auptDer^ 
bunt ou§brü(fIid) al§ ein innereä, !auja(c^ ju bcftintmeii: in bicfer äßeife^ 
au§ biefem ©runbe. §äufig ift biefer ©pradigebraud^ im ©ricd^ijci^en. — 
2 ab errore ment. = a mente errante. — ^ honestas malere &yct, 
— * Mol. — timores finb nad^ ber Sel)rc ber ©toüer bie 4 §am)t- 
affelte, bencn aHc übrigen untergeorbnet finb. 

1 pertinet e§ geprt p — , ift xq\&/A% für — . — ^ off. quaest. 
Unterfu^ung über bie ^flid^t. — ^ bei. öon ben bestiolae, bie fid^ nici^t 
jur Sergleid^ung eignen, tüirb abgefel)en. — -* ducitur bemerfc ben 
©egenfol gu bem örgt)b. feruntur. 



Digitized by 



Google 
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paulo erectior ^, quamvis voluptate capiatur, occultat et dissimulat 
appetitum voluptatis propter verecundiam. Ex quo intellegitur 
corporis voluptatem non satis esse dignam hominis praestantia, 
eamque contemni et reici oportere; sin^ sit quispiam, qui aliquid 
tribuat voluptati, diligenter ei tenendum esse eius fruendae^modum. * / 
(de off. 1, 105. 106.) 3 C 2ä-.vuu-c^ f-^A-^nt^^^ Xp W dUfAiA * 

5. 3;i§öriu§, ber tt)cife Scbcmann, unb SlcguIuS. 

L. Thorius Baibus fait, Lanuvinus ^. Is ita vivebat, ut nuUa 7 ^ 
tarn exquisita posset inveniri voluptas, qua non abundaret. Erat 
et cupidus voluptatum et eius generis intellegens^ et copiosus, 
ita non^ superstitiosus, ut illa plurima in sua patria sacrificia 
et fana ^ contemneret, ita non timidus ad mortem, ut in acie sit 
ob rem publicam interfectus. Cupiditates non Epicuri divisione 
finiebat, sed sua satietate. Habebat tarnen rationem valetudinis: 
utebatur iis exercitationibus, ut ad cenam et esuriens et sitiens 
veniret, eo cibo, qui et suavissimus esset et idem facillimus ad 
coneoquendum, vino et ad voluptatem, et ne* noceret. Cetera 
illa adhibebat, quibus demptis negat se Epicurus intellegere quid 
sit bonum. Aberat omnis dolor, qui si adesset^, nee moUiter 
ferret et tamen medicis plus quam philosophis uteretur. Color 
egregius, integra valetudo, summa gratia, vita denique conferta 
voluptatum omniiun varietate. Hüne vos ^ beatum; ratio quidem 
vestra sie cogit^. At ego, quem buic anteponam, non audeo 
dicere; dieet pro me ipsa virtus nee dubitabit isti vestro beato 
M. Regulum anteponere; quem quidem, cum sua voluntate, nulla 
vi coactus praeter fidem, quam dederat bosti, ex patria Cartba- 
ginem^ revertisset, tum ipsum, cum vigilns ^^ et fame cruciaretur, 
clamat virtus beatiorem fuisse quam potantem in rosa ^ ^ Thorium, 
(de fin. II, 63-65.) 



5 erect b. i. erectiore animo, tiöl^cren ©inneS. — ^ sin tocnn 
bagcgen. 

1 cf. B, V, 1, 31. 3. — 2 intelleg. 'ein ßcnner'. — ^ ita non 
= adeo non. — * illa — fana ögl ß, V, 1, 31. 4. — ^ ne *mit 
bcr SSorforgc, bo^ nid^t'; beöl^db finale 3lu§bru(!§n)eije. — ^ adesset, 
ferret, uteretur (ftatt Puäq.) jur Seäeid^nung einc§ baucrnben 3^1= 
ftanbcä. — ^ vos bie ®))i!ureer; sc. iudicatis. — ^ ratio — cogit 
mobern: »enigftenS ift bic§ bie noltoenbige Äonjequenj eurer Seigre. -— 
9 Carth., ba§ ii)n 250, nad^ ber 5Rieberlage bei $anormu§, abgejd^irft 
^atte. — 10 vigiliis, cf. pg. 104. — n rosa Meltiö, cf. B, I, 10, 
31. 8; in rosa 'unter Sojen', 'auf IRofen gebettet'. 



5 Tb an, ^luSgetoä^tte @tüc(e auS (Sicero. 6. ^ufl. 7 
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98 C. ßc^rftürfc äur «P^tlolort«. 

6. 3)ic äBürjc bc§ mäßigen @cnufje§. 

7? Quis hoc non videt, desideriis omnia ista ^ condiri? Dareus 

in faga cum aquam turbidam et cadaveribus inquinatam bibisset, 
negavit umquam se bibisse iucundius. Numquam videlicet sitiens 
biberat. — Nec^ esuriens Ptolemaeus^ ederat; cui cum per- 
agranti Aegyptum comitibus non consecutis cibarius in casa panis 
datus esset, nihil visum est illo pane iucundius. — Socratem 
ferunt, cum usque ad vesperum contentius ambularet quaesitum- 
que esset ex eo, quare id faceret, respondisse se, quo melius 
cenaret, obsonare* ambulando famem. — Quid? victum Lace- 
daemoniorum in philltiis nonne videmus? übi cum tyrannus 
cenavisset Dionysius^, negavit se iure illo nigro, quod cenae 
Caput ^ erat, delectatum. Tum is, qui illa coxerat: 'Minime 
mirum; condimenta enim defuerunt.' 'Quae tandem?' inquit ille. 
'Labor in venatu, sudor, cursus ad Eurotam, fames, sitis : his enim 
rebus Lacedaemoniorum epulae condiuntur.' (Tusc. V, 97. 98.) 

- n 

7. ©elbgict: tücr ift »a^r^^aft reid^? 

--^r Quae est ista in commemoranda pecunia tua tam insolens 

ostentatio? Solusne tu^ dives? Quid, si ne dives quidem? quid, 
si pauper etiam? Quem enim intellegimus * divitem, aut hoc ver- 
bum in quo homine ponimus ^ ? Opinor in eo, cui tanta possessio 
sit, ut ad Hberaliter vivendum facile contentus sit, qui nihil quae- 
rat, nihil appetat, nihil optet amplius. Änimus oportet tuus se 
iudicet divitem, non hominum sermo neque possessiones tuae. 
Nihil sibi deesse putat*, nihil curat amplius, satiatus est aut 
contentus etiam pecunia: concedo, dives est. Sin autem propter 
aviditatem pecuniae nuUum quaestum turpem putas, si cotidie 
fraudas, decipis, poscis, pacisceris^, aufers, eripis, si socios spo- 
lias, aerarium expilas, si testamenta amicorum ne exspectas qui- 
dem atque® ipse supponis^: haec utrum abundantis an egentis 

^ omnia ista bie ©cnüffc bcr 2:afe(. — ^ 2)ic 9?egolion gcl^ört 
jum ^artij., nid^t ju ederat. — » Ptolem. loo^I I. Sagi, Äönig 306 
bi§ 283. -- -* obs. (oxpiovsVr) (al§) Sw^oft cinfaufcn. — ^ Dien, maj., 
cf. pg. 100. — 6 Caput panptttil ^auptgerid^t; cf. B, V, 2, % 1. 

1 tu 9K. 6raffu§; c§ ift ber Mumöir gemeint. — ^ intellegere 
mit bo|)f). %tt etlr)Q§ öerftel)en unter — . — ^ ponere in quo auf einen 
antoenben. — ^ Nihil-putat. etc. 3)er 93cbingung§fa^ n3irb biSmeilen 
in gorm eine§ §au))tfa^e§ au^gcbrüdft. — ^ pacisc. auSbebingft. — « at- 
que man ertoartet sed; aber bie !opuIatiöc gfortfül^rung ftatt ber aböer* 
fatiöen ift nid^t feiten. — ^ suppon. unterfd^ieben. 
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in. ®ie ipmbernijfc beS fittUd^cn §anbcln§. 7. 8. 9. 99 

signa sunt? Animus hominis dives, non arca appellari solet: 
quamvis illa sit plena, dum te inanem videbo, divitem non pu- 
tabo. (Paxad. 42—44) 


8. ©cuügjamfeit be§ ©ofratc§, bc§ Xeno!ratc§ unb S)iogene§. 

Socrates, in pompa cum magna vis auri argentique ferretur: "j? ^ 
, Quam multa non desidero!" inquit. — Xenocrates\ cum legati 
ab Alexandro quinquaginta ei talenta attulissent, quae erat pe- 
cunia temporibus Ulis, Athenis praesertim 2, maxima, abduxit lega- 
tos ad cenam in Academiam; iis apposuit tantum, quod^ satis 
esset, nuUo apparatu. Cum postridie rogarent eum, cui numerari 
iuberet: ^Quid? vos hestema, inquit, cenula non intellexistis me 
pecunia non egere?" Quos cum tristiores vidisset, triginta minas 
accepit, ne aspemari regis liberalitatem videretur. — At vero 
Diogenes liberius ^, ut Cynicus, Alexandro roganti, ut diceret, si 
quid opus esset: „Nunc quidem paululum, inquit, a sole!** Oflfe- 
cerat videlicet apricanti. Et hie quidem disputare solebat, quanto 
regem Persarum vita fortunaque^ superaret; sibi nihil deesse, 
illi nihil satis umquam fbre; se eins voluptates non desiderare, 
quibus numquam satiari ille posset, suas eum consequi nullo 
modo posse. (Tusc. V, 91. 92.) 

9. 9iu]^m= unb ^crrjd^fud^t: ber malere unb bcr faljd^e SRul^m. 

Maxime adducuntur plerique, ut eos iustitiae capiat oblivio, S C - 
cum in imperiorum, bonorum \ gloriae cupiditatem inciderunt. 
Est vero gloria solida^ quaedam res et expressa, non adumbrata; ^^ 
ea est consentiens laus bonorum, incorrupta vox bene iudicantium 
de excellenti virtute; ea virtuti resonat tamquam imago^. Quae 
quia recte factorum plerumque comes est, non est bonis viris 
repudianda. Illa autem, quae se eius imitatricem esse vult, 



1 Xenocrates t)on 6f)akebon, geb. 397, ©(i^üler ^lato§, leitete 
m^ ©))eufH)pu§ Sobc 334 bie ^fabemie; ftarb 315. — 2 Athenis 
praes. al§ ber reid^fte ^tfjener galt be§ §i|3poni!o§ @ol)n fiaHtaS 11, 
ca. 460, bcffen SSermögen auf 200 Talente gefd^äjt mürbe; ba§ be§ ®raffu§ 
fott 7 100 betragen |aben. — ^ quod = ut id; tantum (nur) fo 
Diel. — * liberius freimütiger, ungenierter. — ^ vita fortunaque 
(?y d\ iJ.) SebenSglürf. 

1 imp., honor. cf; 2, ^. 9. ~ 2 solida gebiegen; expr. oyx^^ 
geprägt unb bal^er greifbar, toefenljaft; adumbr. in Umriffen bargeftettt, 
fdiottenl^aft. — ^ Image (mit ober ol^ne vocis) ber eigentlid^ latein. 
^u§bru(f für: gd^o. 
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temeraria atque inconsiderata et plerumque peccatorum vitiorum- 
que laudatrix, fama popularis, simulatione honestatis formam eius 
pulchritudineinque corrumpit. Qua caecitate homines funditus 
alii everterunt suas civitates, alii ipsi occiderimt. (Ofl*. I^ 26. 
Tusc. in, 3. 4.) 

10. Unglücflid^er S^^^^^^ ^^^ SC^ranncn S)ton9fiu§ be§ älteren. 

Duodequadragmta annos ^ tyrannus Syracusanomm fuit Dio- 
nysius, cum quinque et viginti natus annos dominatum occupavis- 
set. Qua pulchritudine urbem, quibus autem opibus praeditam 
Servitute oppressam tenuit civitatem! Atqui de hoc bomiiie^ a 
bonis auctoribus sie scriptum accepimus, sunmiam fuisse eius in 
victu temperantiam, in rebusque gerundis virum acrem et indu- 
strium, eundem tamen maleficum natura et iniustum. Ex quo 
onmibus bene veritatem intuentibus^ videri necesse est miserri- 
mum. Ea enim ipsa, quae concupierat, ne tum quidem, cum omnia 
se posse censebat, consequebatur. Qui cum esset bonis parenti- 
bus atque bonesto loco natus (etsi id quidem alius alio modo 
tradidit) abundaretque et aequalium familiaritatibus et consuetu- 
dine propinquorum, credebat* eorum nemini, sed üs, quos ex 
familiis^ locupletium servos delegerat, quibus nomen servitutis 
ipse detraxerat^, et quibusdam convenis et feris barbaris corporis 
custodiam conunittebat. Ita^ propter iniustam dominatus cupidi- 
tatem in carcerem quodam modo ipse se incluserat. Quin etiam, 
ne tonsori Collum committeret, tondere filias suas docuit. Ita 
sordido ancillarique artificio regiae virgines ut tonstriculae ton- 
debant barbam et capillum patris. Et tamen ab bis ipsis, cum 
iam essent adultae, ferrum removit instituitque , ut candentibus 
iuglandium ^ putaminibus barbam sibi et capillum adurerent. Idem- 
que cum in communibus suggestis consistere non änderet, con- 
tionari ex turri alta solebat. Atque is cum pila ludere vellet 

— studiose^ enim id factitabat — tunicamque poneret^, adule- 



1 Duodequ. ann. 405—367 ö. &)X. — 2 de hoc hom. — 
accep. — eius bic ^bmcid^ung öon bcr gctoöl^nUd^cn Siegel ift l^ier t)cr= 
onla^t burd^ ba§ ju accep. tretcnbe sie script. — ^bene — intuen t. 
nid^t einfad^ = b. iudicantibus, fonbern ^ali bilblid^: loeld^e ein offene^ 
Sluge für — I)aben. — * credebat o^xit Dbj[. = fidem habebat, fotift 
nid^t bei Kicero, öftere bei 8iöiu§ unb ©aHuft. — ^ f am. ©efinbe, ®cfinbe= 
ftuben. — ^ nomen serv. detr. er nannte fie 5lenbürger. — ^ juglans 
= Jüvis glans, ^ Jto? ßäXatog, ftaftanie. — ^ studiose leibenfd^aft^ 
lid^. — ® ponere man fagt nit^t vestem deponere; cf. IV, 20, %. 3. 
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in. S)ic ^inberniffc bcS fittlid^cn iJanbclnS. 10. 101 

scentulo, quem amabat, tradidisse gladium dicitur. Hie cum qui- 
dam famiUaris iocans dixisset: ^Hüic quidem certe vitam tuam 
committis" , adrisissetque. adulescens, utrumque iussit interfici, 
alterum, quia viam demonstravisset interimendi sui, alterum, quia 
dictum id risu approbavisset. Atque eo facto sie doluit, nihil ut 
tulerit gravius in vita; quem enim vehementer amarat, occiderat. 
Sic distrahuntur in contrarias partes impotentium ^^ cupiditates: 
cum huic^^ obsecuti^s sis, ilK est repugnandum. 

Quamquam hie quidem tyrannus ipse iudicavit, quam esset 
beatus. Nam cum quidam ex eins adsentatoribus, Dämocles, com- 
memoraret in sermone copias ^^ eius, opes, maiestatem dominatus, 
rerum abundantiam, magnifieentiam aedium regiarum, negaretque 
umquam beatiorem quemqüam fuisse: ^Visne igitur, inquit, o 
Damocle ^^, quoniam te haec vita deleetat, ipse eandem degustare 
et fortunam experiri meam?** Cum se ille eupere dixisset, coUo- 
cari iussit hominem in aureo lecto strato^* pulcherrimo textili 
stragulo ^* magnificis operibus picto, abäcosque complures omavit 
argento auroque caelato. *Tum ad mensam eximia forma pueros 
delectos iussit eonsistere eosque nutum illius intuentes diligenter 
mirdstrare. Aderant unguenta, coronae, incendebantur odores, 
mensae conquisitissimis i® epuKs exstruebantur. Fortunatus sibi 
Dämocles videbatur. In hoc medio apparatu falgentem gladium 
e lacunaris ^ saeta equina aptum demitti iussit, ut impenderet 
illius beati cervicibus. Itaque nee pulchros illos ministratores 
adspiciebat nee plenum artis argentum, nee manum porrigebat in 



lö impotens einer ber jid^ felbft uid^t befjerrfd^en, ^ügeln !ann; 
cf. impotens dominatio, ein ^ügellojeS, be[t)otij(i^e§ SRegiment. — ^^ huic 
unb illi, sc. cupiditati. S)Q§ cum ift iteratiö (aljo temporal) unb 
lä^t betngemä^ ben 3nb. ertoarten; aber bie II. sing. coni. ift ftatt be§ 
3nb. eingetreten, um hk Unbeftimmtl^eit be§ ©ubjeftä l'maxC) auä^ubrürfen. 
— 12 cop, g}ei(i^tum, opes SKod^t. — ^^ o toirb im Satein. bem So« 
fotiD beigegeben, toenn mit ber 5lnrebe eine befonbere ®emüt§ftimmung 
(^ier fd^einbareS SBotilmoHen unb öerfterfter ©pott) ^um 5lu§brudt gebrad^t 
merben foH. Damocle eine bei gicero pufige gorm be§ SSo!. gried^ifd^er 
SCßbrter auf es nad^ ber britten S)e!(. — ^* stratus überberft. — 
1^ pulch. textUi stragulo bie 5lbjj. finb nid^t burd^ et öerbunben, 
meil text. strag. gleid^fam einen Segriff bilbet; bie beiben 5lbj[i. finb alfo 
nirf^t foorbinicrt. gbenfo ift magn. oper. picto ofjne SSerbinbungS« 
paxixM angefügt, »eil baburd^ ba§ öorl^ergefienbe pulcherrimo begrüräet 
mirb. — 1^ conquis. = exquis.; exstrueb. tDurben aufgetürmt, b. 1^. 
reid^Iid^ befe^t. — ^^ lacunar Simmtxtitdt (eigtl. gelber bedfe, ffaffetten« 
becfe); aptus (bcfeftigt) überf. mit einer $räl)ofition. 
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102 . C. Scljrjlürfc juT ^^Uofoj)^ie. 

mensam, iam ipsae defluebant^^ coronae; denique exoravit tyran- 
num, ut abire liceret, quod'iam beatus noUet esse. Satisne^® 
videtur declarasse Dionysius nihil esse ei beatum*^, cui semper 
aKqui terror impendeat? Atque ei ne integrum quidem erat 21, 
ut ad iustitiäm remigraret, civibus libertatem et iura redderet; 
üs enim se adulescens improvida aetate irretierat erratis eaque 
commiserat, ut salvus esse non posset, si sanus esse coepisset. 

Quanto opere vero amicitias desideraret, quarum infidelitateni 
extimescebat, declaravit in Pythagoriis duobis ilKs^^, quorum 
cum alterum vadem mortis accepisset, alter, ut vadem suum 
liberaret, praesto fuisset ad horam mortis destinatam: „ütinam 
ego, inquit, tertius vobis amicus adscriberer!" (Tusc. V, 57 — 63.) 

11. SDie falfd&c Strcnni^ng ätüifd^en ^lü^Iid^cm unb ©ittlid^^ 

gutem. 

^ Z^ " Eadem utilitatis quae honestatis est regula. Qui hoc non 
perviderit, ab hoc nuUa fraus aberit, nullum facinus \ Sic enim 
cogitans: 'Est istiic quidem honestmn, verum hoc expedit', res 
a natura copulatas audebit errore divellere; qui fons est frau- 
dium, maleficiorum, scelerum omnium. Itaque, si vir bonus habeat 

\ hanc vim, ut, si digitis concrepuerit 2, possit in locupletium testa- 

menta nomen eins irrepere, hac vi non utatur, ne si exploratum 
quidem habeat id omnino neminem umquam suspicaturum. At 
dares ^ hanc vim M. Orasso, ut digitprum percussione heres posset 
scriptus esse, qui re vera non esset heres, in foro, mihi crede, 
saltaret. (de oflf. III, 75.) 

<-. 3 lUa* praeclara, in quibus utiKtatis species prae honest^-te 

contemnitur. Themistocles post victoriam eius belli ^, quod cum 
Persis fuit, dixit in contione se habere consilium rei publicae sa- 
lutare, sed id sein non opus esse; postulavit, ut aliquem populus 
daret, quicum communicaret. Datus est Aristides. Huic ille 

18 deflu. = sensim delabebantur; bei fcftlid^en ©etagen ](i^mü(fte 
man ha^ ^anpt mit 95Iumen!rän jen : ipsae toie öon felbft. — ^^ -nS = 
nenne. — 20 nihil — beatum *ba^ e§ für ben fein ®Iürf gibf. — 
21 mihi integrum est (e§ ift für mxä) noä) ungefdEjmälert) iä) \)abt noc^ 
freie §anb; cf. B, III, 2, 31. 18. — 22 sjgi. ®ä)xM^ ,;«ürgfd^aft" ! 

1 nulla — fac. S)ic Trennung jtoifd^en $Rü|Ii(i^em unb ©ittlid^« 
gutem ift bcr lejte ®runb ber bi§f)er angefül)rtei\ getiler überl^oupt (mit 
aiu§naf)me ber ©innenluft): bcr ©elbgier, toie ha^ SSeifpiel be§ Kraffuä, 
ber 3hif)m= unb §errf(i^fuc^t, tt)ie bo§ be§ il^emiftofieä (f. boS t?^gbe) jeigt. 
— 2 digitis concrepare mit ben gingern fc^naljen. — ^ dares 
f. 7, ä. 3. — * lila Jene gälle. — ^ e. b. be§ 2. ^erferfricgö, 480 f. 
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IIL S)ie ^tnbcrtttjfe bc§ fittUd^cn ^anbclnS. 11. 42, 13. 103 

classem Lacedaemomorum, quae subducta esset ad Gytheuni^, 
clam incendi posse, quo facto &aiigi Lacedaemomorum opes ne- 
€esse esset. Quod Axistides cum audisset, in contionem magna / 
exspectatione venit dixitque perutile esse consilium, quod Themisto- 
cles adferret, sed minime honestum. Itaque Athenienses, quod 
honestum non esset, id ne utile quidem putaverunt totamque eam 
rem, quam ne audierant quidem, auctore Aristide repudiaverunt. 
(de off. in, 47. 49.) I » 

12. TO(^t guti^t t)or ©träfe foll Dom S3öfcn abl^altcn: 9tmg bc§ ®yge§. 

^ Persuasum esse uobis debet, si omnes deos hominesque celare ^ y 
possimus, nihil tamen avare, nihil iniuste, nihil libidinose, nihil 
incontinenter esse faciendum. Hinc^ ille Gyges inducitur a 

Piatone, qui, cum terra discessisset magnis qmbusdam imbribus, 
descendit in illum hiatum aeneumque equum, ut ferunt fabulae, 
animadvertit, cuius in lateribus fores essent; quibus apertis^ cor- 
pus hominis mortui vidit magnitudine invisitata anulumque a^ 
remn in digito; quem ut detraxit, ipse induit — erat autem regius 
pastor^ — , tum in conciKum se pastorum recepit. Ibi cum pälam 
eins anuH ad palmam converterat, a nuUo videbatur, ipse autem 
onmia videbat; idem rursus videbatur, cum in locum anulum inver- 
terat. Itaque hac opportunitate anuK usus regem dominum interemit, 
sustuHt, quos obstare arbitrabatur, nee in his eum facinoribus quis- 
quam potuit videre. Sic repente anuh beneficio rex exortus est Ly- 
diae. Hunc igitur ipsum anulum si habeat sapiens, nihilo plus sibi 
licere putet peccare, quam si non haberet. (de off. HL, 37. 38.) 

18. Sie 2:ugenb t[t ba§ einjige malere ©ut: 33ia§S @ofrate§. 

Licet irrideat, si qui^ vult, plus apud me tamen vera ratio 
valebit quam vulgi opinio; neque ego umquam bona perdidisse 

« Gyth. t)on yfj & ^m: „^nfurt an§ Sanb'', tocftlid^ Dom ^u§ftufe 
be§ @urota§. 

1 Hin c = ex hoc genere: bal^in gef)5rt ber Don $1. angcfütirtc 
@9ge§ ober: boöon gcl^t p. (resp. 2, 359, d) auö, tt)enn er — . ©Qgeö 
ftürjte CQ. 700 bie 500 jälirige S)t)nQftie ber aff^rifdEjen ©anboniben (^era= 
fliben) unb begrünbete bie enttoeber einl^eimijdEie ober farijd^e ©^naftie ber 
3Rermnaben, enbenb mit ßrotfoS, ber 546 öon ft^roS bejtegt morb. — 
2 apertis ift ^ortij. — ^ pastor; nad^ anberen Seibtoäd^ter. 

. 1 Bias au§ Priene in Sonien, ca. 570. S)ie 7 gried^ifd^en SBeifen finb 
Cheilon ca. 757, Periandros f ^84, Kleobülos, Pittäkos, Thaies, Bias, 
Solen t 559. — 2 gi q^i ^^^ ^en ifonjunftionen si, nisi, ne (neve) 
unb bem |Jrage=^böerbium num ftel^en quis unb qui o^ne Unterfd^ieb. 
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dicam, si quis pecus aut supellectilem amiserit, nee non saepe 
laudabo sapientem illum, Biantem, ut opinor, qui numeratur in 
Septem; cuius cum patriam Prienam cepisset hostis* ceterique 
ita fagerent, ut multa de suis rebus asportarent, cum esset ad- 
monitus a quodam, ut idem ipse faceret: „Ego vero, inquit, facio; 
nam omnia mecum porto mea.** (Parad. 8.) 
Q'U \ Socrates, cum esset ex eo quaesitum, Archelaum*, Perdiccae 

filium, qui tum fortunatissimus haberetur, nonne beatum putaret: 
„Haud scio, inquit; numquam enim cum eo coUocutus sum**. — 
Ain tu?^ aliter id scire non potes? — „NuUo modo." — Tu 
igitur ne de Persarum quidem rege magno potes dicere, beatusne 
sit? — „An ego possim, cum ignorem, quam sit doctus, quam 
vir bonus?** — Quid? tu in eo sitam vitam beatam putas? — 
„Ita prorsus existimo, bonos beatos, improbos miseros.* — Miser 
ergo Archelaus? — „Gerte, si iniustus.** (Tusc. V, 34. 35.) 

b. %vt %m^i Hot tietmeitttt^ett tUieltt. 

14. 5)cr Übel größtes ift bic Sc^ulb. 

Quae est poena? quod supplicium? id mea sententia, quod 
accidere nemini potest nisi nocenti, suscepta fraus, impedita et 
oppressa^ mens, bonorum odium. Nee mihi ille M. Regulus, 
quem Carthaginienses resectis palpebris ^ illigatum in machina^ 
vigilando necaverunt, supphcio videtur adfectus, nee 0. Marios^ 
quem Itaha servata ab illo demersum in Minturnensium paludi- 
bus, Africa devicta ab eodem expulsum et naufragum vidit 
Fortunae enim ista tela* sunt, non culpae^; suppKcium autem 
est poena peccati. (in Pis. 43.) 

15. (Sin ^l^ilofot)]^ bei förpcrl^cm ©(^^mcrj. 
o ., Solebat narrare Pompeius se, cum Rhodum venisset decedens 



8 hostis bie S^bcr unter ^I^otteä, SJatcr beä ffröjuä. — * Arch. 
©ol^n bc§ ^crbiffaS n unb ßönig öon SJlaccbonicn (f im gleid^en 3ol^rc 
mit Soft. 399). — ^ Ain (abgcfür^t au§ aisne) tu? meinft bu? mirf* 
Ii(i)? (Scrtounbcrung über bie ©el^au^tung eine§ anbern.) 

1 fraus nid^t blo^: SSetrug, fonbern aud^: böölid^e Sat, SSergel^en 
übert|am)t; imped. et oppr. öerftrirft unb belaftet, näml conscientia 
fraudis susceptae. — ^ oj^^^e ^Xot\\t\ SSerleumbung feitenS ber SRömer. 
— 8 machina e§ ift tDol^I an ben mit $Rägeln au§gef(i^Iagenen ftaften 
ju benfen, ber fonft ertt)ät|nt tt)irb. — * tela ögl. unfer *$fei(e^; bod^ 
^ier beffer, mit ©ejeid^nung be§ 6rfoIg§ : '®(i^Iäge\ — ^ culpae sc. tela. 
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III. 2)ic ^inbcrntffe bc§ ^iiliä^m §anbeln§. 15. 16. 105 

ex Syria^, audire voluisse Posidonium; sed cum audisset eum 
graviter esse aegrum, quod vehementer eins artus laborarent ^, 
voluisse tamen ^ nobilissimum philosophum visere; quem ut vidisset 
et salutavisset honorificisque verbis prosecutus * esset molesteque 
se dixisset ferre, quod eum non posset audire, at ille ^: „Tu vero, 
inquit, potes, nee committam, ut dolor corporis effidat, ut frustra 
tantus vir ad me venerit." Itaque^ narrabat eum graviter et 
copiose de hoc ipso, nihil esse bonum, nisi quod esset honestum, 
cubantem disputavisse, cumque quasi faces ei doloris admoveren- 
tur^, saepe dixisse: „Nihil agis, dolor! quamvis sis molestus, 
numquam te esse confitebor malum.** (Tusc. 11, 61.) 

16. S)te 3}lü^ial be§ römijci^en |)eetbicnfte§ unb bie ©cmö^nung. 

Exercitus nostri primum unde nomen habeant, vides ; deinde 
qui labor, quantus agminis ^: ferre plus dimidiati mensis cibaria, 
ferre, si quid ad usum velint, ferre Valium. Nam scutum, gladium, 
galeam ,in onere nostri niilites non plus ^ numerant quam umeros, 
lacertos, manus. Anna enim membra mihtis esse dicunt. Quae 
quidem ita geruntur apte, ut, si usus fuerit, abiectis oneribus 
expeditis armis ut membris pugnare possint. Quid? exercitatio 
legionum, quid? ille cursus, concursus, clamor quanti laboris est! 
Ex hoc ille animus in proelüs paratus ad vulnera. Adduc pari 
animo inexercitatum mihtem: muher videbitur. Cur tantum in- 
terest inter novum et veterem exercitum, quantum experti sumus ^? 
Aetas tironum plerumque melior, sed ferre laborem, contemnere 
vulnus consuetudo docet. (Tusc. II, 37. 38.) 

1 deced. ex Syria mä) bem 3. TOitl^r. Sricg (f. B, II), aber erft 62 
D. gj^r. - Über Pos id. f. I, 2 ^. 2 uub II, 7 91. 8. - 2 er tjotte 
@{^t. — 3 tamen bod^ tDenigftcnS. — * prosequi eigtl. einem mä)^ 
gei)en, ba§ ©eleite geben; bolier überljaupt öon tu^erungen be§ SSof)!« 
mottend unb ber ^od^od^tung. ®a a. u. ®t. bie et)renbejeigung fd^on 
mit honorif. aufigebrüdtt ift, fo überf.: anreben. — ^ at ille — inquit 
Übergang jur er. recta, meii inquit feinen Snf. t)at. — ^ itaque unb 
jo, mit disputavisse ju Oerbinben; narrabat sc. Pompeius. — ^ cum- 
que — admoverentur unb obgleidE) il^n ber ©d^merj tt)ie ijfeuer brannte. 

1 agmen §eer auf bem 5Karfd^'; eine jiDeite 2:ötig!eit, toeld^e mit 
befonberer 3Küf)|al öerbunben ift, ift bie exercitatio (f. unten), bie gin= 
Übung jum ©efe^t. — 2 plus, namentlid^ mit ber $Regation, brandet 
Sic. axiä) fonft ft. magis bei 9lu§brüdfen, bie ben Segriff be§ ©d^ä^enS 
in fld^ fd^Iie^en, amare, diligere uftt).: 'mit l^ötjerem 9lnfd^Iag' ftatt -in 
f)d]§erem ®rabe'. — ^ quant. exp. sum. im 95ürgerfrieg jtDijd^en $om= 
pm§ unb Käfar, tt)o bie neu au§gef)obenen %xvipptn be§ $om^). öon ben 
Veteranen 6äfar§ bei $]^arfalu§ am 9. 9lug. [7. Suni] 48 gefd^Iagen tourben. 
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D 17. ©tanbl^aftig!cit ber ©labiatorcn. 

Gladiatores, aut perditi homines aut barbari, quas piagas 
perferunt! quo modo Uli, qui bene instituti sunt, accipere plagam 
malunt quam turpiter vitare! quam saepe apparet nihil eos malle 
quam vel domino satis facere vel populo! Mittunt etiam vul- 
neribus confecti ad dominos, qui quaerant, quid velint^; si satis 
iis factum sit, se velle decumbere. Quis mediöcris gladiator in- 
gemuit? quis vultum mutavit umquam? quis non modo^ stetit, 
verum etiam decubuit turpiter? quis, cum decubuisset, ferrum 
recipere^ iussus coUum contraxit? Tantum exercitatio, meditatio*, 
consuetudo valet. Ergo hoc poterit 'Samnis *, spurcus homo, vita 
illa dignus^ locoque', vir natus ad gloriam ullam partem animi 
tam möllern habebit, quam non meditatione et ratione corroboret? 
Orudele gladiatorum spectaculum et inhumanum nonnullis videri 
solet, et haud scio an ita sit, ut nunc fit. Cum vero sontes^ 
ferro depugnabant, auribus fortasse multae ^ oculis quidem nulla 
poterat esse fortior contra dolorem et mortem discipHna ®. (Tusc. 

n, 41.) 

18. ^ ©riechen unb Sarbaren bei ftörperfd^merjen üerfc^iebcncr 9lrt. 

In primis meditemur illud, ut patientia dolorum in omni 
genere ^ se aequabilem praebeat. Saepe enim multi, qui aut prop- 
ter victoriae cupiditatem aut propter gloriae, aut etiam ut ius 
suum et libertatem tenerent, vulnera exceperunt fortiter et tule- 
runt, idem omissa contentione dolorem morbi ferre non possunt. 
Neque enim illum, quem facile tulerant, ratione aut sapientia 



1 quid velint b. t). ob fie ben ^amp'f fortje^cn ober ftcrben fotten. 
— 2 non modo \ä) joge nid^t blo^ — jonbcrn — ; turpiter gel^ört 
aud^ gu stetit. — ^ ferrum recipere {ha^ Sd^toert in fid^ aufne|nien) 
ben ^obe§fto^ em<)fangen. SBenn ba§ SSoI! einem befiegten ©labiator nid^t 
Oer^iet), jo rief e§: reeipe telum! b. 1^. iugulum da victori! — * medi- 
tatio Vorbereitung, ©tubium. — ^ Samnis bie ©amniten, bie armen, 
ober fräftigen ©öl^ne be§ ©ebirg§ tourben oft ©labiatoren. — ^ dignus 
Iie§ 'dignu'. ®ie älteren ®id^ter (ber 9Ser§ ift ein ^ejam. be§ K. 8u* 
ciliu§, 180—103) lafjen oft s al§ ©nbfonfononten mit einem folgenben 
^nfangSfonfonanten feine $ofition bilben, fei e§, bajs er nur fd^toäd^er ge« 
fprociien ober el)er gauj unterbrüdtt tt)irb. — ^ sontes 'aWiffetäter' b. 1^. ent* 
iaufene ©flaöen, Kriegsgefangene ufiü. ; fold^e tt)urben öor bem legten '^a^xp. 
ber giepubli! getoöl^nlidE) ju ben ©Iabiatorenfl)ielen, bie bi§ bafjin nod^ meift 
SeicjEienfpiele maren, öeriüenbet. — ^ auribus — multae näml in ben 
$]^iIofopf)enfd^uIen. — ® discipl. Unterrid^t, ©d^ule. 

1 in omni gen. auf jebem ©ebiet, in jeber Sejiel^ung, in aHem. 



Digitized by 



Google 



III. 2)ic ^tnbemtjfe bcS fittlid^cn i^öii^c^nS- 18. 19. 107 

tolerant, sed studio ^ potius et gloria. Itaque barbari quidam et 
iinmanes ferro decertare acerrime possunt, aegrotare viriliter non 
queunt. Graeci autem homines, non satis animosi, prudentes, ut 
est captus hominum ^, satis, hostem adspicere non possunt, idem 
morbos toleranter atque humane * ferunt. At Cimbri et Oeltiberi 
in proeliis exsultant, lamentantur in morbo. Nihil enim potest 
esse aequabile, quod non a certa ratione^ proficiscatur. (Tusc. 

n, 65.) 

. 19. Sttnbl^cit unb 2:aub]^eit ju ertragen. 

Diodotus Stoicus caecus multos annos nostrae domi vixit\ 
Is vero, quod credibile vix esset 2, cum in philosophia multo etiam 
magis adsidue quam antea versaretur et cum fidibus Pythago- 
reorum more uteretur, cumque ei libri noctes et dies legerentur, 
quibus in studiis ocuhs non egebat, tum," quod sine oculis fieri 
posse vix videtur, geometriae munus tuebatur ^ verbis praecipiens 
discentibus, unde quo quamque lineam scriberent. Asclepiadem 
ferunt, non ignobilem Eretricum* philosophum, cum quidam 
quaereret, quid ei caecitas attulisset, respondisse, puero ut uno 
esset comitatior^ Democritus luminibus amissis alba scilicet* 
discemere et atra non poterat; at vero bona mala, aequa iniqua, 
honesta turpia, utilia inutilia, magna parva ^ poterat; et siue 
varietate colorum hcebat vivere beate, sine notione rerum non 



2 Studium Seibenfd^aft; gloria Stul^mfud^t. — ^ captus gaffungS« 
Iraft; hominum = eormn; fo gebrau(i)t Kic. pufig homo ftatt be§ 
^ronomenä in SSej. auf eine fd^on genannte ^erfon; alfo ut est etc. 
%nx gfaffungSfraft entjt)rec3^enb\ — *humane = moderate, ut hominem 
decet; 'mit (menjc^eniDÜrbiger) @rgeBung\ — ^ ratio l^ier: ©runbja^. 

1 nostrae domi vix. nid^t au§ ^rmut, fonbern au§ ^Inpnglic^fcit 
an Sic, beffen Sugenblel^rer er getoefen toax. f 59. Slinb tourbe er erft im 
Witt. — 2 q, cred. v. esset fon^ejfiöer 9ielatil)ja|. — S)er ®eban!e 
bejiel^t fi^ nid^t auf ba§ erfte ©lieb cum in phil. etc., fonbern auf ba§ 
peite ®Iieb tum, quod sine oc. etc., mo er nad^ längerer Unterbred^ung 
burd^ quod sine etc. — videtur neu aufgenommen tt)irb. — ^ geom. 
munus tueb. 'öerfal^ ba§ 5lmt eine§ — lel^rerS'. — -* Eretr. öon ber 
©tabt gretria auf guböa l^attc bie ^]^iIofo^)]^enfd^uIe be§ Menedemos 
(ca. 300), fiel^rer^ be§ Askl., ben 5Kamen. — * comitat. ftel^t aud^ bei 
(Sic. öftere in pa\\, Seb.; puero uno ber il^n füfjren mu^te; ol^ne biefen 
ptte er über]^au^)t fein ©efolge. — ^ scilicet erpit mie unfer ^natürlid^, 
freilid^' burd^ bie folgenbe toöerfatiö<)arti!el fonjeffiöen @inn. — ^ magna 
parva nid^t räumlid^ ju nel^men, ba öorl^er nur innere gigenfd^aften ge« 
nannt merbcn; ögl. ba§ pupge res magna, parva. 
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licebat. Atque hie vir impediri etiam animi aciem adspectu 
oculorum arbitrabatur, et eum aKi saepe, quod ante pedes esset, 
non viderent, ille in infinitatem omnem peregrinabatur ^, ut nuUa 
in extremitate consisteret. 

In surditate vero quidnam est maU? Erat surdaster^ M. 
Crassus; sed aKud molestius, quod male audiebat^^, etiamsi, ut 
mihi videbatur, iniuria ^^. — At vocem citharoedi non audiunt ^^: 
ne stridorem quidem serrae tum, cum acuitur, aut grunnitum, 
cum iugulatur, suis, nee, cum quiescere volunt, fremitum mur- 
murantis maris. Tum, ut paulo ante^^ caecos ad aurium tra- 
ducebamus voluptatem, sie licet surdos ad oculorum. Etenim, 
qui secum loqui potent, sermonem alterius non requiret. (Tusc. 
V, 113. 114 116. 117.) 

20. S)a§ 2llter: Scifpiele fortbaucmbcr Sätigfeit in bcmfelbcn. 

Manent ingenia senibus, modo permaneat Studium et in- 
dustria, nee ea solum in claris et honoratis viris, sed in vita 
etiam privata et quieta. Sophocles ad summam senectutem trag- 
oedias fecit; quod propter Studium cum rem neglegere famiKarem 
videretur, a filiis in iudicium vocatus est, ut, quem ad modum 
nostro more male rem gerentibus ^ patribus bonis interdici solet, 
sie illum quasi desipientem a re famiUari removerent iudices. 
Tum senex ^ dicitur eam fabulam, quam in manibus habebat ^ et 
proxime scripserat, Oedipum Coloneum, recitasse iudicibus quaesis- 
seque, nimi illud Carmen desipientis videretur. Quo recitato sen- 
tentiis iudicum est liberatus. Num igitur hunc, num Homerum, 
num philosophorum principes, Pythagoram, Platonem coegit in 
suis studiis obmutescere senectus? an in omnibus his studiorum 
agitatio ^ vitae aequalis fait ? Age, ut ista divina studia omit- 
tamus, possum nomin are ex agro Sabino rusticos Romanos, vicinos 
et famihares meos, quibus absentibus numquam fere ulla in agro 
maiora opera fiunt, non serendis, non percipiendis, non condendis 

8 peregr. näml. animo. ©eine gorfd^ungen erftrcrfteu fid^ auf 
aUc (Scbictc be§ S5ßiffcn§. — ^ surdaster nur l^ier: etlüaS l^artl^örig. — 
10 male aud. ftel^t oft Don üblem SRuf ; überj.: ba^ er nid^tS ®ute§ öon fid^ 
I)örtc. cf. pg. 98, Stummer 7. — ^^ audiunt näml. surdi. — ^^ paulo 
ante nid^t in bem öorüegenben Stüdf. 

1 maleremger. fdf)Ied^t toirtf d^aftenb ; bonis sc. administrandis. — 
2 Soph. lebte 495—406 fin. — • s jn man. hab. al§ tUn öoHenbet; ettoaS 
anber§ ^bfd^n. 21 über est in man. id^ l)abe ha^ Sucf) unter ben §änben, als 
ein in ber ^BoHenbuug begriffene^. — * stud. agitatio ögl. I, 1, %. 14. 
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Jfructibus. Quamquam in aliis^ minus hoc mirum est; nemo enim 
est tarn senex, qui se annum ^ non putet posse vivere ; sed idem 
in eis elaborant, quae sciunt nihil ad se omnino pertinere: 'Serit 
ärbores, quae saeclo prdsint alten', ut ait Statins noster in Syn- 
ephebis ^. Nee vero dubitat agricola, quamvis sit senex, quaerenti, 
cui serat, respondere: Dis immortalibus, qui me non accipere 
modo haec a maioribus voluerunt, sed etiam posteris prodere. 
(Cato Mai. 22—25.) 

21. 6ato§ Sc6en im ©reifcnalter. 

Ut adulescentem, in quo senile ahquid, sie senem, in quo 
est aliquid adulescentis, probo^; quod qui sequitur*, corpore 
senex esse poterit, animo numquam erit. Septimus mihi hber 
Originum ^ est in manibus, omnia antiquitatis monumenta coUigo, 
causarum illustrium, quascumque defendi, nunc cum maxime^ 
conficio orationes, ins augurium, pontificium, civile tracto, multum 
etiam Graecis Htteris utor ^ Pythagoreorumque more exercendae 
memoriae gratia, quid quoque die dixerim, audierim, egerim, com- 
memoro vesperi. Hae sunt exercitationes ingenü, haec curricula® 
mentis, in his desudans atque elaborans corporis vires non magno 
opere desidero. Adsum '^ amicis, venio in senatum frequens ultro- 
que adfero res multum et diu cogitatas easque tueor ^ animi, non 
corporis viribus. Quae si exsequi nequirem, tamen me lectulus® 
mens oblectaret ea ipsa cogitantem, quae iam agere non possem. 

Et si aliquid ^^ dandum est voluptati, quoniam eins blanditiis 
non facile obsistimus — divine enim Plato escam malorum ap- 
pellat voluptatem, quod ea videlicet homines capiantur ut pisces — , 
quamquam immoderatis epulis caret senectus, modicis tamen 

5 in aliis bei anbeten (SefdEjäften al§ ben im golgenbcn be^eid^neten 
(in eis, quae sciunt etc.). — ^ annum nod^ e. 3. — "^ Stat. Cae- 
cilius, geborener Snfubrer, ein älterer röm. Suftjpielbici^ter (t 168), 
Syneph. au§ bem @rie(i^i|d^en : bie Sugenbgenoffen. 

1 probo Kalo felbft tt)irb ft)red^enb eingefübrt. — ^ g^qui l^at öfter § 
bie 93eb. *nQ(i) etma§ tracf)ten', 'auf etma§ fein ^ugenmer! rid^ten'. — 
3 Origines Urgef(i)i(i^te, ^itel eine§ ®ef(i^id^t§tt)er!§ Kato§, öon toelc^em 
nod^ 93ru(3f|ftü(!e öor^anben ftnb ; ba§ 7. Sud) ber Origines, eig. ba§ 4. ber 
„Scitgef^id^te'', mar 't^a^ le|te; est in man. cf. 20, ^. 2. — * nunc 
cum maxime = nunc ipsum. — ^ Graec. litt, utor bef(i^äftige mi(i^ 
mit gried^if(i^er Siteratur. — ® curricula *^ummelplaj'. — ^ adsum 
al§ advocatus ober patronus. — ^ tueor öertrete, öerfed^te. — ® lec- 
tulus eine ^rt Sofa jum ©tubieren. — ^^ aliquid tt)ir!Ii(i^ ettt). 
dare einräumen. 
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conviviis delectari potest. ,0. DuelKum M. f., qui Poenos classe 
primus devicerat i^, redeuntem a cena senem saepe videbam^* 
puer; delectabatur cereo fünäli et tibicine, quae sibi nuUo exemplo^^ 
privatus stunpserat; tantum Kcentiae dabat gloria.' Sed quid 
ego aKos^^? ad me ipsum iam revertar! Ego propter semaonis 
delectationem tempestivis ^* quoque conviviis delector, nee cum 
aequalibus solum, qui pauci admodum restant, sed cum vestra ^^ 
etiam aetate atque vobiscum, habeoque senectuti magnam gratiam, 
quae mihi sermonis aviditatem auxit, potionis et cibi sustulit. 
Quodsi quem etiam ista delectant — ne omnino bellum indixisse 
videar voluptati, cuius est fortasse quidam naturalis modus ^^ — , 
non intellego ne in istis quidem ^^ ipsis voluptatibus carere sensu 
senectutem. Me vero^® et magisteria^® delectant a maioribus 
instituta et is sermo, qui more maiorum a summo^^ adhibetur 
in poculo, et pocula, sicut in Symposio ^^ Xenopbontis est, minuta 
atque rorantia^* et refrigeratio aestate et vicissim aut sol aut 
ignis hibernus^^. Quae quidem etiam in Sabinis^^ persequi 
soleo, conviviumque vicinorum^^ cotidie compleo, quod ad mul- 
tam noctem quam maxime possumus vario sermone producimus. 
(Cato Mai. 38. 44-46.) 

22. S)er Sob für ©reife unb Jünglinge. 

miserum senem, qui mortem contemnendam esse in tam 
longa aetate non viderit! quae aut plane neglegenda est, si omnino 
exstinguit animum, aut etiam optanda, si aUquo eum dedudt, 
ubi sit fiiturus aetemus. Atqui tertium certe nihil inveniri potest. 

1^ devicerat bei Mylae 260. — ^^ yid. 2)er ©pred^enbe ift ©ato, 
ber, geb. 234, ben alten ®uelliu§, ffonful 260, perfönlid^ jaf). — i» nuUo 
exemplo ol^ne SSorgang (abl. med.). — ^* sc. commemoro. — ^^ tem- 
pest. iti lüeld^en Seit gugelegt mirb, alfo früt) beginnenbe ober länger 
bauernbe. — ^^ v. angerebet finb ber jüngere ©cipio unb ber jung. Säliu§. 
— 17 cuius — modus für »eld^e^ t)ielleid|t ein gett)iffe§ SDlajs notur« 
gemä^ ift. — is ne — quidem \)tU bie öorl^ergef). ?iegation nid^t auf. — 
lö vero 'in ber %at\ — ^o magist. bei l^eiteren ©elagen toäl^Ite man 
einen magister ober rex convivii, aud^ arbiter bibendi genannt, toeld^er 
®efe|e für ba§ ^rinfen, ben 2:rin!=Äomment, öorfdirieb. — 21 a summo 
Dom oberften ^(a^e be§ triclinium an. — 22 cap. II. — ^8 p^ m. a. r. 
fleine, nur trol)femDeife ben SBein f^)enbenbe Sedier. — 2* refrigeratio etc. 
man batte in öornel^meren Käufern befonbere ®^)eijegimmer (teilö !üf)lere, 
teils »ärmere unb tieijbare) für bie öerfd^iebenen 3f<i|re§5eiten. — ^s i^ 
Sab. 'auf meinem Sabinum', M bem urjpr. fabinifc^en, ft)äter latinifd^en 
Ficülea an ber via Nomentana. — ^6 yicinorum; bei com-, re-, 
implere finbet fid^ biStoeilen ber ®enet., bef. öon ^erfoncn. 
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Quid igitur timeam, si aut non miser post mortem aut beatus^ 
etiam futurus sum? Quamquam quis est tarn stultus, quamvis 
sit adulescens, cui sit exploratum se ad vesperum esse victurum? 
Quin etiam aetas illa multo plures quam nostra casus mortis 
habetur facilius in morbos incidunt adulescentes, gravius aegro- 
tant, tristius eurantur^. Itaque pauci veniunt ad senectutem; 
quod ni ita accideret, melius et prudentius viveretur^. At 
sperat adulescens diu se victurum, quod sperare idem senex non 
potest. Insipienter sperat. Quid emm stultius quam incerta pro 
certis habere, falsa pro veris? At senex ne quod speret quidem 
habet. At est eo meliore condidone quam adulescens, quod id, 
quod ille sperat, hie consecutus est; ille vult diu vivere, hie diu 
vixit. Quamquam ^ o di boni! quid est in hominis natura 

diu? Da^ erdm summum tempus, exspectemus Tartessiorum ^ 
regis aetatem — fuit enim, ut scriptum video, Arganthönius ® qui- 
dam Gadibus, qui octoginta regnavit amios, centum viginti vixit 
— sed mihi ne diutumum quidem quicquam videtur, in quo est 
aliquid extremum ^. Cum enim id advenit, tum illud, quod prae- 
teriit, effluxit; tantum remanet, quod virtute et recte factis con- 
secutus sis^^; horae quidem cedunt et dies et menses et anni, 
nee praeteritum tempus umquam revertitur, nee, quid sequatur, 
sciri potest. Quod cuique temporis ad vivendum datur, eo debet 
esse contentus. (Cato Mai. 66 — 69.) 

23. S)ic Unftcrliliiä^Icit bc§ ©eifteS niiä^t unfiegreifUd^cr atö fein Sebcn 
C im ffött)er. 

Plurimi contra nituntur animosque quasi capite damnatos ^ 



1 beat. Bemcrfc bie 38ertDC(^fIung bcr begriffe beatus unb aetemus. 

— 2 habet l^at im ©cfolgc, b. 1^. ift auSgcje^t untcrtüorfcn. — ^ tristius 
cur. il)rc§etlung ift mit größeren S5erbricf[lid^!eitcn öcrbunben. — * melius 

— viveretur meil e§ bann mel^r ©reife, alfo aud^ mefir meife ©elbft« 
bel^errfd^ung geben mürbe. — ^Quamquam f. B, III, 4, ^. 1. — 
6 dare *fe|en'. — ^ Tart. ^arteffuS ift Sanb be§ Baetis Q. Quadal- 
quivir); baöor lag bie Snjelftabt ^abe§; scriptum video '\^ lefe' 
(nid^t lege!). — « gflad^ Herod. I, 163. Arg. lebte ca. 545. — » aliq. 
extr. irg. ein Si^l «in @d^Iu^<)un!t. Jfür ben fiateiner ift umge!el)rt extr. 
ber abjeftiöifd^e unb aliquid (tt)ie fd^on bie ijorm be§ SBorteö jeigt) ber 
fubftantiö. 59egriff. — ^^ quod consecutus sis bie 11. sing. coni. 
brüdtt bie Unbeftimmt^eit be§ ©ubj.'g Cman') au§; cf. 10, %, 11. tan- 
tum: nur fo öiel, nur ba§ienige. 

> quasi cap. damn. 'al§ ob über fie ber ©tab gebrod^en märe': 
ber §inrid^tung (morte mult.) ging nad^ röm. Sitte bie a5erluftig=@rf(ärung 
ber greiljeit, be§ S3ürger= unb gamilicnred^tc^ (capite damn.) öorauS. 
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morte multant, neque aliud est quicquam, cur incredibilis iis ani- 
morum videatur aetemitas, nisi quod nequeunt, qualis aninius 
sit vacans corpore, intellegere et cogitatione comprehendere. Quasi 
vero intellegant, qualis sit in ipso corpore, quae conformatio, quae 
magnitudo, qui locus. Haec reputent isti, qui negant animum 
sine corpore se intellegere posse: videbunt^, quem in ipso cor- 
pore intellegant. Mihi quidem naturam animi intuenti multo 
difficilior occurrit ^ cogitatio multoque obscurior, qualis animus in 
corpore sit tamquam alienae domui*, quam qualis, cum exierit 
et in liberum caelum quasi domum suam venerit. Nisi enim, 
quod numquam vidimus, id quäle sit, intellegere non possumus, 
certe et deum ipsum et divinum animum corpore liberatum cogi- 
tatione complecti possumus. (Tusc. I, 50. 51.) > '^ 

/ 24. S)a§ Scben bc§ SBeijen eine aSorbereitung auf ben %oh. 

'^ Tota philosophorum vita, ut ait Socrates, commentatio ^ 

mortis est. Nam quid aliud agimus, cum a voluptate, id est a 
corpore, cum a re famiüari, quae est ministra et famula corporis, 
cum a re publica, cum a negotio omni sevocamus animum, quid, 
inquam, tum agimus, nisi animum ad se ipsum advocamus, se- 
cum esse cogimus maximeque a corpore abducimus? Secemere 
autem a corpore animum ecquidnam aliud est nisi mori diseere? 
Quare hoc commentemur, mihi crede, disiungamusque nos a cor- 
poribus, id est consuescamus mori! Hoc et, dum erimus iu terris, 
erit illi caelesti vitae simile, et cum illuc ex his vincKs emissi 
feremur, minus tardabitur cursus animorum. Nam qui in com- 
pedibus corporis semper fuerunt, etiam cum soluti sunt, tardius 
ii^ediuntur, ut ii, qui ferro vincti multos annos fuerunt. Quo 
cum venerimus, tum denique vivemus. Nam haec quidem vita 
mors est, quam lamentari possem, si liberet. (Tusc. I, 74. 75.) 

25. S)er %ob in feinem gaUe ein UM. 

Quodsi in hoc erro, qui animos hominum immortales esse 
credam, libenter erro nee mihi hunc errorem, quo delector, dum 



2 videbunt Sfolgefa^ §u reputent etc.: bann toerben fie einfcljcn, 
tt)a§ fie (b. ^. bo^ fie nid^tö — ) öon ber Seele im ^öxptx begreifen. — 
3 occurrit fommt öor, ftellt fid^ bar. — * domui nicf|t S)atiö, fonbcrn 
alte Sofatiöform ftatt be§ fpöter gemö^nttd^en domi. 

1 commentatio 9lad|benfen über — , SSorbereitung auf — . 
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IV. 5)a8 ftttltd^e §anbeln unb feine 2:eile. 1. 113 

vivo, extorqueri volo; sin mortuus, ut quidam minuti^ pMosophi 
censent, nihil sentiam, non vereor, ne hunc errorem meum philo- 
sophi mortui irrideant. Quodsi'^ non sumus immortales faturi, 
tarnen exstingui homini suo tempore optabile est. Nam habet 
natura ut aliarum omnium rerum, sie vivendi modum. Senectus 
autem aetatis est peractio ^, tamquam fabulae, cuius defectionem 
fugere debemus. (Cato Mai. 85.) 



IV. S)aS jtttK^e Ipanbcln unb feine ^eile. 

a. Sie tiiet ^mt^Pthtfleitlieit. 

1. SDic ftcimc be§ ©utcn in bet mcnf(ä^Ii(ä^cn 9latur. 

Parvi primo ortu sie iacent, tamquam omnino sine animo ^^ 
sint; cum autem paulum firmitatis accessit, et animo utuntur 
et sensibus conitunturque, sese ut erigant, et manibus utuntur 
et eos agnoscunt, a quibus educantur. 

Deinde ^ aequahbus delectantur Kbenterque se cum üs con- 
gregant, dantque se ad ludendum fabellarumque auditione ducun- 
tur, deque eo, quod ipsis superat 2, aliis gratificari volunt, animad- 
vertuntque ea, quae domi fiunt, curiosius, incipiuntque commentari 
aliquid et discere, et eorum, quos vident, volunt non ignorare 
nomina; quibusque rebus cum aequalibus decertant, si vicerunt, 
efferunt se laetitia, victi debiütantur animosque demittunt; quo- 
rum sine causa fieri mhil putandum est. Est enim natura 

sie generata vis ^ hominis, ut ad omnem virtutem percipiendam * 
facta videatur, ob eamque causam parvi virtutum simulacris^, 
quarum in se habent semina, sine doctrina moventur. (de fin. V, 
42. 43.) 



1 minuti 'unbcbeutcnbe', %. S. bie jünger 6l)ifiir§, ber 342—271 
lebte. — 2 Quodsi l^at, mic ba§ nadEjfoIgenbe tarnen jeigt, fonjeiftoe S3cb. 
*mettn nun ^\xif. — ^ peractio legtet ^2l!t, ©d^Iu^afi. S)icjer Darf nici^t 
3u lang fein, jonft tritt ßmtübung, grfd^öl)fung (defectio) ein. 

1 Deinde etc. Slod^bem im SSrl^gljb. ber 2:ötig!eit§tricb ber ffinber 
üfeer]^au|)t gcj(i)ilbert ift, lüirb bargclegt, toie fid^ bie fteime ber brei erften 
2:ugenben (öon 3!Rä|igung unb SBofjIanftänbigfeit toirb abgefe^en) in il^ncn 
finben. — ^ sup^rare im Überfluß öorl^anben fein; de eo, quod ips. 
sup. öon il^rem Überfluß. — * vis ba§ SBefen (al§ beftimmenbe, treibenbe 
ftraft). — * ad — percip. jur Aneignung ufto. — ^ simulacra nid|t 
Silber über]^au|)t, fonbern tt)ie Ijäufig: f(|tt)a(i^e, bunfle Silber, SorfteHungen. 

9 Tb an, %u8gen)5^lte Stüde ^ul (Sicero. 6. %ufl. g 
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114 C. ßeW^üde aut ^^Uofo^j^ie. 

2. S)tc Scilung beS ©ütliiä^fluten in bic biet Sugcnben. 

^ ? ' Omne, quod est honestum, id quattuor partium ^ oritur ex 

aliqua. Aut enim in perspicientia veri soUertiaque * versatur^ 
aut in hominum societate tuenda tribuendoque suum cuique et 
rerum contractarum fide^, aut in animi exeelsi atque invicti 
magnitudine ac robore, aut in omnium, quae fiunt quaeque di- 
cuntur, ordine et modo, in quo inest* modestia et temperantia* 
Quae quattuor quamquam inter se colligata atque implicata** 
sunt, tamen ex singulis certa officiorum genera naÄCuntur. (de 
off. I, 15.) 



91 



3. 2Bei§]^cit unb @infi(ä^t: SBtfekflierbe ein tä)t ntenfiä^Ii^et %neb. 

Tantus est innatus in nobis cognitionis amor et scientiae, 
ut nemo dubitare possit, quin ad eas res hominum natura nulle 
emolumento invitata rapiatur. Videmusne \ ut pueri ne verberi- 
bus quidem a contemplandis rebus perquirendisque deterreantur? 
ut pulsi recurrant? ut aliquid scire se gaudeant? ut id aliis narrare 
gestiant? ut pompa, ludis atque eins modi spectaculis teneantur 
ob eamque rem vel famem et sitim perferant? Quid vero? qui 
ingenuis studiis atque artibus delectautur, nonne videmus eos 
nee valetudinis nee rei familiaris habere rationem omniaque per- 
peti ipsa cognitione et scientia captos et cum maximis curis et 
laboribus compensare^ eam, quam ex discendo capiant, volup- 
tatem? (de fin. V, 48.) 
^0 Mihi Piatonis illud, seu quis dixit ahus^, perelegans esse 

videtur; quem cum ex alto ignotas ad terras tempestas et in 

1 quatt. part. öier ©ebiete, *öicr OueHen'. Kic. meint bie 4 ©runb* 
tugenben: ßlugl^eit, ©ered^tigfeit, 2:a^)fer!eit, SJlä^igimg (prudentia, iustiüa, 
fortitudo, temperantia). — ^ in perspic. v. soUert. in ber ßrfor« 
fd^ung unb ein|t(i^tigen ©rmittelung ber SBafirl^eit (soll. fdEjIie^t \\ä) nad^* 
träglid^ an bie Serbinbung persp. veri an, ba e§ für ftd^ nid^t einen 
Gen. obi. ju fid^ nimmt; versari in beftelien, liegen in. — ^ res con- 
tractae Serträge; fides rer. contr. treue§ gefttialten an eingegangenen 
93. — * inest in berul^t auf — . — * collig. atque implic. ögl. 
B, n, 4, 31. 15. 

1 Videmusne: 3n ber *95ett)ei§fü]^rung per exempla' mirb im 3ln« 
fang ber @ä^e ftatt nonne vides, nonne videmus etc. videsne, vide- 
musne etc. gef agt, lüorauf in ber Siegel nidfjt Acc. c. Inf., fonbern ut (alfo eine 
inbir. grage) folgt. — 3laä)^tx ftetit (in bemf. ©inn) innerl^alb beS 
©a^e^ nonne videmus mit Acc. c. Inf. — ^ compensare aliqnid 
(cum) aliqua re ettt)a§ mit etmaS (auflägen) erfaufen. — -"^ seu — 
alius bie Üujserung mirb üon anberen bem Slrifti^)^), gb. 404, ^ugef daneben. 
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IV. 3)a8 ftttlid^e^^anbeln uni) fttnc %dU, 3. 4. 115 

desertum litus detulisset, timentibus ceteris propter ignorationem 
locorum animadvertisse dicunt in arena geometricas fonnas quas- 
dam esse descriptas; quas ut vidisset, exclamavisse, ut bono essent 
ammo; videre enim se hominum vestigia; quae videKcet ille non 
ex agri consitura, quam cernebat, sed ex doctrinae indiciis inter- 
pretabatur^. (de rep. I, 29.) 

4. fjel^ler ju bermciben: ^annibal unb ^l^ormio. 

In hoc genere et naturali et honesto ^ duo vitia vitanda ^/ 
sunt: unum, ne incognita pro cognitis habeamus iisque temere 
adsentiamur; quod vitium effugere qui volet — omnes autem 
velle debent — , adhibebit ad considerandas res et tempus et 
diligentiam. Alterum est vitium, quod quidam nimis magnum 
Studium multamque operam in res obscuras atque difficiles - con- 
ferunt easdemque non neeessarias. (de oflF. I, 18. 19.) 

Cum Hannibal Carthagine expulsus ^ Ephesum ad Antiochum ^ 2^ 
venisset exsul proque eo, quod eins nomen erat magna apud 
omnes gloria, invitatus esset ab hospitibus suis, ut Phormionem^ 
philosophum, si vellet, audiret, cumque is se non noUe dixisset, 
locutus esse dicitur homo copiosus ^ aliquot horas de imperatoris 
officio et de omni re militari. Tum, cum ceteri, qui illum audie- 
rant, vehementer essent delectati, quaerebant ab Hannibale, quid- 
nam ipse de illo philosopho iudicaret. Hie Poenus non optime 
Graece, sed tamen hbere respondisse fertur multos se deliros 
senes saepe vidisse, sed qui magis quam Phormio deliraret, vi- 
disse neminem. Neque mehercule iniuria. Quid enim aut adro- 
gantius aut loquacius fieri potuit, quam Hannibali, qui tot annis 
cle iinperio ciim'populo Romano, omnium gentium victore, cer-. 
lasset, Graecum hominem, qui numquam hostem, numquam castra 
vidisset, numquam denique min i mam partem uUius pnblici muneris 
attigisset, praecepta de re mihtari dare? (de or. II, 75. 76.) 



* interpretari folgern, auf cttoaS fd^liclen. 

1 In — hon. über genus f. B, I, 4, ^. 2; gemeint ift bQ§ ©treben 
na(!^ gr!enntni§ unb SBiffen; überf.: bei biefem Streben, \i^^ ebenfo natur» 
gentäl al§ fittli(i^ gut unb rül^müd^ ift. — « res — diff. S)inge, toie 
bie n, 1, %. 1 genannten. ®a^ Kic. jeboti^ bie grforf(i^ung ber 5Katur« 
gefe^e nic^t au§gef(i^Ioffen iiaben \M, jeigt teil§ ber ebengenannte ^bfci^nitt 
teils ber näti^ftfolgenbe. — ^ exp. 195 bi§ 189 mar er bei Ant. III magn., 
Don ©t)rien. — * Phormio tt)ar ein ^eripatctifer. — * copios. gc« 
banfen-, mortreiti^ ; l^ier mit tabeinbem Seigefd^mad: rebfelig. 
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116 C. ßcl^rPütfe jur ^^ilofo^jl^tc. 

5. ^eriflcS imb baS 85oI! bei einer ©onnenfinftcmi§. 

ü *:) Bello illo maximo ^ , quod Athenienses et Lacedaemoni 

summa inter se contentione gesserunt, Pericles ille, et auctori- 
tate et eloquentia et consilio princeps civitatis suae, cum obscu- 
rato sole ^ tenebrae factae essent repente Atheniensiumque animos 
summus timor oecupavisset, docuisse cives suos dicitur, id quod 
ipse ab Anaxagora^ cuius auditor fuerat, acceperat: certo illud 
tempore fieri et necessario, cum tota se luna sub orbem solis 
subiecisset; itaque, etsi non omni intermenstruo *, tamen id fieri 
non posse nisi certo intermenstruo tempore. Quod cum dispu- 
tando rationibusque docuisset, populum liberavit metu. Erat 
enim tunc haec nova et ignota ratio ^ solem lunae oppositu 
solere deficere; quod Thaletem^ Milesium primum vidisse dicunt. 
(de rep. I, 25.) 

6. (Sereci^tigfeit unb SGBol^Itcltigleit: Slufgabe jener. 

c^u ^ lustitiae primum munus est, ut ne cui quis noceat, nisi 
lacessitus iniuria, deinde ut communibus pro communibus utatur, 
privatis ut suis. Sunt autem quaedam officia etiam adversus 
eos servanda, a quibus iniuriam acceperis. Est enim ulciscendi 
et puniendi modus ; atque haud scio an satis sit eum, qui laces- 
sierit, iniuriae suae paenitere, ut et iqse ne quid tale posthac^, 
et ceteri sint ad iniuriam tardiores. (de off. I, 20. 33.) 

7. 3^^^^ Wirten ber Ungereci^tigfeit. 

q^ - Cum^ autem duobus modis, id est aut vi aut fraude, fiat 
iniuria, fraus quasi vulpeculae, vis leonis videtur; utrumque ho- 
mine alienissimum ^ sed fraus odio digna maiore. (de off. I, 41.) 

q/ Exsistunt saepe iniuriae calumnia^ quadam et nimis callida et 

malitiosa iuris interpretatione. Ex quo illud 'summum ius sununa 

1 b. i. m. im pelo}). ßrieg 431—404 (gjer. gb. 493, f 429). - 
2 ob sc. 8. Sie (})Qrtiene) ginflerni§ roax am 3. 5lug. 431 (naä) SDiittag); 
cf. Thuc. n, 28, lüo übrigens öon ber gurd^t be§ SBoIfeä uftt). nid^tä ge* 
fagt lüirb. — ^ ab Anax. über il^n unb ^er. cf. D, I, 1. II, 1. 3nm 
golgenben ögl. C, II, 6. — * int. (sc. tempore) Stü jtoifd^en ^toci <Siä)U 
barfeitgjeiten be§ aRonbe§: Sleuntonb. — ^ ratio Seigre (2:|ieorie). — 
ö ju Thaies cf. pag. 104 unten. 

1 ne — posthac nöml. faciat, committat. S)a§ SSerbum facere 
(fieri) loirb in Verboten, SEßarnungen bi^meilen auögelaffen. 

1 Cum etc. öertt)anble bei ber Übcrf. ben Dlebenf. in einen ^anpU 
faj. — 2 alienus unpoffenb, untoürbig. — ^ (>al. SRed^lSöerbrel^ung ; 
ba§ erfte et ift ea)Iifatii): „b. ^." 
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IV. ®o§ ftttlid^e §anbeln unb fctnc Seile. 7. 8. 117 

iniuria' factum est iam tritum sermone proverbium. Quo in 
genere etiam in re publica multa peccantur, ut ille^ qui, cum 
triginta dierum essent cum hoste indutiae factae, noctu popula- 
batur agros, quod dierum essent pactae, non noctium indutiae. 
Ne noster* quidem probandus, si verum est Q. Fabium Labeo- 
nem^ seu quem alium — nihil enim habeo praeter auditum — 
arbitrum Nolanis et Neapolitanis de finibus a senatu datum, cum 
ad locum venisset, cum utrisque separatim locutum, ne cupide 
quid agerent, ne appetenter, atque ut regredi quam progredi^ 
mallent. Id cum utrique fecissent, aliquantum agri in medio 
relictum est. Itaque illorum fines sie, ut ipsi dixerant, terminavit; 
in medio relictum quod erat, populo Romano adiudicavit. Deci- 
pere hoc quidem est, non iudicare. Quocirca in omni re fugienda , 
est talis sollertia. (de off. I, 33.) 

8. SBol^llötiglctt hmä) 2)tenftlctftun9cn unb hmä) ®clb. 

Beneficentiae est ratio duplex. Nam aut opera benigne fit ^J 
iudigentibus aut pecunia. Facilior est haec posterior, locupleti 
praesertim; sed illa lautior ac splendidior et viro forti claroque 
dignior. Quamquam enim in utroque ^ inest gratificandi liberalis 
voluntas, tamen altera ex arca, altera ex virtute depromitur; 
largitioque, quae fit ex re famiUari, fontem ipsum benignitatis 
exhaurit. Ita benignitate benignitas tollitur; qua quo in plures 
usus sis, eo minus in. multos uti possis. Quam ob rem id qui- 
dem non dubium est, quin illa benignitas, quae constet ex opera 
et industria, et honestior sit et latius pateat ^ et possit prodesse 
pluribus. Nonnumquam tamen est largiendum, nee hoc benigni- 
tatis genus omnino repudiandum est et saepe idoneis ^ hominibus 
indigentibus de re famiUari impertiendum, sed diligenter* atque 
moderate. Multi enim patrimonia effuderunt inconsulte largiendo. 



* ut ille ttäml jpeccavit; gemeint ift ber fpart. fiönig ßleomeneä I 
(rg. ca. 520 bi§ 491), älterer 93ruber unb SSorgänger be§ SeoniboS; cum 
hoste mit ben ^rgiöern 519. — ^ noster unjer SanbSmonn, einer 
unfcrer 8anb§Icute. — « Q. Fab. Lab. fionfui 183 ö. g^r. — 7 regr. 
— progr. näml. 'mit ber ®ren3e'. 

1 in utroque SWeutrum: bei bem einen unb bem anbern SScrfal^ren. — 
2 lat. pat l^at einen tt)eitercn ©Kielraum, Iä|t eine au§gebe!)ntere ^ntoen« 
bung ju. — 8 idQiiei näml. quibus impertiatur: geeignete, lüürbigc 
^cr Jonen. — * diligenter mit Umfid^t, nid)t unbcbad^t (diligentia toirb 
ni^t jelten f^non^m mit parsimonia gebraud^t). 
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118 C. Se^tjtüde sur $^tlofo|)^te. 

Quid autem est stultius quam, quod libenter facias, curare ut 
id diutius facere non possis ? Atque etiam sequuntur largitionem 
rapinae; cum enim dando egere coeperunt, alienis bonis manus 
adferre coguntur. (de off. 11, 52. 54.) 

9. ginc dcmcrflici^c ?trt don SBol^Itätiglctt; 2lrätu§ don ©ityon. 

^<^ Sunt multi, et quidem cupidi splendoris et gloriae, qui 

eripiunt^ aliis, quod aliis largiantur; iique arbitrantur se bene- 
ficos in SUDS amicos visum iri, si locupletent eos quacumque 
ratione. Id autem tantum abest ab officio, ut nihil magis officio 
possit esse contrarium. (de off. I, 43.) 

At vero Aratus* Sicyonius iure laudatur, qui, cum eins 
civitas quinquaginta annos a tyrannis teneretur, profectus Argis 
Sicyonem clandestino introitu urbe est potitus; cumque tyrannum 
Nicoclem improviso oppressisset, sescentos exsules, qui locuple- 
tissimi . f uerant eins civitatis, restituit remque publicam adventu 
suo liberavit. Sed cum magnam animadverteret in bonis et 
possessio nibus difficultatem, quod et eos, quos ipse restituerat, 
quorum bona alii possederant', egere iniquissimum esse arbitra- 
batur et quinquaginta annorum possessiones moveri non nimis 
aequum putabat, propterea quod tam longo spatio multa heredita- 
tibus, multa emptionibus, multa dotibus tenebantur sine iniuria, 
iudicavit neque illis adimi nee his non satisfieri, quorum illa 
fuerant, oportere. Cum igitur statuisset opus esse ad eam rem 
constituendam pecunia, Alexandream se proficisci velle dixit rem- 
que integrem ad reditum suum iussit esse; isque celeriter ad 
Ptolemaeum, suum * hospitem, venit, qui tum regnabat alter post 
Alexandream conditam*. Cui cum exposuisset patriam se liberare 
velle causamque docuisset®, a rege opulento vir summus facile 
impetravit, ut grandi pecunia adiuvaretur. Quam cum Sicyonem 
attulisset, adhibuit sibi in consilium quindecim principes, cum 
quibus causas cognovit et eorum, qui aliena tenebant, et eorum, 
qui sua amiserant, perfecitque aestimandis possessionibus, ut per- 
suaderet aliis, ut pecuniam accipere mallent, possessionibus cede- 

1 man ermattet eripiant; bo(i^ fommt biefe ^bloeid^ung felbft bei Kic. 
mä)t feiten öor. — ^ Arätus, gb. 271, befreit ©if^on 251, grfinbct bcn 
ad^äifd^cn 93unb, f 213 ö. &)X. — ^ possederant nid^t Don possideo. — 
^ suum ift DorangefteUt, um ba§ Serpltni^ jmifd^en beiben al3 hospitium 
privatum, uid^t publicum, ju bejeid^nen. Ptol. II $]^UabeI})l^u§ regierte 
283 bis 246. ~ & AI. c. 332 burt^ mtl. ben ©ro^en. — « causam 
docere ba§ 3le(i^t3öerpltni§ barlegen; — cognoscere — unterfud^cn. 
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rent, aliis, ut commodius putarent numerari sibi, quod tanti 
esset, quam suum recuperare. Ita perfectum est, ut omnes con- 
cordia constituta sine querela discederent. 

virum magnum dignumque, qui in re publica nostra 
natus esset! Sic par est agere cum civibus, non, ut bis* iam 
yidimus, hastam in foro ponere et bona civium voci subicere 
praeconis. (de off. II, 81 — 83.) 

10. 2ob bcr 5Danfbarfcit. 

Nullum officium referenda gratia magis necessarium est. / c) O 
Quodsi ea, quae utenda acceperis, maiore mensura, si modo 
possis, iubet reddere Hesiodus \ quidnam beneficio provocati facere 
debemus? an^ imitari agros fertiles, qui multo plus efferunt 
quam acceperunt? (de off. I, 47. 48.) 

Cum Omnibus virtutibus me adfectum esse cupio, tum nihil f ^'1 
est, quod malim, quam me et esse gratum et videri. Haec est 
enim una* virtus non solum maxima, sed etiam mater virtutum 
omnium reliquarum. Quid est pietas nisi voluntas grata in 
parentes? Qui sunt boni cives, qui belli, qui domi de patria 
bene merentes, nisi qui patriae beneficia meminerunt? qui sancti*, 
qui religionum colentes, nisi qui meritam dis immortalibus gra- 
tiam iustis honoribus et memori mente persolvunt? Quae potest 
esse vitae iucunditas sublatis amicitiis? quae porro amicitia pot- 
est esse inter ingratos? Quis est nostrum liberaliter educatus, 
cui non educatores, cui non magistri sui atque doctores, cui non 
locus ipse mutus ille, ubi alitus aut doctus est, cum grata recor- 
datione in mente versetur? Cuius opes tantae esse possunt aut 
umquam fuerunt, quae sine multorum amicorum officiis stare 
possint? quae* certe sublata memoria et gratia nuUa exstare 
possunt. Equidem nihil tam proprium hominis existimo quam 
non modo beneficio, sed etiam benevolentiae significatione adligari®, 
nihil porro tam inhumanum, tam immane, tam ferum quam 
conmiittere, ut beneficio non dicam indignus, sed victus esse 
videare. (pro Flaue. 80. 81 l % 54; cf. bQ§ 3a^r 58!) 

ö bis unter ©ulla unb Käfar; cf. namentlid) ju hastam — prae- 
conis B, VII, 3. 

1 Hes. Wx\)k ca. 775 a. KI)r. — ^ an bient öfters jur %u§fül)rung 
einer öorouSgel^enben aEgemeinen grage (mit gragepronomen) unb \)ai bann 
bejal^enben ©inn: 'bod^ tü6f)V. — ^ una bient jur Steigerung beä ©uperL, 
cf. pag. 94. — -* sanct. fromm. — * quae sc. officia; exstare (I)er» 
tjortreten) ftattfinben. — ^ adligari = obligari, devinciri. 
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120 C. ße^tftüde aur ^^üofop^ic. 

11. 5Jlul unb ©tanbl^aftigfcit; falfd^c 9lufeerungcn bc§ ctftcrcm 

I o^ Ea auimi elatio, quae cernitur in periculis et laboribus, si 

iustitia vacat pugnatque non pro salute commmii sed pro suis 
commodis, in vitio est \ Itaque probe definitur a Stoicis ^ forti- 
tudo, cum eam virtutem esse dicunt propugnantem pro aequitate» 
(de off. I, 62.) 

/ ^ 2> Fugiendum illud, ne offeramus nos periculis sine causa; quo 

esse nihil potest stultius. Quapropter in adeundis periculis con- 
suetudo imitanda medicorum est, qui leviter aegrotantes leniter' 
curant, gravioribus autem morbis periculosas curationes et anci- 
pites * adhibere coguntur. Quare in tranquillo tempestatem ad- 
versäm optare dementis est, subvenire ^ autem tempestati quavis 
ratione sapientis; eoque magis, si plus adipiscare re explicata 
boni, quam addubitata® mali. (de off. I, 83.) 

[0^ Nee audiendi, qui graviter inimicis irascendum putabunt 

idque magnanimi et fortis viri esse censebunt. Nihil enim lauda- 
bilius, nihil magno et praeclaro viro dignius placabilitate atque 
dementia. In liberis vero populis et in iuris aequabilitate ' 
exercenda etiam est facilitas et altitudo animi^, quae dicitur, 
ne, si irascamur aut intempestive accedentibus aut impudenter 
rogantibus, in morositatem inutilem et odiosam incidamus. Et 
tarnen ita^ probanda est mansuetudo atque dementia, ut adhi- 
beatur rei publicae causa severitas, sine qua administrari dvitas 
non potest. Omnis autem et animadversio et castigatio contu- 
melia vacare debet neque ad eins, qui punitur^^ aliquem aut 
verbis castigat, sed ad rei publicae utiUtatem referri. (de offl 
I, 88.) 



1 in vitio esse (im gfcl^Icr fid^ bcfinben) fc^Icr^aft fein (vitiosum 
esse) cf. )^(x^ bcutjd^c: im Sfrrtum, Unrcd^t uftt). fid^ bcfinbcn. — ^ stoicL 
gcgrünbct öon Zenon ca. 300 in bcr noiHiXrj arod, — ^ leniter mit 
gclinbcn 9BittcIn. — ^ anceps tt)a§ gtoci ©eiten l^at, alfo unter Umftänbcn 
aud^ jum Stadtteil auäf dalägt, *kbenf(id^\ — * subvenire toic öfters : 
begegnen, entgegentoirfen. -— ^ re explic. burd§ ^btoirflung, b. i. burd^ 
glürflid^e %uäfül)rung ber ©ad^e, addubitata burd^ il^re ©efä^rbung 
(addubitare l^ier für in dubium, in discrimen vocare). — ' iuris 
aequab. ®Ieid)]^eit be§ 9led^te§, ®l. öor bem ®efej; ba§ ift näml. ber 
3uftanb, in tt)el(|em bie liberi populi fid^ befinben. — ® altitudo animi 
(Siefe be§ ®emüt§): bie ßunft, mit feinen ®efü^Ien auf bem ®runbe ju 
bleiben; überf.: jurüdtl^altenbe Sul^e, ffaltblütigfeit. — ^ ita *(nur) mit bcr 
®infd^ränIungV 'nur infotocit'; ut ift final unb bejeid^net eine gforberung. 
— lö pTin. bei Kic. öfter§ 3)eponen§. 
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IV. 2)aS ftttl^c ^anbcln unb feine 5:etle. 12—14. 121 

12. 3Mä^tgung unb SBol^Ianftänbigfcit. 

Sequitur, ut de una reliqua parte honestatis ^ dicendum sit. ( ü >f 
Hoc loco continetur^ id, quod dici Latine decomm* potest. 
Huiiis vis * ea est, ut ab honesto non queat separari. Ut venustas 
et pulcliritudo corporis secemi non potest a valetudine, sie totum 
illud quidem est cum virtute confusum, sed mente et cogitatione* 
distinguitur. » (de off. I, 98. 95.) 

13. SRcgcIn für bic äußere 6rf(^cinung. 

Cum pulchritudinis duo genera sint, quorum in altero venu- ' ^^ 
stas sit, in altero dignitas ^, venustatem muliebrem ducere debe- 
mus, dignitatem virilem. Ergo et a forma ^ removeatur omnis 
viro non dignus oraatus, et huic simile vitium in gestu motuque 
eaveatur! Nam et palaestrici motus^ sunt saepe odiosiores, et 
histrionum nonnulli gestus ineptiis non vacant, et in utroque 
genere, quae sunt recta * et simplicia, laudantur. Formae autem 
dignitas coloris bonitate tuenda est, color exercitationibus cor- 
poris. Adhibenda praeterea munditia est non odiosa neque exqui- 
sita nimis, tantum quae fugiat agrestem et inhumanam ^ negle- 
gentiam. Eadem ratio est habenda vestitus, in quo, sicut in 
plerisque rebus, mediocritas optima est. Cavendum autem est, 
ne aut tarditatibus utamur in ingressu mollioribus ^, ut pom- 
parum ferculis^ similes esse videamur, aut in festinationibus 
susdpiamus nimias celeritates, quae cum fiunt, anhelitus moven- 
tur, vultus mutantur, ora torquentur; ex quibus magna signi- 
ficatio fit non adesse constantiam ®. (de off. I, 130. 131.) 

14. ^Regeln für ba§ (Scfpräci^. 
Sit sermo lenis^ minimeque pertinax, insit in eo lepos. /. 

1 honestas ba§ ■ ©ittUd^gutc ; rel. p. hon. bic temperantia f. 2, 
^.1.-2 Hoc loco continetur (in biefcm Slbfd^nitt ift cntl^alten) 
*l^ier]^er geprt'. — ^ de cor. Übcrf. be§ gricd^. ngenof: *tt)a§ man im 
Seutfd^cn ia^ '^\tm\\i)t, baä ©ejiemenbc nennen fann\ — ** vis 2Befen. 
5 m. et. cog. burd^ ben benfenben (Seift. 

1 quorum — dignitas im 2)eulf(i^en mit umgefel^rter^tojd^auungiöon 
bencn bie eine in ber ^nmut, bie anb. in ber SEBürbe befielet. — ^ forma 
ba§ äußere, ber ßörper, nod^ abgefel^cn öon ber Scioegung, cf. ba§ gflgbe. 
— 8 palaestrici motus Setoegungen , toie toir fie Dom SRingmeifter 
(S;anjmeifter) gelernt ^aben; odios* mißfällig, unten: läftig, })einlici^. — 
* rectus fd|Iid^t, natürlid^. — * inhum. eineö gebilbeten SWenfdien un'^ 
töürbig. — ^ mollis bequem. — ^ ferculum 2:raggerüft (mit ®5tter= 
bilbem ober Seuteftürfen). — ^ const 'gefegte §altung\ 

1 lenis rul^ig, gelaffen; pertinax red^tl^aberifd^. 
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122 C. ßc^rjtürfe jur W^opi^k, 

Nee vero, tamquam in possessionem suam venerit^, excludat 
alios, sed cum reliquis in rebus tum in sermone communi vids- 
situdinem non iniquam putet. Ac videat m primis, quibus de 
rebus loquatur: si seriis, severitatem adhibeat, si iocosis, leporem. 
In primisque provideat, ne sermo vitium aliquod indicet inesse 
in moribus; quod maxime tum solet evenire, cum studiose* de 
absentibus detrahendi causa*, aut per ridiculmn aut severe, 
maledice contumelioseque didtur. Habentur autem plerumque 
sermones aut de domesticis negotiis aut de re publica aut de 
artium studiis atque doctrina. Danda igitur opera est, ut, etiamsi 
aberrare ad alia coeperit, ad haec revocetur oratio; sed utcumque 
aderunt^; neque enim isdem de rebus nee omni tempore nee 
similiter^ delectamur. Animadvertendum est etiam, quatenus 
sermo delectationem habeat, et, ut incipiendi ratio' fuerit, ita 
sit desinendi modus ^. (de off. I, l34. 135.) 

15. ©picl unb ©(^crj unb il^rc ©rcitjcn. 

I ^ o Ludo autem et ioeo uti illo quidem ^ licet, sed sicut somno 

et quietibus ceteris tum, cum gravibus seriisque rebus satis fece- 
rimus. Ipsumque genus ioeandi non profusum nee immodestum, 
sed ingenuum et facetum^ esse debet. Ut enim pueris non 
omnem ludendi licentiam damus, sed eam, quae ab honestatis 
actionibus non sit aliena, sie in ipso ioco aliquod probi ingenü 
lumen^ eluceat. Duplex omnino est ioeandi genus: unum illi- 
berale, petulans, flagitiosum*, obscenum, alterum elegans, urba- 
num, ingeniosum, facetum. Quo genere non modo Plautus noster 
bte^lwü ®^ Atticorum antiqua comoedia, sed etiam philosophorum Soerati- 
corum libri referti sunt, multaque multorum facete dieta, ut ea, 
quae a sene Catone^ coUeeta sunt. Facilis igitur est distinetio 

2 V., excl. gemeint ift ber ©})re(i^enbe: 'tüie toenn ber ©egenftanb 
feine S)omäne, feine @})e5ialität tt)äre\ — »studiose ögl. III, 10, 21. 8; 
{)ier ettt)a§ fdilüäd^er: gerne. — * detr. causa um il^nen Slbbrud^ ju tun. 

— 5 utcumque aderunt je naci^bem Seute zugegen finb. — ^ sim. 
in bemfelben SDia^e, ©robe. — ' ratio SSeronlaffung, öernünftiger ®runb. 

— 8 (ies. m. ein rid^tigeä S^^h ba man aufl^öre. 

1 illo quidem f. B, Vn, 3, 21. 12. — « facet. anmutig, fein. 

— 3 lumen ba§ Siä)t al§ Silb ber 9teinl)eit; aliquod om $räbifat 
auäjubrüden : fo mu^ felbft im ©(i^erje bo§ Sid^t — no(i^ ]^eri)orIeu<3^ten. 

— ^ flagitios. fd)amIo§; obscenus fd^mu^ig, unptig (öon cenum 
©(f|mu^). — * a sene Cat. öon bem olten Kato. ©o lüirb Kato ber 
% Don Kic. auä) fonft genannt, meil er al§ ®rei§ öorjugStoeife in ber 
Erinnerung ber ©})äteren lebte cf. B, I, 1, 21. 10. gr lebte 234 bi§ 149. 
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IV. 2)aS fittlid^e §anbeln unb fctiu ZdU. 15—17. 123 

ingenui et illiberalis ioci. Alter est, si tempore fit, si remisso 
animo, ingenuo homine dignus, alter ne libero quidem, si rerum 
turpitudini adhibetur^ verborum obscenitas. Ludendi etiam est 
quidam modus retinendus, ut ne nimis omnia profundamus ela- 
tique voluptate in aliquam turpitudinem delabamur. Suppeditant 
autem et campus noster^ et studia venandi honesta exempla 
ludendi. (de off. 1, 103. 104.) 

16. S)te 9l(^tjamfctt auf fd^einbar ltnbcbcutcnbc§. 

Ea, quae multum ab humanitate^ discrepan^, ut si qui in /^ y^ 
foro cantet *, aut si qua est alia magna perversitas, facile appa- 
rent, nee magnopere admonitionem et praecepta desiderant; quae 
autem parva videntur esse delicta neque a multis intellegi possunt, 
ab iis est diligentius declinandum. Ut in fidibus aut tibiis, 
quamvis paulum discrepent, tamen id a sciente'^ animadverti 
solet, sie videndum est in vita, ne forte quid discrepet, vel^ 
multo etiam magis, quo maior et melior actionum quam sonorum 
concentus est. Itaque, ut in fidibus musicorum aures vel minima 
sentiunt, sie nos, si acres ac dijigentes esse volumus animad- 
versores vitiorum, magna saepe intellegemus ex parvis. Ex ocu- 
iorum obtütu, superciliorum aut remissione ^ aut contractione, ex 
maestitia, ex hilaritate, ex risu, ex locutiorie, ex reticentia, ex 
contentione vocis, ex submissione, ex ceteris similibus facile iudi- 
cabimus, quid eorum apte fiat, quid ab officio naturaque discrepet. 
Quo in genere ^ non est incommodum, quäle quidque eorum sit, 
ex alüs iudicare, ut, si quid dedeceat in illis, vitemus ipsi. Fit 
enim nescio quo modo, ut magis in aliis cernamus quam in 
nobismet ipsis, si quid delinquitur. Itaque facillime corriguntur 
in discendo, quorum vitia imitantur emendandi causa magistri. 
(de off. I, 145. 146.) 

17. ©cbotene 5Rü(f[i(j^t auf bic eigene 5Ratur. 

Admodum autem tenenda sunt sua cuique non vitiosa, sed f 
tamen propria, quo facilius decorum illud, quod quaerimus\ 

ö adhiberi l^in^utreten, fid^ jugefellen. — '' camp. n. ba§ 3Rar§feIb. 

1 human. *^nftanb unb ©d^idüd^feit'. — ^ in foro cant. ögl. 
in foro saltare III, 11. — ^ g, sciente Don einem SRufiföcrftänbigen, 
cf. intellegere ßunfturtcU befi|en B, I, 9, ^. 1. — ^ vel lorrigierenb : 
ober eigentlid^. — ^ remiss. freie Haltung, natürlid^e Stellung. — ® Quo 
in gen. in biefer Sejiel^ung. 

'^ quod quaer. toeld^eS ha^ 3i«l ber ©egenflanb unjerer bermaligeu 
Unterfud|ung ift; überj.: mit bem lüir unS befd^äftigen, öon bem toir f})re(i^en. 
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124 C. ßcitftütfc aur «P^ibfop^te. 

retiiieatur. Sic enitn est faciendum, ut contra umversam natu- 
ram ^ nihil contendamus, ea tarnen conservata propriam naturam, 
sequamur, ut, etiamsi sint alia graviora atque meliora, tarnen 
nos studia nostra nostrae naturae regula metiamur. Neque enim 
attinet^ naturae repugnare, nee quicquam sequi, quod adsequi 
non queas. Ex quo magis emergit*, quäle sit decorum illud, 
ideo quia nihil decet invita Minerva, ut aiunt, id est adversante 
et repugnante natura. Omnino si quicquam est decorum, nihil 
est profecto magis quam aequabilitas cum universae vitae tum 
singularum actionum, quam conservare non possis, si aliorum 
naturam imitans omittas tuam. Ut enim sermone eo debemus 
uti, qui innatus est nobis, ne, ut quidam, Graeca verba incnl- 
cantes iure optimo rideamur, sie in actiones omnemque vitam 
nuUam discrepantiam conferre* debemus. (de off. I, 110. 111.) 

18. Sotjug ber ^fltci^tcn bcr ®ere(i^ttg!cti 

II j Eorum ipsorum, quae honesta sunt, potest incidere saepe 

contentio et comparatio \ de duobus honestis utrum honestius ^. 
Placet igitur aptiora esse naturae ea officia, quae ex commimitate, 
quam ea, quae ex cognitione ducantur ^. Atque id optimus quis- 
que re ipsa ostendit et iudicata. Quis enim est tarn cupidus 
in ^ perspicienda cognoscendaque rerum natura, ut, si ei tractanti 
contemplantique res cognitione dignissimas subito sit adlatimi 
periculum discrimenque patriae, cui subvenire ^ opitularique possit, 
non illa omnia relinquat atque abiciat, etiamsi dinumerare se 
Stellas aut metiri mundi magnitudinem posse arbitretur? Atque 
hoc idem^ in parentis, in amici re aut periculo fecerit. Nee 
verum est, quod dicitur a quibusdam^, propter necessitatem 
vitae, quod ea, quae natura desideraret, consequi sine aliis atque 
efficere non possemus, idcirco initam esse cmr hominibus com- 



2 naturam sc. hominis; nihil oböerbialcr Slff. — ^ attinet f. 
B, I, 13, % 14. — -* emergit gcl)t l^eröor, erließt. — ^ conferre 
in — l^ineittbringen, l^incinfommcn laffen. 

1 contentio et compar. ^nla^ jur ©cgcniibcrftcEung unb SScr« 
glci(i^uttg. — ^ sc. sit. — ^ duci ögl I, 3, ^. 5. — * re iudicare 
burd^ bic %ai fein Urteil an ben %aq legen. — * cupidus in: in ober 
bei ettt)a§ eifrig ober leibcnfd^aftliti^ (cf occupari in), in einen ©egenflanb 
öertieft. — ^ subven. f. 11, ?l. 4, ebenfo opitulari = obl^elfen. — 
7 idem neutr., )u hoc gel^örig. — ^ a quibusdam üon ben dpi- 
fureern; cf. pag. 113, 9lote 1. 
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IV. S)a§ fittüd^c ^anbclri unb feine %tiU, 18. 19. 125 

munitatem et societatem, quod, si ^ omnia nobis, quae ad victum 
cultumque pertment, quasi virgula divina ^^ ut aiunt, suppedi- 
tarentur, tum optimo quisque iugenio negotiis onmibus omissis 
totum se in cognitione et scientia coUocaret. Non est ita; nam 
et solitudinem fugeret et socium studii quaereret, tum docere tum 
discere vellet, tum audire tum dicere. Quibus rebus inteliegitur 
studiis officiisque scientiae praeponenda esse officia iustitiae, quae 
pertinent ad hominum utilitatem, qua nihil homim esse debet 
antiquius. (de off. I, 152—155. 158.) 



b. 3)ie fittli^e ©enteinf^aft mit anbeten. 

19. ßngere unb mciterc ^eijc. 

Latissime patens universi generis humani societas est, in ]}i^ 
qua omnium rerum, quas ad communem hominum usum natura 
genuit, est servanda communitas. Ex quo ^ sunt iila communia^: 
non prohibere aqua profluente, pati ab igne ignem capere, si qui 
velit, consilium fidele deliberanti dare; quae sunt üs utiHa, qui 
accipiunt, danti non molesta. 

Gradus autem plures sunt societatis hominum. Ut enim 
ab illa infinita discedatur ^, propior est eiusdem gentis, nationis, 
linguae, qua maxime homines coniunguntur. 

Interius * etiam est eiusdem esse civitatis. Multa enim sunt 
civibus inter se communia: forum, fana, porticus, viae, leges, 
iura, iudicia, suffragia, consuetudines praeterea et famiUaritates, 
multisque com multis res rationesque contraetae*. Artior vero 
colligatio est^ societatis propinquorum; ab illa enim immensa 



ö quod, si -- collocaret totxl (jofern) tocnti — : ba§ SSrl^gl^bc. 
toirb burd^ 93clcu(i^tq|g ber ©ad^c öon ctncr anbcrn ©citc unterftüjt. — 
lö virgula div. äSünfd)cIrutc, 3<iwbcrftob. 

iExquosunt = ex quo genere sunt, tüörtl. au§ biefcm (Sebict 
finb (entnommen), b. ^. ^ba^in gepren'. Cf. C, HI, 12, «. 1. — 2 üia 
CO mm. jene allgemein geltenben, bcfannten SSorfd^riftcn. — ^discedere 
ab Don ettoag fid^ entfernen (l^icr: in ber 33etrad^tung), alfo: öon ettt)a§ 
abjet)en. — ^ interius ein innigeres, engere§ SSerpltniS, SSanb. — * res 
©efd^äft, ratio baäfefte, fofern e§ ber SBered^nung unterliegt: beibe SQBorte 
finben fid^ öfterö öerbunben ober mit einanber öertaufd^t; contrahere 
eine ®ejd^aft§öerbinbung ^ujammengielien, feftfnüpfen, ab|d^Iie|en. Über).: 
bie jmifd^en öielen beftel)enbe SSerbinbung ber ©ejd^öfte unb Sntereffen. — 
^ est soc. finbet ftatt bei — . ^^-<-==r-:r^ 

// o^ ThfE ^ \v r^ T 



126 C. Sc^rfHlrfe jur ^]^iü)fo<)]^ic. 

societate humani generis in exiguum angustumque concluditur^. 
Sanguinis autem coniunctio benevolentia devincit homines et cari- 
täte. Magnum est enim eadem habere monumenta maioram, 
isdem uti sacris, sepulcra habere communia. Sed onmium 

societatum nuila praestantior est, nulla firmior, quam cum viri 
boni moribus similes sunt familiaritate coniuncti. In quibus enim 
eadem studia sunt, eaedem voluntates, in üs fit, ut aeque quis- 
que altero delectetur ac se ipso, efficiturque id, qubd Pythagoras ^ 
vult in amicitia, ut unus fiat ex pluribus. 

Sed cum omnia ratione animoque ® lustraris, omnium socie- 
tatum nulla est gravior, nulla carior quam ea, quae cum re 
pubHca est uni cuique nostrum. Oari sunt parentes, cari Hberi, 
propiuqui, familiäres; sed onmes omnium ^^ caritates patria una 
complexa est; pro qua quis bonus dubitet mortem oppetere, si 
ei sit profuturus ^^P Quo est detestabiHor istorum immanitas, qui 
lacerarunt omni scelere patriam et in ea funditus delenda occupati 
et sunt et fuerunt^^. (de off. I, 51 — 57.) 

20. ^inbc§Itcbc: jwei S3cifptclc berfci^iebcncr 2lrt. 

I ( Z) Primum Argivae sacerdotis Cleobis et Biton ^ filii praedican- 

tur; nota fabula est. Cum enim illam ad soUemne et statum^ 
sacrificium curru vehi ius ^ esset satis longe ab oppido ad fanum, 
morarenturque iumenta, tunc iuvenes ii, quos modo nominavi, 
veste posita* corpora oleo perunxerunt, ad iugum accesserunt. 
Ita sacerdos advecta in fanum, cum currus esset ductus a filiis, 
precata a dea dicitur, ut id ilhs praemii daret pro pietate, quod 
maximum homini dari posset a deo; post epulatos cum matre 
adulescentes somno se dedisse, mane inventos esse mortuos. 
(Tusc. I, 113.) 
H t/ L. Mandio A. f., cum dictator fuisset^, M. Pomponius tri- 

7 ab,,— c. ab bcjcid^net bcn ^bftanb jiüifd^cn ben fon^cntrifd^cn 
Reifen. Über].: benn innerhalb jener unermepd^en (SejeUfd^oft — bilbet 
fie einen Keinen unb engen ^ei§. — ^ Pyth. lebte ca. 575 bi§ ca. 495. 
— ö r. an. mit überlegenbem ©cifte. — ^^ omnium Gen. obi. : bie 
Oefül^Ie für alleä, tt)a§ un§ teurer ift. (Sag SSaterlonb umfd^lic^t bic @e= 
fül^Ie, jofern e§ bie ©egenftänbc um|(i^Iie^t.) — ^^ sit prof. *tt)enn eS 
il^m gegeben fein foHte, bamit ju nü^en'. — ^^ et sunt et fuerunt 
gic. benft an 2lnloniu§, an ßöfar, Klobiu§, KatiUna. 

1 Cl. et B. öor ca. 570, cf. Her. I, 31 ; Croesus toirb bei ©otonS 
SBefud^ nod^ SWitregent feineS SSaterS getoefen fein. — ^ status (sisto) 
feftgefejt, beftimmt, regelmäßig mieberfe^renb. — ^ ius 'gefejlid^e SSeftim« 
mung\ — * posita cf. III, 10, 51. 9. — ^ cum dict. f. 363 ö. gl^r. 
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IV» 2)a8 ftttl^c ^anbcln unb feine 5:ctlc. 20. 21. 127 

bunus plebis diem dixit^, quod is paucos sibi dies ad dictaturam 
gerendam addidisset; criminabatur etiam, quod T. filium, qui 
postea ^ est Torquatus appellatus, ab hominibus relegasset et ruri 
habitare iussisset. Quod cum audivisset adulescens filius, negotium 
exhiberi patri®, accumsse Romam et cum prima luce Pompöni 
domum venisse dicitur. Cui cum esset nuntiatum, qui illum 
iratum adlaturum ad se aliquid contra patrem arbitraretur, surrexit 
e iectulo remotisque arbitris ad se adulescentem iussit venire. 
At ille, ut ingressus est, confestim gladium destrinxit iuravitque 
se illum statim interfecturum, nisi ius iurandum sibi dedisset se 
patrem missum esse facturum ^. luravit hoc terrore coactus Pom- 
ponius; rem ad populum detulit, docuit, cur sibi causa desistere 
necesse esset, Manlium missum fecit. Tantum temporibus illis 
ius iurandum valebat. (de off. III, 112.) 

21. Sic fioSfpred^ung bcr ©öl^nc be§ SE. gäliuS. 

Non ita multis ante annis aiunt T. Caelium quendam Tar- / / S" 
racinensem^, hominem non obscurum, cum cenatus cubitum in 
idem conclave ciim duobus adulescentibus filiis isset, inventum 
esse mane iugulatum. Cum neque servus quisquam ^ reperiretur 
neque liber, ad quem ea suspicio pertineret, id aetatis^ autem 
duo filü propter cubantes ne sensisse quidem se dicerent, nomina 
filiorum de parricidio delata sunt. Quid poterat tam esse su- 
spiciosum? neutrumne sensisse? ausum autem esse quemquam se 
in id conclave committere, eo potissimum tempore, cum ibidem 
essent duo adulescentes filü, qui et sentire et defendere facile 
possent? Tamen, cum planum iudicibus esset factum aperto ostio 
dormientes eos repertos esse, iudicio absoluti adulescentes et su- 
spicione omni liberati sunt. Nemo enim putabat quemquam 
esse, qui, cum omnia divina atque humana iura scelere nefario 
poUuisset, sonmum statim capere potuisset, propterea quod, qui 



ö diem dicere ®erid)t§termin anberaumen, in ^nflagcftanb öer* 
fe|en. — ^ postea 360 a. &)X. — ^ neg. exhib. p. ^ppof. ju quod; 
negotium exhibere = ngdyfjiata nagexeiv, SU fd^affen mad^en, Ungelegen= 
l^citen bereiten. — ^ missum facere aliquem einen loölafjcn, bie ^n= 
flage gegen jemanb ^urürfnel^men. 

1 Tarracinens. au§ Tarracina, einer ©tabt in Satium (jejt Terra- 
cina). — 2 quisqu. fte^t tt)ie nemo bi^meilen abieftiöifd) bei ^erjonen« 
namen. — * id aetatis = ea aetate; ebenjo id temporis, id genus. 
Sie ©öl^ne ftanben nid^t mel^r im ÄinbeSalter, in toeld^em ber ©d^laf nod^ 
fefter ift. 
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128 C. ßc^rftürfc aur ^^UoJo<)^te. 

tantum facinus commisenmt, non modo * sine cura quiescere, sed 
ne spirare quidem sine metu possunt» (pro Rose. Am. 64. 65.) 

22. 2)cr Stieb jur 3^reunbfd^aft in allen 30lenj(^en. 

// 1> Una est amicitia in rebus humanis, de cuius utilitate omnes 

uno ore consentiunt. Serpit ^ enim nescio quo modo per omnium 
vitas amicitia nee uUam aetatis degendae rationem patitur esse 
expertem sui. Quin etiam, si quis asperitate ea est et immanitate 
naturae, congressus ut hominum fugiat atque oderit, qualem faisse 
Athenis Timönem^ nescio quem accepimus, tamen is pati non 
possit, ut non anquirat aliquem, apud quem evomat virus acer- 
bitatis suae. Atque hoc ^ maxime iudicaretur, si quid tale posset 
contingere, ut aliquis nos deus ex bac hominum iö'equentia toUeret 
et in soHtudine uspiam coUocaret atque ibi suppeditans omnium 
rerum, quas natura desiderat, abundantiam et copiam hominis 
omnino adspiciendi potestatem eriperet. Quis tarn esset ferreus*, 
qui eam vitam ferre posset, cuique non auferret j5-uctum volup- 
tatum omnium sohtudo? Verum ergo illud est, quod a Tarentino 
Archyta^ ut opinor, dici est soUtum: si quis in caelum adscen- 
disset naturamque mundi et pulchritudinem siderum perspexisset, 
insuavem illam admirationem ei fore; quae iucundissima fuisset, 
si aliquem, cui narraret, habuisset. Sic natura solitarium nihil 
amat semperque ad ahquod tamquam adminiculum^ adnititur; 
quod in amicissimo quoque dulcissimum est. ^. (de amic. 86 — 88.) 

23. 3)ie Sugenb ©runb ber eci^ten 3^reunbj(^aft. 

/._, Virtus et conciUat amicitias et conservat. In ea est enim 

' convenientia rerum ^, in ea stabihtas, in ea constantia. Quae^ 



4 non modo cf. B, I, 11, % 15. 

1 Serpit etc. 'greift (unmcrllid^) ein in alle Sebcnööerpltniffe'. — 
2 Timon ber 9Benjd^en]^affer (o tJLusap^Qmnoq), S^itgenoffe be§ ©o!rate§ 
unb ^l!ibiabe§. — ^ hoc bie SBaI)r!)eit, bie au§ bem öorl^er gefegten 
^all 3U entnel^men ift: ba^ ber 9Benf(i^ nid)t be§ Umgongä mit SDienfd^en 
entbel^ren !ann. — * ferreus (eijenl^art) gefüpo§. — ^ Tarent. Arch. 
})k)t!)agoreijd^er $I)iIofo})]^ um 400 ö. Kl^r., f ca. 360; über bie Stellung 
cf. I, 5, ^. 1. — ö adminiculum (öon ad unb manus, eigentli^ 
^anbftü|e) '@tü|e'; ba§ 93ilb ift öom SEßeinftorf entkl^nt. — ' q^od — 
est (meldie bei bem öertrauteften Qfreunb am angenel^mften ift) *unb je t)er= 
trauter ber greunb ift, bei bem man fie finbet, bcfto ' — . 

1 rerum Gen. obi.: übereinftimmung in ben Singen. 3m 3)eutfci^en 
tt)irb biefer ergän^enbe ®enet. nid)t auägebrüdft. -— ^ Quae miji con- 
stantia, fonbern virtus; se ef ferre fid^ emporl^eben, fid^ jeigen. 
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IV. 2)a§ fittUd^c ^onbcln unb feine Seile. 23. 24. 129 

cum se extulit et ostendit suum lumen ^ et idem adspexit agno- 
vitque in alio, ad id se admovet vicissimque accipit illud, quod 
in altero est; ex quo exardescit sive amor sive* amicitia. Utrum- 
que enim dictum est ab amando; amare autem nihil est aliud 
nisi exmi ipsum diligere, quem ames, nuUa indigentia*, nulla 
utilitate quaesita; quae tamen ipsa efflorescit ex amicitia, etiamsi 
tu eam minus secutus sis^. (de am. 100.) 

Plerique perverse, ne dicam impudenter, habere talem amicum /' ^ 
volunt, quales ipsi esse non possunt, quaeque ipsi non tribuunt^ 
amicis, haec ab iis desiderant. Par est autem primum ipsum 
esse virum bonum, tum alterum similem sui quaerere. In taUbus 
ea, quam tractamus ®, stabilitas amicitiae confirmari ® potest, cum 
homines benevolentia coniuncti primum cupiditatibus iis, quibus 
ceteri serviunt, imperabunt, deinde aequitate iustitiaque gaudebunt, 
omniaque alter pro altero suscipiet, neque quicquam umquam 
nisi honestum et rectum alter ab altero postulabit, neque solum 
colent inter se ac diligent, sed etiam verebuntur. Nam maxi- 
mum omamentum amicitiae tollit, qui ex ea tollit verecundiam. 
(de am. 82.) 

24. %tx molare greunb unb ber @(j^Tnct(i^Icr. 

Scitum est illud Catonis, ut multa: mehus de quibusdam // 7 
acerbos inimicos mereri quam eos amicos, qui dulces videantur; 
illos verum saepe dicere, hos numquam. Atque ^ illud absurdum, 
quod ii, qui monentur, eam molestiam, quam debent capere, non 
capiunt, eam capiunt, qua debent vacare; peccasse enim se non 
anguntur, obiurgari moleste ferunt; quod contra^ oportebat, delicto 
dolere, correctione gaudere. Ut igitur et monere et moneri pro- 
prium est verae amicitiae et alterum libere facere, non aspere, 
alterum patienter accipere, non repugnanter, sie habendum est^, 

3 suum lumen boS il^r eigentümlid)e Sid^t; beSl^alb suum öoran. 
— -* sive — sive brürft ein ©^loanfcn in ber SEßal^l ber Sejeid^nung 
au§. amor, amicitia, ab amando. S)a§ ct^mologijdie ©piel lä^t 
fid^ jo nad^al^mcn, bjlD. erfe^en: „griebe ober greunbfti^aft. 93eibc 
SBörter fommen öon ber SCBurjcl fri, b. i. liegen unb jd^onen; liegen 
Qber I)ei^t eben: ben ®e!)egten l^oc^l^olten unb f(i^ä|en". — ^ nulla 
indigentia j. B, V, 1, 51. 12. — ^ sequi aÜquid einer ^Oi^t nad^« 
ge^en, fie jud)en, nad^ il^r trad)ten. — ' tribuere bieten. — ® quam 
tractamus üon ber lüir l^anbeln. — ^ stabilitas — confirmatur; 
confirmare l^ier = efficere. 

^ Atque fügt eine tt)id)tige Semcrfung ^inju: *überbie§'. — 2 contra 
ift 5(bl). — 8 sie ift mit hab. est ju üerbinben (sie habeo id^ l^alte bafür, 
II, 12, 51. 7); ba§ auf ut ^urüdtöeifenbe sie ober ita ift ausgefallen. 

3orban, ^luSgetüä^lte ©tüde au8 Cicero. 6. «ufl. ^ C OOoic 
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130 C. Sc^rftücfe aur ^^ilojo^j^ic. 

nuUam in amicitiis pestem esse maiorem quam adulationem, 
blanditiam, adsentationem*; quamvis^ enim multis nomimbus 
est hoc Vitium notandum levium hominum atque fallacium ad 
voluntatem loquentium omnia, nihil ad veritatem. Secemi auteni 
blandus amicus a vero et intemosci tam potest adhibita diligentia, 
quam omnia fucata et simulata a sinceris atque veris. Tarnen 
etiam graviores constantioresque admonendi sunt homines, ut 
animadvertant, ne callida adsentatione capiantur. Aperte enim ad- 
ulantem® nemo non videt, nisi qui admodum est excors; callidus 
ille et oecultus ne se insinuet, stiidiose cavendum est. Nee enim 
facillime^ agnoscitur, quippe qui etiam adversando saepe adsen- 
tetur et litigare se simulans blandiatur atque ad extremum det 
manus ^ vindque se patiatur, ut is, qui illusus sit, plus vidisse vi- 
deatur. Quid autem turpius quam illudi? (de am. 90. 91. 95. 99.) 

25. gortbaucr ber grcunbf(j^aft in ber ßrinncrung: ©cipto unb 2äliu§. 

, ^ ^ Mihi ^ Scipio *, quamquam est subito ereptus ^, vivit tarnen 

semperque vivet; virtutem enim amavi illius viri, quae exstincta 
non est. Nee mihi soli versatur ante oculos, qui illam semper 
in manibus habui^, sed etiam posteris erit clara et insignis^. 
Equidem ex omnibus rebus, quas mihi aut fortuna aut natura 
tribuit, nihil habeo, quod cum amicitia Scipionis possim com- 
parare: in hac mihi de re publica consensus, in hac rerum pri- 
vatarum consilium, in eadem requies plena oblectationis fuit. 
Numquam illum ne minima quidem re oflfendi, quod quidem 
senserim®, nihil audivi ex eo ipse, quod noUem; ima domus erat, 
idem victus isque communis, neque solum militia sed etiam per- 
egrinationes rusticationesque communes. Nam quid ego de studiis 
dicam cognoscendi semper aUquid atque discendi ? in quibus remoti 
ab oculis populi omne otiosum tempus contrivimus. Quarum 

^ adul. bland, adsent. 'ba§ ftried^en, Schöntun, Sajagen'. — 
5 quamvis ift ^bö. ju multis; notare branbtnarfcn. — ® adulari 
tt)o|l nid^t Don ad unb öovXog, fonbcrn don ad unb vol: 'fid^ t)cratt= 
lüinbcn'. — ^ non — facillime nid)t ganj leidet. — ^ dare manus 
'bic SOßaffcn flrcdfcn' (öom (Slabialor): fid^ für bcficgt crüärcn. 

1 Mihi. ®er fingierte Sebenbe ift C. Laelius minor, ca. 190 bi§ 
ca. 120. — 2 Scipio Afr. minor, geb. 185. — ^ subito erept. er 
tourbe 129 ö. Kl^r. eine§ 2Korgen§ tot im Sette gefunben. — * in man. 
hab. l^ier: greifbar, in näd^ftcr 3lix^t öor fid^ l^aben. — ^ clara et 
insignis {h ö, ö.) 'im tjeUften ©lanje ftrat)Ienb\ — ^quod qu. sen- 
serim befd^ränfenber 9lelatidfa| (= quantum sensi); cf. quod sciam, 
quod meminerim u. ä. 
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V. Staat unt) SBatcrlanb. 1. 2. 131 

rerum recordatio et memoria si una cum illo ocddisset, desiderium 
conittnctdssimi atque amantissimi viri ferre nuUo modo possem. 
Sed nee illa exstincta sunt alunturque potius et augentur cogi- 
tatione et memoria mea, et, si Ulis plane orbatus essem, magnum 
tamen adfert^ mihi aetas ipsa solacium. Diutius^ enim iam in 
hoc desiderio esse non possum. Omnia autem brevia tolerabilia 
esse debent, etiamsi magna sunt, (de am. 102 — 104.) 

V. Staat iinb SSatcrIanb. 

1. Utjuftanb bcr 3Kcnf(?^cn. 

Quis ignorat ita naturam rerum tulisse, ut quodam tempore / 2. j 
homines nondum neque naturali neque civili iure^ descripto fusi 
per agros ac dispersi vagarentur tantumque haberent, quantum 
manu ac viribus per caedem ac vulnera aut eripere aut retinere 
potuissent? Qui igitur primi virtute et consilio praestanti ex- 
stiterunt \ ii perspecto genere ^ humanae docilitatis atque ingenii 
dissipatos unum in locum congregarunt eosque ex feritate illa ad 
iustitiam atque ad mansuetudinem * transduxerunt. Tum res ad 
communem utilitatem ^, quas publicas appellamus, tum conventi- 
cula hominum ®, quae postea civitates nominatae sunt, tum domi- 
cilia coniuncta, quas urbes dicimus, invento et divino iure et 
hiunano moenibus saepserunt. (pro Sest. 91.) 



2. ©taat unb SSatcrIanb. 

Est igitur res publica res populi^; populus autem non omnis 
hominum coetus quoquo modo congregatus, sed coetus multitu- 

' adfert ftatt adferret; bcr S:roft, bcn ba§ ^Itcr (aetas I|icr = 
senectus) gctt)äl)rt, ift eine öon jcber Scbingung unabl)ängigc ^atjad^c. — 
8 Diutius 'aHju —\ 

^ ins civ. ift, im @g)^. ju bcm ius natur. (bcm ius gentium), 
ba§ bürgcrÜd^e SRed&t (9icd)t eincS beftimmten Staate). — ^ exstiterunt 
t)on exsistere, l^eröortreten , auftreten; exstare f)at fein $erf. — ^ gen. 
^rt, SBefen, !ann im S)eutfd)en, al§ fd)on im SJerbum liegenb, unüberfe^t 
bleiben: burdjfdjauten (erfannten) bie S9ilbung§fä!)ig!eit unb bie natürlichen 
Einlagen ber 9K. — '* ad mansu. ju fanfteren ©itten (jur ßultur, 3iöiH* 
fation). — ^ ad comm. util. (sc. perfinentes ob. constitutas) ift ^t= 
trib. ju res. g§ ift an ©trafen, öffentlid^e ©ebäube, 2KarftpIä^e u. bgl. 
ju benfen. — ^ conv. h., q. etc.: S)ie Keinen SSerbänbe, öon benen jebeS« 
mol mel)rere fid^ ju je einer civitas, einem ©taatämefen, auSgeioad^fen t)aben. 

1 Est — populi ba§ SSortfpiel lä^t fid) fd^mer nadjal^men; überf. 
ettoa: ein ©taat ober ©emeinmefen ift alfo ba§ SQßefen einer ©emeinbe, 
eme§ ißoIfeS; ein SSolf aber — . 
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dinis iuris consensu et utilitatis communione sociatus. Eins autem 
prima causa coeundi^ est non tarn imbecillitas quam naturalis 
quaedam hominum quasi congregatio*; non est enim singulare nee 
solivagum genus hoc, sed ita generatum, ut ne in omnium quidem 
rerum adfluentia societate sui generis carere velit. (de rep. I, 39.) 
I 2^ -2, Non hac nos patria lege * genuit aut educavit, ut nuUa 

quasi alimenta* exspeetaret a nobis ac tantum modo nostris ipsa 
commodis serviens tutum perfugium otio nostro suppeditaret et 
tranquillum ad quietem locum, sed ut plurimas et maximas nostri 
animi, ingenii, consilii partes® ipsa sibi ad utilitatem suam pi- 
gneraretur ^ tantumque nobis in nostrum privatum usum, quan- 
tuni ipsi superesse posset, remitteret. (de rep. I, 8.) 

3. C>^i^i^j<^<^fi ^^^ ©efe^c. 

/ 2 y Indignum est in ea civitate, quae legibus contineatur, discedi 

ab legibus. Hoc enim vinculum est huius dignitatis^, qua frui- 
mur in re publica, hoc fundamentum libertatis, hie fons aequitatis; 
mens et animus et consiUum et sententia^ civitatis posita est in 
legibus. Ut Corpora nostra sine mente, sie civitas sine lege suis 
partibus, ut nervis et sanguine et membris, uti non potest. Legum 
ministri magistratus, legum interpretes iudices, legibus denique 
idcirco omnes servimus, ut liberi esse possimus. (pro Clu. 146.) 



z 
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4. Übel bcr ^öbcl^crrf^aft. 

Si quando aut regi iusto vim populus attuUt regnove eum 
spoliavit aut etiam, id quod evenit saepius, optimatium sanguinem 
gustavit ac totam rem publicam substravit libidini suae, cave 



2 eius (coetus) coeundi, ögl. IV, 23, % 9. — ^ congregatio 
%mb fid) 311 öcrbinben, ©efeHigfeitgtrieb. — -* lex Seftimmung, S5orau§« 
fc^ung. — * alim. 9läl)rgelb, 5lmmen= unb ©rjiel^erlol^n. — ^ partes 
(Seile, ©eiten) ffräfte. — ^ pignerari (pignus $fanb) jum $ßfanbe 
nel)men, in ^2lnfprud) n. 

1 hui. dign. e§ ift im S5r]^g]()b. öom ©enatorenftanbc bie SRebc; vin- 
culum l)ier ba§ SSanb, meldicö bie einzelnen 2:eile eines ©anjen §ufammen« 
i|ält unb fo biefeS öor Dem SetfaHe |d)ü^t; überf.: benn fie geben ber 
l^öl^eren Stellung, bie loir im ©taate genießen, ifjren fidleren §alt, pe 
fmb — . — 2 mens et an. ©eift unb Sriebfraft, cons. et sent. SJiDe 
unb ©inn (cons. ber äBiUe, fofern er SSorfä^e fajt, $Iäne entloirft) ; 5n3ei 
d)iafti)d) gefteHte ^aare. 
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V. Staat unb Saterlanb. 4. 133 

putes aut mare ullum aut flammam esse tantam, quam non 
facilius sit sedare quam effrenatam insolentia multitudinemi. ^ 

Tum fit illud, quod apud Platonem est luculente dictum, si 
modo'-^ id exprimere Latine potuero; difficile factu est, sed cona- 
bor tamen: ^Cum' enim, inquit, 4nexplebiles populi fauces ex- 
aruerunt libertatis siti malisque usus ille ministris^ non modice 
temperatam sed nimis meräcam* libertatem sitiens hausit, tum 
magistratus et principes, nisi valde lenes et remissi sint et large 
sibi libertatem ministrent, insequitur, insimulat, arguit, praepo- 
tentes, reges, tyrannos vocat'. Ergo illa sequuntur^: eos, qui 
pareant principibus, agitari ab eo populo et servos voluntarios 
appellari; 'eos autem®, qui in magistratu privatorum similes 
esse velint, eosque privates, qui efficiant, ne quid inter privatum 
et magistratum differat, ferunt laudibus et mactant^ honoribus, 
ut necesse sit in eius modi re publica plena libertatis esse om- 
nia, ut et privata domus omnis vacet dominatione et hoc malum 
usque ad bestias perveniat, denique ut pater filium metuat, filius 
patrem neglegat, absit omnis pudor, ut plane liberi sint, nihil 
intersit, civis sit an peregrinus, magister ut discipulos metuat 
et üs blandiatur spernantque discipuli magistros, adulescentes 
ut senum sibi pondus adsumant ^, senes autem ad ludum adule- 
scentium descendant, ne sint iis odiosi et graves; ex quo fit, 
ut etiam servi se liberius gerant, uxores eodem iure sint, quo 
viri, inque tanta übertäte canes etiam et equi, aselli denique 
hberi sie incurrant, ut iis de via decedendum sit. Ergo ex hac 
infinita^ inquit, 'licentia haec summa cogitur, ut ita fastidiosae 
moUesque ® mentes evadant civium, ut, si minima vis adhibeatur 
imperii, irascantur et perferre nequeant; ex quo leges quoque 
incipiunt neglegere, ut plane sine ullo domino sint\ 

Atque ex hac nimia licentia, quam illi solam libertatem 
putant, ait üle ut ex stirpe quadam exsistere et quasi nasci 
tyrannum. Nam ut ex nimia potentia principum oritur interitus 



1 effr. i. m.; cf. in @d^iBer§ ,,@todc": *3fcbod) ber jd^rcrfli#c . . . !' 

— 2 si modo cf. A, 2, %. 10. — * ministr. näml. vini s. libertatis. 

— * meräcus lauter, unöcrmifcj^t, pur. — ^ Ergo illa sequ. ;,9iun 
l^ci^t c§ tt)citcr\ — ^ eos autem etc. SSemcrfc bcn plöjlidjen Über* 
gong ^ur or. recta. — ^ mactare öerl^errlid^en, beeilten, befd^cnfett. — 
^ senum sibi pondus adsumere ft(| ba§ @ett)id)t, boS ^än{et)en ber 
^Iten anmaßen, b. 1^. '\\ä) foöiel l^crau§nel)Tnen al§ bie %' — ^ fastidio- 
sus bertoöl^nt, cmpfinblid^ ; mollis reizbar; cf. über bie ©runbbebeut. öon 
mollis n, 4, 21. 1 ; anber§ IV, 13, 21. 6. 
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134 C. ßc^tftürfe äur ^^ilofortic. 

principum, sie hunc niinis liberum populuin libertas ipsa Servitute 
adficit. Sic omnia nimia in contraria fere convertuntur, maxi- 
meque id in rebus publicis evenit, nimiaque illa libertas et po- 
pulis et privatis in nimiam servitutem cadit^^. Itaque ex hac 
maxima libertate tyrannus gignitur et illa iniustissima et duris- 
sima servitus. (de rep. I, 65 — 68.) 

5. 2:^rannert in gfrciftaatcn. 

Ixk Omnium rerum nee aptius est quicquam ad opes tuendas ac 

tenendas quam diligi, nee alienius quam timeri. Praeelare enim 
Ennius^: Quem metuünt, oderunt; quem quisque ödit, periisse 
expetit^. Multorum autem odiis nuUas opes posse obsistere, si 
antea fait ignotum, nuper * est eognitum. Nee vero buius tyranni 
solum, quem armis oppressa pertulit eivitas ae paret cum maxime 
mortuo*, interitus deelarat, quantum odium bominum valeat ad 
pestem, sed reliquorum similes exitus tyrannorum, quorum haud 
fere quisquam talem interitum effugit. Malus enim est custos 
diutumitatis ^ metus, eontraque benevolentia fidelis vel ad perpe- 
tuitatem. Sed iis, qui vi oppressos imperio eoereent, sit sane 
adhibenda saevitia, ut eris in famulos, si aliter teneri ^ non pos- 
sunt; qui vero in libera civitate ita se instruunt, ut metuantur, 
iis nihil potest esse dementius. Quamvis enim sint demersae^ 
leges alieuius opibus, quamvis timefaeta libertas, emergunt tarnen 
baee aliquando aut iudiciis taeitis^ aut oceultis de bonore suf- 
fragiis ^. Aeriores autem morsus sunt intermissae libertatis quam 
retentae^o^ (de off. II, 23. 24.) 



10 cadit ^jd^Iägt um\ 

1 Ennius, 239—169. — « Quem etc. ein (fatalcft.) trod^äifd^cr 
jtctramcter ober ^d^tfü^Ier, in meld^em, toie pufig bei röm. Sramdifcrn, nur 
ber le^te S:rod)äu§ (-se^'^xpe-) öor ber ifatalejiS rein ift. — ^ nuper burd^ 
®äfar§ Srmorbung. — -* mortuo meil ber ©enat bef(^loffen t)atte, ba| bie 
^Inorbnungen Käfar§ gültig bleiben foEten, f. B, VII, 6,51. 7; cum maxime 
= nunc cum maxime *gerabe je^t befonber§\ Cf. III, 21, 51. 4. — ^ diut. 
bauernberScfi^; fidelis sc. custos; adperpetuitatemfürett)ige2)auer, 
für immer. -— «tenere im ^amix, in Drbnung pften. — \ demers. ^u 
iSoben gebrütft, barnieberliegcnb. — ^ i^d. tac. menn g. S. bebeutenbe 2Ränncr 
ber Seilnal^me an ben @taat§gef (Ruften fid^ entjiel^en. — ^occult. — suffr. 
wenn SSBol^Ien gum 9iad|tei( ber greunbe ober jiugunften ber Oegner be§ %x^^ 
rannen ausfallen. — ^^ morsus 5lu§brüd^e; intermiss. unterbrpd^en, ge* 
ftört; retent. ungeftbrt beibet)alten. (Sinn: S)ie unterbrücft geloefene 3f^eif)eit 
fällt Ieibenfd^aftlid)er über il^re Unterbrüder i|er, al§ bie nie geftbrte fid^ äußert. 
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V. Stoat unb SSotctlanb. 6. 135 

6. 2)ic eigenartige Sage 91 om». 

Urbi Romulus locum \ quod est ei, qui diutumam rem pu- / ^ ? 
blicam serere conatur, diligentissime providendum, incredibili 
opportunitate delegit. Qui potuit divinius^ et utilitates com- 
plecti maritimas Romulus et vitia vitare, quam quod urbem 
perennis amnis et aequabilis et in mare late influentis posuit 
in ripa, quo posset urbs et aeeipere a mari, quo egeret, et 
reddere, quo redundaret? ut mihi iam tum divinasse ille vide- 

1 8age tttib $(ttla(ie 8toin$« A. locum delegit. SattumS ©oben ift 
t)ulfanifd|cn Urjt)rung§; 9tom felbft liegt auf ben blattförmig entfalteten gnben 
cine§ NW. (Stra!)I§ be§ ^ÄIbaner«@ebirge§. — B. fontibus abimdantem. 
S)ie ©tobtbädje finb 1. Nodinus, j. Marräna, urfpr. im ©(^lu^Iaufe ber 
fpäteren cloaca maxima münbenb, 2. ber Ijierein ftie^enbe Almo (ober 
^oloffeumSbad^), ber auf bem gorum in bie cloaca münbete, 3. ber in 
le^teren gel^enbe Spino, Iäng§ be§ vicus patricius, 4. ber in ben Spino 
münbenbe Sad) be§ vicus longus, 5. ber in ben ^atrijierbaj^ 
rinnenbe @§quilinbad) ober S9a(^ ber Dber=©ubüra. ©üblid^ öom ^öentin 
fliegt bie je^ige Acquataccia jum Siber, öftlid^ öon 9iom bie au§ ber 
Marräna entgabelte Maranella gum Anio unb mens sacer ; ba§ 2Kar§feIb 
ift ©ebiet ber Caprea unb be§ ^jaraHelen ^iberufer§. 3n alten @d)rift= 
fteHern unb Snfd^riften finben irir 9 ftäbtifdie fontes erloäl^nt. — C. Coli es. 
tractus ductüsque muri ätid^tung unb Sinie ber SJlauer. 3lom 
entftanb 1. auf bem Palatium. 2. ©iefer mens (b. \ Serg« ober 
©ipfelgemeinbe) luurbe nebft bem Cemiälus burdi SRomuIu§, b. 1^. „in ber 
Urjeit", al§ Eoma quadrata mit ber erftenSKauer umgeben. 3. W\i 
ber Velia mürbe bie regio Palatina fertig. @§ folgten 4. big 6. bie 
3 Esquiliae (mons Fagütal — fein W.=§ang finb bie carmae, unb 
oon biefen tt)eftli(f) lag ba§ argiletum am unteren Spino — unb mons 
Oppius, fomie mons Cispius) ober bie regio Esquilina, unb 7. ber 
W.-Caelius, Sucüsa (ober fälfdjlid^ Subara) genannt, unb in ber ßo« 
Ioffeum^2:iefe bie ©emeinbe Cerolia. Um ba§ !)iemit fertige Septimontimn 
älteren ©inne§, famt Kannen oI)ne W.-9?aci^barf(i)aft, legte man 2. ben 
murus terreus, ca. 700 ö. gl^r. ©ann !am 8. ber Caeliölus, melc^er nun 
mit Sucusa unb Cerolia bie regio Sucusana (Suburana) bilbet. 9. S)en 
®(f)Iu^ madjten bie ^mei ^colles' (ber Viminalis unb ber ber Sänge 
nad) t)ier!ut)^ige Quirinalis) al§ regio Collina. 2:reff^)unft ber 4 (öor« 
augufteifcf)en) SRegionen mar ba§ tigillum sororium. S)er Capitolinus 
mar fafral. Um aEe§ bi§!)er ©enannte mürbe (ca. 650?) an ben no^ 
freien Stellen bie britte 9)lauer (fd)on biefe mit ^nfd|Iu^ an ben Siber) 
gefüt)rt. — D. maximo aggere. S)ie bem Servius gugefd^riebene, aber 
mol^I in§ ®rünbung§ia!)r ber 3let)ubli! (498, nid)t 510!) ju fe^enbe öierte 
Ummallung (gegen ermarteten S:arquinifd^en Eingriff, ©d).) ^iel^t ben 
Oftbeginn ber §ö^en oon bem innerl^alb ber @erölu§«ajlauer gelegenen 
re^iublüanifdjen forum Esquilinum bi§ porta Collina unb ben meftlid^en 
ober mal)ren unb ben SRemurifdien Aventinus I)erein. S)ie rid|tige 
3Rauerung ift moI)l erft 380 ff. an§ufe^en. ©o ftanb nun bie Sieben« 
pgel^Stabt gembf)nlid^en @inne§. — ^ divinius mit l^öl^erer SQßeiSl^eit. 
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136 C. Se^rftüde aut $§ilofo^)§ie. 

atur haue urbem sedem aliquando et domum summo esse imperio 
praebituram^; nam hanc rerum* tantam potentiam non ferme 
facilius uUa in parte Italiae posita urbs tenere potuisset. 

Locumque delegit et fontibus abundantem et in regione 
pestilenti salubrem; coUes enim sunt, qui cum perflantur ipsi, 
tum adferunt umbram vallibus. — Urbis autem ipsius nativa prae- 
sidia quis est tam neglegens qui non babeat animo notata 
planeque cognita? cuius is est tractus ductusque muri* cum 
Romuli tum etiam reliquorum regum sapientia® definitus ex 
omni parte arduis praeruptisque montibus', ut unus aditus, qui 
esset inter Esquilinum Quirinalemque montem ®, maximo aggere 
obiecto fossa cingeretur vastissima, atque ut ita munita arx® 
circumiectu ^^ arduo et quasi circumciso saxo niteretur, ut etiam 
in illa tempestate , horribili Gallici adventus incolumis atque 
intacta permanserit. (de rep. II, 5. 10. 11.) 

7. ^ol^cr 2Bcrt bc§ SmöIftafcIgcjc^cS (441 f. a. 6^r.). 

^ Fremant omnes licet, dicam, quod sentio ^ : bibliothecas meher- 
cule omnium philosophorum unus mihi videtur XII tabularum 
libellus *, si quis legum fontes et capita ^ viderit, et auctoritatis 
pondere et utilitatis ubertate superare. Ac si nos, id quod maxime 
debet, nostra patria delectat, cuius rei* tanta est vis ac tanta 
natura ^ ut Ithacam illam in asperrimis saxulis tamquam nidulum 



8 praeb. barbicten, abgeben. — ** rerum tüirb nid^t überfe^t. — 
5 tractus ductusque *9iid^tung unb Sinie'; murus nad) bem glgb. 
tDefcntlid^ au§ einem SBall beftel^enb, ber mieber größtenteils burd^ SBe= 
nü^ung (5lbfd^roffung) ber [teilen Sergabl^änge l^ergefteHt tourbe. — ^ re- 
liqu. reg. bejonber§ be§ ©eröiug 2:uIIiu§; sapientia mcife 5lnorb= 
nung. — ^ definiri montibus burd^ Serge beftimmt toerben, an Serge 
fid^ anfd^Iie^en. — » i. E. Q. q. m. 'öom forum Esquilinum bi§ jur 
porta Collina'. — ^ arx in weiterem ©inne = 35urg unb ffat)itoI. — 
*ö Uttifleibung ; überf. etttja : unb bie 35urg rul)t fo feft unb pd^er auf ben 
fteilen, loie abgefd^nittenen gelfen, bie pe ring§ umf leiben, ba§ — . 

1 quod sentio ber ©pred^enbe ift 9Jl. 5lntoniu§ f. D, II, 4. — 
2 libellus ber %tit ber 12 S^afeln (nad| gem. Sfted^nung 451 f. a. Chr., 
in ber 2:at 441 f.) mar abf d^riftlidd im SSolf e öerbreitet ; gic. mu^te il^n in 
feiner 3ugenb toörtlid^ auStoenbig lernen. — ^ fons et caput üon Sic. 
öfters öcrbunben = Duelle unb Urft)rung: bieS toar ba§ 3*üölftafe(gefe| 
für bie fpätere römifd^e ©efe^gebung. — * rei, naml. amoris patriae. — 
s natura 9iaturgemä§f)eit, m^txt SSeftimmung öon vis = natürüd^e ßraft. 
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V. Staat unb SBatcrtanb. 7. 8. 137 

adfixam sapientissimus vir immortalitati ® anteponeret, quo amore 
tandem inflammati esse debemus in eius modi patriam, quae una 
in Omnibus terris domus est virtutis, imperii, dignitatis? cuius 
primum nobis mens^, mos, disciplina nota esse debet, vel quia 
est patria parens omnium nostrum, vel quia tanta sapientia fuisse 
in iure constituendo putanda est, quanta fuit in his tantis opibus 
imperii comparandis. Pereipietis etiam illam ex cognitione 

iuris laetitiam et voluptatem, quod, quantum praestiterint nostri 
maiores prudentia ceteris gentibus, tum facillime intellegetis, si 
cum illorum Lycurgo et Dracone^ et Solone nostras leges con- 
ferre volueritis. Incredibile est enim, quam sit omne ius civile 
praeter hoc nostrum inconditum^ ac paene ridiculum; de quo 
multa soleo in sermonibus cotidianis dicere, cum hominum 
nostrorum prudentiam ceteris omnibus et maxime Graecis ante- 
pono. (de orat. I, 195—197.) 

8. aSortrefflid^feit bcr römijd^cn aSerfaffung. 

Sic decemo, sie sentio, sie adfirmo\ nuUam omnium rerum / ^f 
publicarum aut constitutione aut discriptione ^ aut disciplina con- 
ferendam esse cum ea, quam patres nostri nobis acceptam iam 
inde a maioribus reliquerunt. Placet ^ enim esse quiddam in re 
publica praestans et regale^, esse aliud auctoritati principum 
impartitum ac tributum, esse quasdam res servatas iudicio volun- 
tatique multitudinis. Haec constitutio primum habet aequa- 
bilitatem ^ quandam magnam, qua carere diutius vix possunt hberi, 
deinde firmitudinem, quod et illa prima ^ facile in contraria vitia 
convertuntur, ut exsistat ex rege dominus, ex optimatibus factio, 
ex populo turba et confusio, quodque^ ipsa genera generibus 
saepe commutantnr novis. Hoc in hac iuncta moderateque per- 

6 immort. toeld^e ffaIl)^)jo bem UUje§ t)crl)ie|; ögl. A, 1, ^. 6. 
2)o§ 3mperf. anteponeret nad) bem ^räj. est eröärt fid^ barauS, ba^ 
in bem Öberfa^ (cuius = natura) ber @eban!c liegt: cuius rei vi ac 
natura factum est. — ^ mens ®cift, disciplina aSerfaflung. — 
8 Dräco toar ^tc^on unb ©eje^geber 621 a. KI)r. — ^ incond. ungeorb^ 
net, ungefd^Iad^t, iJlump. 

1 sie — adfirmo ber (St)reci^enbe ift ber jüngere ©cit)io. — ^ di- 
scriptio Verteilung ber ©etüalten. — ^ Placet sc. mihi. — * regale 
ba§ föniglid)e glement finbet ßicero in ben Äonfuln. — * aequabilitas 
nöml. iuris. — ^ iHa prima bie brei ©runbformen: SJlonard^ie, ^rifto* 
fratie, 3)emofratie. — ^ quodque entft)rid|t bem örgl)b. quod et (et — 
que ftatt et — et); ipsa gen. etc. inbem eine ©runbform in bie anbere 
übergel)t, j. 83. S)emofratie in 9Jlonard)ie {%t)xanm§i), cf. 5lbfd^n. 4. 
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138 C. Selfirftüde jur «pUofopl^tc. 

mixta conformatione rei publicae non ferme sine magnis prin- 
cipum^ vitiis evenit. (de rep. I, 69. 70.) 

9. 5)te ©ricd^en unb t!^rc SDiöngel. 

/ ;^ o Graecorum totae res publicae sedentis contionis temeritate 

administrantur. Itaque, ut hanc Graeciam, quae iam diu suis 
consiliis perculsa et adflicta est, omittam, illa vetus, quae quon- 
dam opibus, imperio, gloria floruit, boc uno malo concidit, liber- 
tate immoderata ac licentia contionum. Cum in theatro ^ imperiti 
homines, rerum bmnium rudes ignarique, consederant, tum bella 
inutilia suscipiebant, tum seditiosos homines rei publicae prae- 
ficiebant, tum optime meritos cives e civitate eiciebant. Quodsi 
haec Athenis tum, cum illae non solum in Graecia, sed prope 
cunctis gentibus enitebant*, accidere sunt solita, quam mode- 
rationem putatis in Phrygia aut in Mysia ^ contionum faisse ? 
(pro Flacco 16. 17.) 

/ 3 f At quos testes audietis ? primum dicam, id quod est com- 

mune, Graecos; non quo nationi huic ego unus maxime fidem 
derogem. Nam si quis umquam de nostris hominibus a genere 
isto studio ac voluntate non abhorrens fiiit, me et esse arbitror 
et magis etiam tum, cum plus erat otii^, fuisse. Sed sunt in 
illo numero multi boni, docti, pudentes, qui ad hoc iudicium 
deducti non sunt, multi impudentes, illiterati, leves, quos variis 
de causis video concitatos ^. Verum tamen hoc dico de toto ^nere 
Graecorum : tribuo ilUs litteras, do multarum artium disdplinam ®, 
non adimo sermonis leporem, ingeniorum acumen, dicendi copiam, 
denique etiam, si quae sibi aha sumunt, non repugno; testimo- 
niorum reUgionem et fidem numquam ista natio coluit, totiusque 
huiusce rei quae sit vis, quae auctoritas, quod pondus, ignorant. 

8 prineipum berer, bic an ber ©^)i^e \ttf)tn, bcr ©taatSobcrpuptcr. 

1 in theatr. bie 28oIf§t)crfammIungen mürben in ^t^ien unb anbeten 
griec^. ©täbten pufig, obgleidi nicf)t immer, im Sweater ge!)alten. — 
2 enitere !)cröorftrat)Ien , eine glänjcnbe ©teUung einnel)men. — ^ in 
Phryg. aut in Mysia au§ biejen (^ur ^roöin^ Asia gel^örigen) Sanb= 
f(f)aften marcn Saugen gegen ben ^ngcHagten, meldjen Sic. öerteibigte, er* 
|d)ienen. — Semerfe für biefen unb ben flgb. ^bfd^nitt, ba^ fie @erid^t§« 
rebcn entnommen finb, in meldten Kic. feine Klienten gegen Sengen ober 
5ln!Iäger au§ ben betreff enben Sönbent gu öerteibigen l^atte. — * tum 
cum etc. bie 9iebc ift au§ bem 3a!)re 695/59: Kicero benft an bie 3^it, 
el^e er an ben ©taat§gefd|äften teilnal)m. — ^ concitare nicf)t: aufreihen, 
fonbern (cf. deducti): !)erbeirufen, aufbieten. — ^ miilt. art. discipl. 
metf)obifd)e Kenntnis unb 93ef)anblutig öieler SS.; überf.: öielfeitige tt)ijfen= 
fd^aftlid)e Silbung. 
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V. Staat unb SBatcrlanb. 9. 10. 189 

Unde illud est : ^da mihi testimonium mutuum?' Num Gallorum, 
num Hispanorum putatur? totmn istud Graecorum est, ut etiam, 
qui Graece nesciunt, hoc quibus verbis^ a Graecis dici soleaA, 
sciant. Itaque videte, quo Tultu, qua confidentia dicant; tum in- 
tellegetis, qua r^ügione dicant. Numquam nobis ad rogatum 
respondent, semper accusatori plus quam ad rogatum®; numquam 
laborant, quem ad modum probent, quod dicunt, sed quem ad 
modum se explicent dicendo ^. Qui dicit testimonium ex nostris 
hominibus, ut se ipse sustentat^^, ut omnia verba moderatur, ut 
timet, ne quid iracunde, ne quid plus minusve, quam sit necesse, 
dicat! Graecus testis cum ea voluntate processit^^ ut laedat, 
non iuris iurandi sed laedendi verba meditatur; vinci, refelK, 
coargui putat esse turpissimum ; ad id se parat, nihil curat aliud, 
(pro Placco 9—12.) 



10. ©d^Iimtne @igenf(i)aften ber ©aEier. 

An dubitatis, iudices, quin insitas inimicitias istae gentes^ 
omnes et habeant et gerant cum populi Romani nomine? Sic 
existimatis eos hie sagatos bracatosque^ versari animo demisso 
atque humili, ut solent ii, qui adfecti iniuriis ad opem iudicum 
supphces inferioresque confugiunt? Nihil vero minus. Hi contra 
vagantur laeti atque erecti passim toto foro cum quibusdam 
niinis*%iei barbaro atque immani terrore verborum^; quod ego 
profecto non crederem, nisi ahquotiens ex ipsis accusatoribus vo- 
biscum simul, iudices, audissem, cum praecipeijent, ut caveretis, 



^quibus verbis etc. daniaov fioi fjnQrvgiav. ^- ® Num- 
quam ■— plus quam ad reg. nie anttoorten fie Utt§ ber großc gcmä^ 
(b. l). immer geben fie un§ auStüeidienbe ^tittoorten) ; bagcgen antioorten 
fie immer bem ^nfläger mel^r, al§ bic grage erforbert (tueü fie fd|on 
jum öorau§ barauf abgerid|tet finb). — ^ se explic. dicendo (fid^ 
burd^ Sieben l^erauSlüideln) fid^ l)inau§reben. — ^^ se sustentare (fi(^ 
aufl^alten) 'an fid^ !)alten', b. 1^. jögernb unb mit Sebad^t fpred^en. — 
11 procedere auftreten; ut laedat: $räf., Weil cum proc. ein 3fteratiö= 
jo^ ber SDlitjeitigfeit ift; benn processit ift pf. pr. ^toann er baftel)f. 

1 istae gentes näml. bie gaU. SSöIIerfd^aften. — SJl. gonteju§ l^atte 
al§ $rot)rätor im narbonenfif d^en ©aHien (74—72) ber ^roöinj fd^toere 
TOgaben auferlegt unb tuurbe bafür öon ben ©aHiern einige Sa^re ft)äter 
(69) wegen grpreffung angesagt. Kic. übernal^m feine SSerteibigung. — 
2 sagatos bräcatosque *mit il)ren SJlänteln unb 99ein!(eibern' ; sägum 
Umtourf, SDlantel, bräcae SSeinHeiber, beibe§ jur gaU. 2:rad|t gel^örig; cf. 
Gallia bracata = Gallia Narbonensis. — ^ terr. verb. ©d^redfluorte. 
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140 C. ßc^rftüde jur «P^itofo^l^ic. 

ne hoc * absoluto novum aliquod bellum GalUcum * concitaretur. 
(pro Font. 83.) 
I ^ 3 An vero istas nationes religione iuris iurandi ac metu deorum 

immortalium in testimomis dicendis commoveri arbitramini, quae 
tantum a ceterarum gentium more ac natura dissentiunt, quod 
ceterae pro religionibus suis bella suscipiunt, istae contra omni- 
um religiones, illae in bellis gerendis ab dis immortalibus pacem 
ac veniam^ petunt, istae cum ipsis dis immortalibus bella ges- 
serunt? Hae sunt nationes, quae quondam tam longe ab suis 
sedibus Delphos usque ^ ad Apollinem Pythium atque ad oraculum 
orbis terrae vexandum ac spoliandum profectae sunt. Ab isdem 
gentibus sanctis et in testimonio religiosis obsessum Capitolium ^ 
est atque ille luppiter, cuius nomine maiores nostri vinctam testi- 
moniorum fidem esse voluerunt. Postremo bis quicquam sanctum 
ac religiosum videri potest, qui, etiamsi quando aliquo metu ad- 
ducti deos placandos esse arbitrantur, humanis hostiis eorum aras 
ac templa funestant^, ut ne religionem quidem colere possint, 
nisi eam ipsam prius scelere violarint? Quis enim ignorat eos 
usque ad hanc diem retinere illam immanem ac barbaram con- 
suetudinem hominum immolandorum^^? (pr(^ Font. 30. 31.) 

11. 55erglci(^ung ber inneren unb öu^eren ©taatSüeraaltung. 

Cum plerique arbitrentur res bellicas maiores esse quam 
' ' urbanas, minuenda est haec opinio. Multi enim^ bella saepe 
quaesiverunt propter gloriae cupiditatem, atque id in magnis 
animis ingeniisque plerumque contingit, eoque magis, si sunt ad 
rem militarem apti et cupidi bellorum gerendorum. Vere autem 
si volumus iudicare, multae res exstiterunt urbanae maiores 
clarioresque quam bellicae. Quamvis enim Themistocles iure 
laudetur et sit eins nomen quam Solonis illustrius citeturque 
Salamis* clarissimae testis victoriae, quae anteponatur consüio 
Solonis ei, quo primum constituit Areopagitas, non minus prae- 
clarum hoc quam illud iudicandum est. lUud enim semel profuit, 
boc semper proderit civitati; hoc consilio leges Atheniensium,.hoc 

** hoc masc. — *nov. — Gall. über ben näd^ften ftrieg, ber in 
@aU. äUtti ^u§bni(i^ !am, f. B, IV, 51. 6. — « pax »eiftanb, venia 
©nabe. -^ 7 Delph. usque 278 ö. &)X, — 8 obs. Cap., nid^t 390, 
Jonbern 381. — ^ funestare (burd^ funera, b. 1^. burd^ 9Borb unb 
Seidien) entel^ren, befielen. — ^^ hom. immol. cf. Caes. B. G. VI, 16. 

1 Multi enim etc. gibt ben ®runb on, M^alb biefeä SSorurteU 
ju be!ämt)fen fei. — 2 Salamis; @eefd|Iad)t am 20. @e|)t. 480. 
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V. etaat unb SJotcrlanb. 11. 12. 141 

maionim instituta servantur. Mihi quidem neque pueris nobis^ 
M. Scaurus* C. Mario neque, cum versaremur in re publica, 
Q. Oatulus Cn. Pompeio cedere videbatur. Parvi enim sunt foris 
arma, nisi est consilium domi. lUud autem Optimum est^, 

in quod invadi solere ab improbis et invidis audio: 

A Cedant arma togae, concedat laurea laudi®! 
üt enlm alios omittam, nobis rem publicam gubemantibus 
nonne togae arma cesserunt ? Neque enim periculum in re publica 
fuit gravius umquam nee maius otiimi. Ita consilüs diligentiaque 
nostra celeriter de manibus audacissimorum civium delapsa arma 
ipsa^ ceciderunt. Quae res igitur gesta umquam in bello tanta? 
qui triumphus conferendus? Licet enim mihi, Marce fili®, apud 
te gloriari, ad quem et hereditas huius gloriae et factorum imi- 
tatio pertinet*. Mihi quidem certe vir abundans bellicis laudi- 
bus, On. Pompeius, multis audientibus hoc tribuit, ut diceret 
frustra se triumphum tertium deportaturum fuisse, nisi meo in 
rem publicam beneficio, ubi triumpharet, esset ^® habiturus. (de 
oflF. I, 74—78.) 

12. S)er SHebner urtb jcinc Scbcutung für ben ©taat. 

Mihi nihil praestabilius videtur, quam posse dicendo teuere / ^ J 
hominum coetus, mentes adlicere, voluntates impellere, quo veht^, 
unde autem veht, deducere. Haec una res in omni libero populo, 
maximeque in pacatis tranquillisque civitatibus, praecipue semper 
floruit semperque dominata est. Quid enim est aut tam admira- 
bile, quam ex infinita multitudine hominum exsistere unum, qui 



3 puerisnobis = ©ing.; ebcnfo nad^l^er versaremur, nobis guber- 
nantibus, diligentia nostra. — -* M. Scaur. jur 3^^^ be§ j[ugurtf)inifd)cii 
flticgS prineeps senatus; über Q. Catulus j. A, 6, % 2 unb D, I, 5. 

— ^ lUud aut. opt. est ba§ Seftc (3lid)tigfte unb ^eiljaniftc) aber, 
tt)a§ fid) jagen lä^t, ift —; invadere in angreifen. — ^ laudi bem 
einfad^en, nid^t mit äußeren 5lu33eid)nungen öerbunbenen Sobe, toie e§ für 
SSerbienfte im gfrieben erteilt mirb. 2)er S3er§ ift einem @ebi(^t ®ic.§ 
felbft entnommen, in toeld^em er bie Sßerbienfte t)reift, bie er fid^ al§ SonfuI 
ermorben. — ^ ipsa cf. C, III, 10, ^. 18. — ^ Marce fili an xi)n 
ift bie ®d)rift über bie $fitd)ten in 3 Sudlern öom 3. 44 gerid)tet. — 
9 pertinere ad fid| erftrerfeu auf, b. f|. einem gu gut fommen, jur gör^ 
berung bienen. — ^^ esset ftatt fuisset, §ur Segei^nung be§ bauernben 
3uftanbe§: 'luenn er nid^t in ber i^age gemefen loäre', 'baju ^^luäfid^t ge=^ 
\)aU ptte\ 

1 velit f. I, 6, 91. 5; bafür unten bie jlüeite $erfon (quam teuere 

— possis). 
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id, quod omnibus natura sit datum^, vel solus vel cum paucis 
facere^ possit? aut tarn iucundum cognitu atque auditu, quam 
sapientibus sententiis gravibusque verbis ornata oratio et polita? 
aut tarn potens tamque magnificum, quam populi motus*, iudi- 
cum religiones^ senatus gravitatem^ unius oratione converti? 
Quid tarn porro regium, tarn liberale', tam munificum, quam 
opem ferre supplicibus, excitare adflictos, dare salutem, liberare 
periculis, retinere homiues in civitate ? Quid autem tam necessa- 
rium, quam teuere semper arma, quibus vel tectus ipse esse 
possis, vel provocare improbos, vel te® ulcisci lacessitus? Age 
vero, ne semper forum, subsellia, rostra curiamque meditere, 
quid esse potest in otio aut iucundius aut magis proprium hu- 
manitatis, quam sermo facetus ac nuUa in re rudis? Hoc enim 
uno praestamus vel maxime feris, quod coUoquimur inter nos, 
et quod exprimere dicendo sensa possumus. Quam ob rem quis 
hoc non iure miretur summeque in eo elaborandum esse arbi- 
tretur, ut, quo uno bomines maxime bestiis praestent, in boc 
hominibus ipsis antecellat? Ut vero iam ad illa summa® veni- 
amus, quae vis alia potuit aut dispersos bomines unum in locum 
congregare, aut a fera agrestique vita ad bunc bumanum cultum 
civilemque^® deducere, aut iam constitutis civitatibus leges, 
iudicia, iura discribere ? Ac ne plura, quae sunt paene innumera- 
bilia, consecter, comprehendam brevi: sie enim statuo, perfecti 
oratoris moderatione ^ ^ et sapientia non solum ipsius dignitatem, 
sed et privatorum plurimorum et universae rei publicae salutem 
maxime contineri. (de orat. I, 30 — 34). 



2 quod — datum b. I). tüoju ba§ SSertnögen ic. — ^ facere 
'au(^ toirfiici^ ausüben', 'a. tu. leiften'. — "* motus Seibcnfd^aftcn. — 
* iud. relig. bie SBcbcnflidifeiten bcr SR. — ^ gravitas bcr crnftc 
©inn. — 7 liberale ^odilicrjig; munificum toopätig; excitare 
cf. B, YI, %, 2. — 8 te ulcisci; ulc. aliquem l^ci^t nid^t nur *ftd^ 
an jem. räd^en', fonbcrn aud) 'jem. räd)en'; bälget au(| se ulcisci \xä) 
räd^en, jeiner ^^erfon ©cnugtuung öerjcf)affen. — ^ ad illa summa 
5U jenen ]^ö(f)ften Seiftungen ber Serebjamfeit. — ^^ ad hunc — civilem- 
que ju biejer unferer nienf(f)Iid^en ©efittung unb bürgerlicf)en Drbnung. — 
^^ moderatio Seitung; med. et sap. ift ein §enbiabi)oin. 
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I. ©rfotberniffc jur SBerebjamfeit. 

1. 9iebcfun[t unb ^f)ilofo})]^ic. 

Positum^ sit in primis sine philosophia non posse effici, 
quem quaerimus^, eloquentem, non ut in ea tamen omnia sint, 
sed ut sie adiuvet, ut palaestra ^ histrionem ; parva enim magnis 
saepe rectissime conferuntur. Nam nee latius neque copiosius 
de magnis variisque* rebus sine philosophia potest quisquam 
dicere; si quidem etiam in Phaedro* Piatonis hoc Periclem 
praestitisse ceteris dieit oratoribus Socrates, quod is Anaxagorae ^ 
physici fuerit auditor; a quo censet eum, cum alia praeclara 
quaedam et magnifica didicisset, uberem et fecundum fuisse gna- 
rumque — quod est eloquentiae maximum — , quibus orationis 
modis quaeque animorum partes pellerentur ^ ; quod idem de De- 
mosthene® existimari potest, cuius ex epistulis^ intellegi licet, 
quam frequens fuerit Piatonis auditor. Nee vero a physicis 

modo aut dialecticis sit instructus, quem volumus esse eloquen- 
tem, sed habeat omnes philosophiae notos ac tractatos ^® locos. 
Nihil enim de rehgione, nihil de more, nihil de pietate, nihil 
de caritate patriae, nihil de bonis rebus aut malis^^, nihil de 
virtutibus aut vitiis, nihil de officiis, nihil de dolore, nihil de 

1 Positum 'feftgcfteüt'. — ^ quem quaer. ögl. C, IV, 17, ^. 1 ; 
übcrf . l^ier : bcr un§ öor jditDebt ; äl^nli^ unten : quem volumus esse eloqu. 
toie er nad) unjerem Sinne fein joB, toie mir il^n un§ benfen. — ^ palae- 
stra ögl. C, IV, 13, % 3. — -* variae res öerfd)iebene (Seiten bar* 
btetenbe, öon öerjdjiebenen Seiten ju beleud^tenbe ©egenftänbe. — ^ Phae- 
drus 2:itel einer Sdjrift ^^latoö. — ® Anaxagoras au§ Clazomenae 
in NW. 3fonien lebte 500 bi§ 428. — ^ pellere mijd^Iagen, rül)ren, 
cf. fides pellere HI, 3 in. — 8 Dem. 384 bi§ 322. — 9 cui. ex 
epist. etc. bie &ä)Ü)t\i biefer SSriefe, mie bie 9?ad^rid)t jelbft, ift ^meifel* 
l^oft. — 1^ tractat. fie müjfen öon il^m felbft bet)anbelt unb il)m be§« 
l^olb geläufig fein. — ^^ bonis rebus aut malis cf. C, I, 6, ^. 2. 
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voluptate, nihil de perturbationibus animi et erroribus, quae 
saepe cadunt in ^^ causas, sed ieiunius aguntur ^', nihil, inquam, 
sine ea scientia, quam dixi, graviter, ample, copiose dici et 
explicari potest (orat. 14. 15. 117. 118.) 

2. Söcitcre (Srforbcmiffc 

Cumque ^ illa divina cognoverit, nolo ignoret ne haec qui- 
dem humana. Xus civile teneat, quo egent causae forenses cotidie. 
Quid est enim turpius quam legitimarum et civiliupi contro- 
versiaram^ patrocinia suscipere, cum sis legum et civilis iuris 
ignarus ? Cognoscat etiam rerum gestarum et memoriae veteris 
ordinem, maxime scilicet^ nostrae civitatis, sed etiam imperio- 
sorum populorum et regum illustrium. Nescire autem, quid ante, 
quam natus sis, acdderit, id est semper esse puerum. Quid enim 
est aetas hominis, nisi memoria^ rerum veteram cum superiorum 
aetate contexitur? Commemoratio autem antiquitatis exemplorum- 
que prolatio summa cum^ delectatione et auctoritatem orationi 
adfert et fidem. Accedat eodem oportet lepos ® quidam facetiaeque 
et eruditio libero ^ digna celeritasque et brevitas et respondendi 
et lacessendi subtili venustate atque urbanitate coniuncta ®. Nam 
quid ego de actione^ ipsa plura dicam? quae motu corporis, 
quae gestu, quae vultu, quae vocis conformatione ac varietate 
moderanda est^^; quae sola per se ipsa quanta sit, histrionum 
levis ^^ ars et scaena declarat; in qua cum omnes in oris ^^ et 
vocis et motus moderatione elaborent, quis ignorat, quam pauci 
sint fuerintque, quos animo aequo ^^ spectare possimus? Quid 

12 cadere in aliquid auf titoa^ ^ntücnbung finbcn, öorfotnmcn 
bei ob. in; causa ^rojc^. — ^^ agi: (in bet actio) bcl^anbelt, bcft)rod^cn 
toerben. 

1 Cum tettit)oraI. — ^ legit. et civil, contr. ©treitigfeiten, bic 
auf bcm ®efe^ unb bürgctlid)en 9icd|t beru!)en. — ^ scilicet — sed 
ögl. C, III, 19, %, 6; imperios. ^errfd|cnb, gebictcnb, gt)od|c mad)cnb. 
S)a baäfelbe 5lttribut anä) bcn SRömern jufommt, jo ift im S)eutfd^en *anbcrcr' 
einjufe^en. — ^ memoria ^^Iblatiö. — ^ cum ^ugleid^ mit, neben. — 
ö lepös l^eitere Saune (§umor); facetiae feiner 2Bi^. — ^ libero 
o^ne homine fielet in !oEe!tiuem ©inn öfters bei ßic. — ^ subtili — 
coniuncta ba§ paff, ^artij. öon lungere unb coniungere mirb öfter§ mit 
bem bl. %h\. öerbunben. — ^ actio Vortrag. — ^^ quae — mode- 
randa est überf. : 'in n)e(cf)em — gleidjmä^ig ^ufammentoirfen mu^'; 
conform. ©eftaltung, varietas Siegung (ÜJiobulierung). — ^^ levis 
geringfügig. — ^^ ös '9Kunb* (bei ber ^uSfproij^e) ; nid|t etma '®efi(^t3= 
au§brud', benn bie ©d^aufpieler trugen eine 9Jla§!e. — ^^ an. aequo mit 
aSefriebigung. 



Digitized by 



Google 



I. etforbcmiffc jut «crebfamlcit 2—4. 145 

dicam de thesauro rerum omnium, memoria? quae nisi custos 
inventis cogitatisque rebus et verbis adhibeatur, intellegimus 
omnia, etiam si praeclarissima fuerint in oratore, peritura. (or. 
120. de or. I, 17. 18.) 

3. 5lottDcnbig!cit ber natürlii^cn Slnlogcn. 

Sic sentio, naturam primum atque ingenimn^ ad dicendum 
vim adferre^ maximam. Nam et animi atque ingenii celeres 
quidam motus * esse debent, qui et ad excogitandum acuti et ad 
explicandum omandumque sint uberes et ad memoriam firmi 
atque diutumi; et si quis est, qui haec putet arte accipi posse, 
quid de illis dicam, quae certe cum ipso bomine nascuntur, 
linguae solutio *, vocis sonus, latera, vires, conformatio quaedam 
et figura totius oris et corporis ? Neque enim baec ita dico, ut 
ars aJiquos limare non possit, sed sunt quidam aut ita lingua 
baesitantes ^ aut ita voce absoni aut ita vultu motuque corporis 
vasti atque agrestes, ut, etiamsi ingenüs atque arte valeant, tarnen 
in oratorum numerum venire non possint. Sunt autem quidam 
ita in isdem rebus habiles, ita naturae muneribus omati, ut non 
nati, sed ab aliquo deo dati esse videantur. (de or. I, 113 — 115.) 

4. 5)ic Äunft bc§ ©ebäd^tniff e§ : ©imonibe§. 

Non sum tanto ego ingenio, quanto Tbemistocles fuit, ut 
oblivionis artem quam memoriae malim; gratiamque habeo Si- 
monidi^ illi Ceo, quem primum ferunt artem memoriae protu- 
lisse. Dicunt enim, cum cenaret Crannöne ^ in Thessalia Simonides 
apud Scopam, fortunatum hominem et nobilem, cecinissetque id 
Carmen, quod in eum scripsisset, in quo multa omandi causa 



1 natura atque ingenium h ö, d'., cf. bie Übcrfd^rift. — ^ vim 
adferre Sinftu^ l)aben. — ^ cel. qu. motus — , qui — sint übcrj.: 

— müf|cn eine gcmiffe Setoeglidjfeit befi^en, bic pe (fd^arffinnig im — , — , 

— im gfeftl)alten ber Erinnerungen) modjt. — -* linguae solutio bie 
Wct, toie — , ber @rab, n)ie toeit — bie S^nqt (ba§ 3ungenbanb) gelöft, 
bie 5lu§f|)rad^e unbel)inbert ift; überf.: ©eläufigfeit ber S^ttge; sonus 
aSBol^inang; latera cf. A, 2, % 2; vires fiör|)erh:aft, fräftige Äonfti- 
tution. — ^ haesitans ]d|tt)erfällig ; absönus mi^tönenb; vastus 
ungefd^Iad^t. 

1 Simon, f 90 3al)re alt 469 ö. 6I)r.; in einem @|)igramme auö 
jeinem ad^tgigften SebenSjal^re fprid|t er öon feiner nocf) ungefd^tnöd^ten @e= 
bäd)tni§!raft. Ceus öon Cea (Ceos, Kemg), einer öftlid) öon ber ©üb= 
]pi^t 5lttifa§ gelegenen Ä^fiabeninfel. — 2 Crannon in Pelasgiötis in 
Öft=2:t)efjalien ; je|t l^ei^t e§ Palaea-Larissa. 

Öorban, ^lu&gcroä^Itc Stüdfe au§ aicero. 6. «ufl. 10 # ^^^T^ 

Digitized by VjOOQ IC 



146 D. Öe^tftütfe über bie »ebcfunft. 

poetarum more in Castorem* scripta et PoUucem' fuissent, 
nimis illum sordide Simonidi dixisse se dimidium eius ei, quod 
pactus esset, pro illo carmine daturum; reliquum a suis Tyn- 
daridis, quos aeque laudasset, peteret, si ei videretur. Paulo post 
esse ferunt nuntiatum Simonidi, ut prodiret; iuvenes stare ad 
ianuam duo quosdam, qui eum magnopere vocarent; surrexisse 
illum, prodisse, vidisse neminem. Hoc interim spatio conclave 
illud, ubi epularetur Scopas, concidisse; ea ruina ipsum cum 
cognatis oppressum suis interisse. Quos cum humare vellent 
sui neque possent obtritos intemoscere uUo modo, Simonides 
dicitur ex eo, quod meminisset, quo eorum loco quisque cu- 
buisset, demonstrator unius cuiusque sepeliendi fuisse. Hac tum 
re admonitus invenisse fertur ordinem esse maxime, qui memoriae 
lumen* adferret. (de or. II, 351—353.) 

5. SBert einer guten SluSfprad^c : bie beiben SatuIuS. 

Sed cum orationis indicem^ vocem habeamus, in voce au- 
tem duo sequamur, ut clara sit, ut suavis, utriimque omnino^ 
a natura petendum est, verum alterum exercitatio augebit, alterum 
imitatio presse* loquentium et leniter. Nihil fiiit in Catulis*, 
ut eos exquisito iudicio putares uti litterarum, quamquam erant 
litterati; sed et alii^; hi autem optime uti lingua Latina puta- 
bantur. Sonus erat dulds, litterae neque expressae neque oppres- 
sae ^, ne aut obscurum esset aut putidum ^, sine contentione vox 
nee languens nee canora. Uberior oratio L. Crassi ® nee minus faceta, 
sed bene loquendi de Catulis opinio non minor, (de off. I, 133.) 



* C. et P. Kä(Ft(OQ xal IloXvöevHTje, ol Jioqkovqoi. ^^ Castor ©ol^n 
be§ Tyndäreüs Don Sparta, ca. 1150 a. &)x,, unb ber ätölerin Leda; 
P. ©ol^n ber Seba unb be§ 3cw§; 3cw§*®öf|ne aber l^ei^en beibe. — 
* lumen ßlar^eit, ©id^erl^eit. 

1 index or. TlxM, bie Sebe funb gu geben, l)örbar l^eröortreten gu 
Men; Organ ber Sebe. — ^ omnino aUerbingS. — * presse (au§« 
georürft) beftimmt, beutlid^ (clarus oben nid^t fomofil: beutUd^, alS: l^eH, 
!Iar), leniter fanft, ol^ne ^)lnfto^, flie^enb. — * S)ie Catuli finb ber 
A, 6, %. 2 genannte unb bejfen »ater (gelb^err 101 t). S^r. mit 9»ariu§). 
— s sed et alii sc. litterati sunt, *aber baö finb aud^ anbete', *aber 
nid^t mel^r a(§ anbere aud^'. — ^ neque expr. neque oppr. meber 
!^eröorgebrürft, nodb unterbrüdft, toeber afi^ufd^arf auSgejprod^en, nod^ ber* 
jd^Iungen, öerl^alten (bie rid^tige 9Jlitte bejei^net presse loqui f. oben); 
litterae bie 53ud^ftaben unb il^re näd^fte SSerbinbung, bie ©üben. — 
7 putidum gegiert, gejtoungen, ift golge be§ expr., mie obscur. golge 
be§ oppr. ift. — 8 L. Grass, orator (f. II, 5), lebte 141—91. 
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6. Siegeln für ben (Sebraud^ bc§ SBi^cS. 

lUud admonemus, ridiculo sie usurum oratorem, ut nee 
üimis frequenti \ ne seurrile ^ sit, nee subobsceno ®, ne mimicum *, 
nee petulanti \ ne improbum, nee in calamitatem, ne iTilinTna.Tmnn^ 
nee in facinus®, ne odü loeum risus oecupet, neque aut sua 
persona aut iudicum aut tempore alienum. Vitabit etiam quae- 
sita nee ex tempore fieta, sed domo adlata, quae plerumque sunt 
Mgida. Pareet et amicitiis et dignitatibus, vitabit insanabiles 
contumelias, tantummodo adversarios figet^, nee eos tamen 
semper nee omnes nee omni modo. Quibus exeeptis utetur sale 
et faeetüs. (or. 88. 89.) 

n. Seifpiele großer 9lebner. 

1. ^eritle§ (493-429). 

Perieles, Xanthippi filius, primus adhibuit^ doetrinam; quae / ^Q 
quamquam tum nuUa erat dieendi, tamen ab Anaxagora physieo 
eruditus exereitationem mentis a reeonditis abstrusisque rebus ad 
causas forenses popularesque facile traduxerat Huius suavitate 
maxime hilaratae Athenae* sunt, huius ubertatem et eopiam ad- 
miratae eiusdem vim dieendi terroremque ^ timuerunt. Haee igitur 
aetas prima Athenis oratorem prope perfeetum tulit. (Brut. 44.) 

De euius vi dieendi sie aeeepimus, ut ^, eum eontra volun- ' ^ / 
tatem Atheniensium loqueretur pro salute patriae severius, tamen 
id ipsum, quod ille eontra populäres homines doeeret, populäre 
Omnibus et iueundum videretur. Cuius in labris veteres eomiei, 
etiam eum illi male dieerent, quod tum Athenis fieri lieebat, 
leporera* habitasse dixerunt tantamque in eodem vim faisse, ut 
in eorum mentibus, qui audissent, quasi aculeos quosdam relin- 
queret. At hune non deelamator* aüquis ad elepsydram^ la- 

1 sc. utatur. — ^ seurrile poffenrei^ermä^ig. — ^ subobsc. *in8 
Sd^mu^ige, Unanftänbige faHenb'. — -* mimicus fomöbiantcnmä^ig ; 
mimus {ulfAoSt ^iißtlijöai) ein ©d^aujpieler niebriger %xi, — ^ petulans 
öerle^cnb; improbus boSl^aft. — ^ facinus ©rfianbtat; odium ^b« 
jd^eu. — 7 figere (burci^bol^ren) treffen, ^u treffen furfien. 

1 adhibuit, nömlid^ ad dicendum. — ^ yim terroremque er* 
jtf)ütternbe ®ett)dt. — ^ De cuius — ut = cuius vim dieendi eam 
aeeepimus, ut. — * lepos ^nmut. — ^declamator ©d^ulrebner. 
Seigrer ber 93erebfamfeit. — ^ clepsydram. t] nXexpvdga, horologium 
ex aqua, biente (natürlid^) nid^t jur 93eftimmung ber %a%t^tit, fonbern 
nur jur ^bmeffung einer gettjifjen S^itjpcinne (meift ca. 12 ÜRinuten). S)ie 
erfte 0epf. »urbe in SRom 159 a. &)x, öon L. Scipio Nasica aufgeftettt. 
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trare ^ docuerat, sed, ut accepimus, Olazomenius ille Anaxagoras ^, 
vir summus in maximarum rerum scientia. Itaque hie doctrina, 
consilio, eloquentia excellens quadraginta annos praefuit Athenis 
et urbanis eodem tempore et bellicis rebus, (de or. III, 138.) 

2. SfoftQtcS (436—338). 

I "5 ^ Exstitit iam senibus illis \ quos paulo ante diximus, Iso- 

crates, cuius domus cunctae Gi'aeciae quasi ludus ^ quidam patuit 
atque officina dicendi; magnus orator et" perfectus magister, 
quamquam forensi luce caruit* intraque parietes aluit eam glo- 
riam, quam nemo meo quidem iudicio est postea consecutus. 
Is et ipse scripsit multa praeclare et docuit alios; et cum cetera 
melius quam superiores tum primus intellexit etiam in soluta* 
oratione, dum versum effugeres, modum tamen et numerum^ 
quendam oportere servari. Ante hunc enim verborum quasi 
structura et quaedam ad numerum conclusio ® nuUa erat, aut, 
si quando erat, non apparebat eam dedita opera esse quaesitam; 
quae forsitan laus sit, verum tamen natura magis tum casuque, 
numquam aut ratione"^ aliqua aut uUa^ observatione fiebat. 
(Brut. 32. 33.) 

8. 5)entof%nc§ (384—322), ^ä)lnt^ (389—314): 

j 5 ^ In Demosthene tantum studium fuisse tantusque labor dici- 

tur, ut primum impedimenta naturae diligentia industriaque 
superaret; cumque ita balbus esset, ut eins ipsius artis, cui 
studeret, primam litteram non posset dicere, perfecit meditando, 
ut nemo planius esse locutus putaretur. Deinde cum Spiritus 
eins esset angustior i, tantum continenda anima in dicendo est 
adsecutus, ut una continuatione verborum 2, i quod eins scripta 
declarant, binae ei contentiones vocis et i-emissiones ^ contine- 



7 latrare jd^rcien unb toben. — ^ Anax. 500—428. 

1 illis im örl^gl^b. pitb einige ©ot)]^iften — ^I)ilojot)]^en nnb SRebe« 
lelirer — genannt. — 2 ludus ©d^ule. — ^ forensi luce caruit 
jofem er nirf|t öffentlid^ bor ®erirf|t al§ SRebner auftrat, *auf ba§ öffentl. 
auftreten berjid^tete'. — * solut. ungebunben. — ^ numerus {ka% 
mulifoKjd^e Semegung) SRl^titl^mnS, SSol^lflang. — ^ ad num. conclusio 
r]^^t]^mi|(i^e 5lbrunbung. — ^ ratio 9Wet|obe; observatio SRegel. — 
8 aliqua Hrg. eine beftifnmte' ; ulla 'überhaupt irgenb eine'. 

1 angustus furj. — ^ continuatio verborum unmittelbare 
^ufeinanberfolge ber SBorte, b. 1^. '^eriobe'. — ^content, v. et remis s. 
§ebung unb ©entung be§ 3:one§. 
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rentur. Qui etiam, ut memoriae proditum est, coniectis in os 
calculis summa voce versus multos uno spiritu pronuntiare con- 
suescebat, neque id consistens in loco, sed inambulans atque 
adscensu ingrediens arduo. (de or. I, 260. 261.) 

Aeschines cum propter ignominiam iudicii^ cessisset Athenis ' / O 
et se Rhodum contulisset, rogatus a ßhodiis legisse fertur ora- 
tionem illam egregiam, quam in Ctesiphontem contra Demosthenem 
dixerat. Qua perfecta petitum ab eo est postridie, ut legeret 
illam etiam, quae erat contra a Demosthene pro Ctesiphonte edita. 
Quam cum suavissima et maxima voce legisset, admirantibus 
Omnibus: Quanto, inquit, magis miraremmi, si audissetis ipsum! 
(de or. III, 218.) 

4. 3K. 3lniomu§ orator (143—87). 

Orania veniebant Antonio^ in mentem; eaque suo quaeque /V/ 
loco, ubi plurimum proficere et valere possent, ut ab imperatore 
equites, pedites, levis armatura, sie ab illo in maxime opportunis 
orationis partibus^ coUocabantur. Erat memoria summa, nuUa 
meditationis suspido. Imparatus semper adgredi ad dicendum 
videbatur; sed ita erat paratus, ut iudices illo dicente nonnum- 
quam viderentur non satis parati ad cavendum fiiisse. Sed cum 
haec magna in Antonio, tum actio ^ singularis ; quae si partienda 
est in gestum atque vocem, gestus erat non verba^ exprimens, 
sed cum sententiis congruens : manus ^, umeri, latera, supplosio ^ 
pedis, Status, incessus ^ omnisque motus ; vox permanens ®, verum 
subrauca natura. Sed hoc vitium huic uni in bonum convertebat ®. 
Habebat enim flebile quiddam^^ in questionibus aptumque cum 

* propt. ignom. iud. tocü er mit jciner ftlage gegen ^efipj^on 
f(3^impf(id^ unterlegen toar. ßteftJpl^on l^atte für ®entoft]^ene§ toegen feiner 
Serbienfte um ba§ /^laterlanb einen golbenen ßrang beantragt; bie QnU 
fct)eibung toar 330 ö.^l^r. erfolgt. 

1 Anton., ©ro^öater be§ SriumötrS. — ^ in — partibus gleid^= 
bebeutenb mit suo quaeque loco; bie etngefrf|oBene SSergleid^ung ttiirb ^n- 
lo^, bo^ ber ©egenftanb ber 9SergIeirf|ung tnieberl^olt mirb. — ^ actio 
Vortrag. — * non verba nid^t bie einzelnen SBorte. — ^ manus etc. 
ift ^^jpofttion ^u gestus. -— ^ supplosio (supplodere) ba§ Stampfen. 
S)iefe§ burfte mä^t gang fel)len; für ben Anfang ober ©d^lu^ fottjot)! ber 
ganzen SRebe al§ aurf) leibenfd^aftlirfier ©teilen toar e§ Ütegel. — ^ in- 
cessus ba§ §inunbl^ergel^en tt)ä!)renb ber SR'ebe, beffen (ma^öoHe) ^n« 
toenbung Kicero auSbrüdli^ t)orfrf|reiW. — ^ permanens ouSbauernb; 
subraucus titoa^ Iiol^I flingenb. — ® convert. ref[ejit): fid^ öerfel^ren, 
au§f(f)Iagen, umfd^Iagen. — ^^ flebile quidd. ettt)a§ fflagenbe§, SBett)eg= 
lid)e§, @rgreifenbe§. 



Digitized by 



Google 



I 

150 D. ÖcMtüde über bie Slcbcfunfl. ! 

ad fidem faciendam tum ad misericordiam commovendam. (Brut. 
139. 141. 142.) 

5. S. SiciniuS graffuS (141—91). 

I^v*^ Huic alii parem esse dicebant, alii anteponebant L. Cras- 

sum. Equidem, quamquam Antonio tantmn tribuo, quantum 
supra dixi, tarnen Crasso nihil statuo fieri potuisse perfectius. 
Erat summa gravitas, erat cum gravitate iunctus facetiarum et 
urbanitatis oratorius, non scurrilis lepos\ Latine loquendi accu- 
rata et sine molestia diligens elegantia^ in disserendo^ mira 
explieatio, cum de iure civili, cum de aequo et bono disputare- 
tur*, argumentorum et similitudinum ^ copia. Paratus veniebat 
Crassus, exspectabatur^, audiebatur; a principio statim, quod 
erat apud eum semper accuratum, exspectatione dignus videbatur. 
Non multa iactatio corporis, non inclinatio vocis^, nuUa inam- 
bulatio, non crebra supplosio ^ pedis ; vehemens et interdum irata 
et plena iusti doloris oratio, multae et cum gravitate facetiae; 
quodque difficile est: idem et peromatus et perbrevis. (Brut. 
143. 158.) 

6. D. §ortcnftu§ C^ottaluS (114—50). 

I ^/ 3 Hortensius cum admodum adulescens orsus esset in foro 

dicere, celerit^r ad maiores causas adbiberi coeptus est. Primum 
memoria tanta, quantam in nuUo cognovisse me arbitror, ut, 
quae secum commentatus esset, ea sine scripto verbis isdem 
redderet, quibus cogitavisset. Hoc adiumento ille tanto sie ute- 



1 facetiae launiger SSi^, urbanitas feiner SBeltton, lepös leidste 
^nmut, ®gj^ ju gravitas; inäbefonbere, tt)ie öfter im biSl^crigen: leidet., 
anmut. SSi^; scurrilis cf. I, 6, ^.2.-2 gi^e molestia oljne 
^ebanteric, ungejtüungen (cf. putidus I, 5, ^. 7), elegantia StoxxttU 
l^eit, Seinl^cit. — ^ disser. tüiffenfd^aftlid^e Darlegung; explieatio = 
explicandi facultas, ßunft ber ßntmirflung, ®abe ber S)eutli(i^feit. — 
* cum — disputaretur ein iteratiöer 5lebenfa^; pufiger fe^t gic. in 
fold^en göHen ben 3nbi!.; Segel ift bag. ber ffonj. 3. SB. bei Siöiu§. -7 
5 similit äl^nlid^e gfälle, parallelen. — ^ exspectabatur näml. mit 
©l)annung; ebenfo audiebatur mit IJlufmerffamfcit, 'man mar ganj 
q\)x\ — 7 inclinatio voc. nad^ anbern ©teßen nid^t f olüol^l : öielfadjer 
aSJed^fel, Steigen unb ©infen, ber (Stimme, al§ öielmel^r: gebrod^ener, 
l^ol^Ier, tiefer fflang ber ©t. — ^ inamb. — crebra supplosio pe<l- 
cf. 4, % 5. 6. S)er incessus burfte nid^t jur inambulatio, ^um ^in* 
unbl^erjpajieren, unb bie supplosio burfte nid^t crebra »erben. 
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batur, ut sua et commentata ^ et scripta et nullo referente^ 
onmia adversariorum dicta meminisset. Ardebat autem cupidi- 
tate sie, ut in nullo umquam flagrantius studium viderim. Nulluni 
enim patiebatur esse diem, quin aut in foro diceret aut medi- 
taretur extra forum. Saepissime autem eodem die utrumque 
faciebat. Attuleratque minime vulgare genus dicendi, duas qui- 
dem res, quas nemo alius: partitiones, quibus de rebus dicturus 
esset, et coUectiones ^ eorum, quae essent dicta contra, quaeque 
ipse dixisset. Vox canora^ et suavis, motus et gestus etiam 
plus artis habebat, quam erat oratori satis. Is post consu- 

latum** — credo quod videret ex consularibus neminem esse 
secum comparandum, neglegeret autem eos, qui consules non 
faissent — summum illud suum studium remisit, quo a puero 
fuerat incensus, atque in omnium rerum abundantia voluit beatius, 
ut ipse putabat, remissius ^ certe, vivere. Itaque cum iam paene 
evanuisset Hortensius et ego anno meo^, sexto post illum con- 
sulem, consul factus essem, revocare se ad industriam coepit, ne, 
cum pares honore essemus ^, aüqua re superiores videremur ^. 
Sic duodecim post metmi consulatum annos in maximis causis, 
cum ego mihi illum, sibi me üle anteferret, coniunctissime ver- 
sati sumus». (Brut. 301—303. 320. 323.) 

7. ©icevo. 

Nulla est uUo in genere^ laus oratoris, cuius in nostris )^Y 
orationibus non sit aliqua si non perfectio, at conatus tamen 



1 commentatus öftcr§ pajfiö; comment. aliquid \\ä) übet ettoaS 
einen öotlöufigen @nttt)utf, Stottjen, 93emetfungcn mad^en; scribere al. 
cttoaä fertig, auSfüiitlid^ nicbctj^teiben. — ^ nullo referente cigtl 
ol^nc ba^ il^m jemanb betirfitete, b. f). of^nt frcmbe Scil^üfe (ol^ne 6ouffleut). 

— 3 collectio tefumictenbe 3wfcitnmenfaffung. — ^ canora anbetö 
al§ I, 5 s. f. — ^ post consul. aljo nad^ bcm % 69 t). &)x, — 
ö remissius cf. öotl^in: studium remisit; aljo: mit mcniget ^nftrengung. 

— ^annomeoin meinem ^ai)x, b. i. in bcm ctften ^af)x, in toclrfiem 
x6) (naä) bct lex Villia annalis 180 t). 6t) t. unb bct bctteffcnben jullanij(|en 
lex Cornelia) bQ§ ßonjulat befleiben butftc; im ftü]^eftmi)glirf|en Salute, im 
geje^Ud^en ^Itet. ^ottenfiuS bagegen, geb. 114, ttat nid|t im laufenben 
43. Seben§jial)te, tote ©iccto, fonbetn im laufenben 45. SebenSjial^te ba§ 
Äonf ukt an; et toar Äonful mit O. 6acciliu§ 3Jletettu§ 69. m^ befig- 
niettet ftonfui ]pxaä) et füt Setteö. — ^ ^ _ 9 ^ottenfiu§ ift SSettteter 
be§ genus dicendi Asiaticiim, be§ etl^abenen @til§. 

1 uUo in genere. 3m aßgemcinen abet öetttat Kiceto ba§ genus 
B.hodium, ben gemäßigten ©til 
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atque adumbratio ^. Non adsequimur; at quid deceat, videmus. 
Nee enim nunc de nobis, sed de re dicimus; in quo tautum 
abest ut nostra miremur, ut usque eo difficiles ® ac morosi simus^ 
ut nobis non satis faciat ipse Demosthenes ; qui quamquam unus 
eminet inter omnes in omni genere dicendi, tarnen non semper 
implet* aures meas; ita sunt avidae et capaces et semper aliquid 
immensum infinitumque desiderant. Sed tarnen, quoniam et hunc 
tu ^ oratorem diligentissime cognovisti nee eum dimittis e maoi- 
bus et tamen nostra etiam leetitas, vides profeeto illum multa 
perfieere, nos multa eonari, illum posse, nos velle, quocumque 
modo causa postulet, dicere. Quantis illa elamoribus^ ad- 

uleseentuli diximus ^ de supplieio parricidarum® ! quae nequaquam 
satis defervisse® post aliquanto sentire coepimus: 'Quid enim 
tam commune quam spiritus vivis, terra mortuis, mare fluetuan- 
tibus, litus eieetis^®? Ita vivunt, dum possunt, ut ducere animam 
de eaelo non queant; ita moriuntur, ut eorum ossa terram non 
tangant; ita iactantur äuetibus, ut numquam adluantur; ita 
postremo eieiuntur, ut ne ad saxa quidem mortui eonquiescant' — 
et quae sequuntur; sunt enim omnia sieut adulescentis non tam 
re^^ et maturitate quam spe et exspeetatione ^^ laudati. Nee 
vero hie erat unus ardor in nobis, ut hoc modo omnia dieeremus. 
Ipsa enim illa iuvenilis redundantia** multa habet attenuata^^, 
quaedam etiam paulo hilanora, ut pro Habito, pro Comelio^* 
compluresque aliae. An ego Homero ^*, Ennio ^^, reliquis poetis 
et maxime tragieis coneederem, ut ne omnibus locis eadem eon- 
tentione^® uterentur, crebroque mutarent, nonnumquam etiam 
ad eotidiantmi genus sermonis aeeederent: ipse numquam ab illa 



2 adumbratio ögl C, III, 9, ^.2.-8 diffic. ]i)Xott ju 
bcfricbigcn. — * implere bcfricbtgen. — ^ tu angcrcbct ift 9K. 93rutu§. 
— ö clam. 93cifaII§gcfd^rei ber S^^^^^- — ^ diximus in ber 93er« 
tcibigungSrcbc für Sex. Roscius Amerinus. ber be§ 95atcrmorb§ angeflagt 
mar, i. % 80. — ^ parr. bie lebettbig in einen lebernen ©d^Iaurf) ein« 
genäl^t unb jo in§ SSaffer gemorfen mürben. — ^quae — deferv. etc. 
ogl. A, 2 im ganjen unb sub. fin. — i® eiectus an§ Sanb l^inauS« 
gemorfen, jrfiiffbrüd^ig, geftranbet. — " re burd^ mirflid^e ßciftungen. — 
^2 spe et exspect. sc. bie er erregte. — ^^ redund. Überfülle (im 
^u§bru(!). — 1^ attenuatus (öerbünnt) einfad^, jrf|lirf|t. — ^^ pro — 
Corn. bie Sebe für % gluentiuS ^abituS (66) ift erl^alten, bie für 6. 
KorneIiu§ ®allu§ (65 t). &)x,) bi§ auf menige Srud^ftürfe öerloren ge« 
gangen. — ^^ Homer. |)omer, ber 'd^iifd^e TOann {Xiog ayriijy, ca. 600 
bis ca. 520, mag ca. 550 Die "^Xxa^ unb bie Db^ffee in bie enbgütige ©eftalt 
gebrad^t l^aben. — i^ Enn. 239—168. — i« contentio ^at|o3. 
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acerrima contentione discederem ? Sed magno semper^^ usi 

impetu saepe adversarios de statu ^^ omni deiedmus. Nobis pro 
familiari reo^i summus orator non respondit Hortensius; a nobis 
homo audacissimus Catilina in senatu accusatus obmutuit; nobis 
privata in causa magna et gravi cum coepisset Curio pater^^ 
respondere, subito adsedit, cum sibi venenis^* ereptam memo- 
riam diceret. Quid ego de miserationibus^* loquar? quibus eo 
sum usus pluribus, quod, etiam si plures dicebamus, perorationem 
mihi tarnen omnes relinquebant; in quo ut yiderer excellere, non 
ingenio sed dolore ^^ adsequebar. Quae qualiacumque in me 
sunt — me enim ipstmi paenitet, quanta sint — , sed apparent 
in orationibus^ö^ etsi carent libri spiritu illo, propter quem 
maiora eadem illa, cum aguntur^^, quam cum legüntur, videri 
solent. (or. 103—105. 107—109. 129. 130.) 

8. ©äfar al§ SRebncr unb gäfarS ScnfiDürbiglcitcn. 

De Caesare et ipse^ ita iudico et de^ hoc huius generis l^-T 
acerrimo existimatore saepissime audio, illum omnium fere ora- 
torimi Latine loqui elegantissime ; nee id solum domestica con- 
suetudine^, sed, quamquam* id quoque credo fuisse, tamen, ut 
esset perfecta illa bene loquendi laus, multis litteris, et iis qui- 
dem reconditis et exquisitis^, summoque studio et diligentia est 
consecutus.^ Atque etiam commentarios quosdam scripsit rerum 
suarum valde probandos ; nudi ^ enim sunt, recti et venusti, omni 



lö semp. ttjenn c§ galt, bie patlf)etif(i^e SRcbelöcije anjumcnbcn. -— 
20 Status bic fefte (Stellung be§ ÄämpfcrS, in ber er ben Angriff • 
ermattet. — 21 reo für Serre§, mit toeldiem §ortenpu§ befreunbet tüor. 
22 Curio pater. C. Scribonius Curio (Äonjul 76) f 53. g§ l)anbelt 
jtrf) um Kicero§ (iebenfaUS erfolgreid^e) öerlorene ©rfilu^öerteibigung ^ur 
Untcrftü^ung be§ Cotta, ber pro Titinia fprad^; adsedit ber Sebner 
jprad^ ftel^enb. — 23 venen. S^ubermittel ber Sittnia. — 24 Quid . . . 
toa§ foD id^ norf) öon bem ^ilfSmittel berSRül^rung fagen? — 25 dolore 
\iyxxi) tt)irfU(f)e§ 9Kitgefül)I. — 20 Quae qualiacumque — ora- 
tionibus *3n tt)elrf|em ®rab id^ immer bicfe Qfäl^igfeiten befi^en mag 
(id^ felbft bin öon bem SJla^e berjelben nid)t befriebigt), fie liegen in meinen 
5R. SU Sage'; sed cf. B, IH, 2, ^. 4. — 2^ agere cf. 4, 21. 2. 

1 ipse: 2ltticu§, mit hie — exist. ift Kicero gemeint. — 2 de au§ 
bem aWunbe. — ^ domest. consuet. ©emöl^nung im elterlichen §aufe. 
— -* quamqu. etc. Käjar§ ^rgtel^ung »ar oon feiner 9Kutter ^lurelia 
geleitet toorben. — ^recond. et exquis. ögl. recond abstrusisque 
r. n, 1. — ö Käfar öertritt al§ Sebncr be§ genus Atticum, bie ge^ 
fud^te ©d^lirfitl^eit. — ^ nud. fd£|murflo§, fd^lid^t; rect. gerabe, unge« 
fünftclt, natürlid^; recti et ven. §enbiabt)oin : öon natürlid^er 2lnmut. 

Digitized by LjOOQ IC 



154 D. Sd^rftüde über bic Slcbefun^. 

omatu orationis tamquam veste detracta^. Sed dum voliiit alios 
habere parata, unde sumerent, qui vellent scribere historiam, 
ineptis gratmn fortasse fecit, qui volent illa calamistris ^ inurere; 
sanos quidem homines a scribendo deterruit. Nihil est enim in 
historia pura^^ et illustri^^ brevitate dulcius. (Brut. 252. 262.) 

III. 2)er 9ftcbncr unb feine g^'^örer. 

1. 5)ie ctftc iBefangcnl^cit be§ 3}cbner§. 

Mihi^, etiam qui optime dicunt, quique id facilKme atque 
omatissime facere possunt, tarnen, nisi timide ad dicendum acce- 
dunt et in ordienda oratione perturbantur, paene impudentes 
videntur; tametsi id accidere non potest. üt enim quisque 
optime dicit, ita maxime dicendi difficultatem variosque eventus 
orationis exspeetationemque hominum pertimeseit. Equidem et 
in vobis animadvertere soleo et in me ipso saepissime experior, 
ut et exalbescam in principüs dicendi et tota mente atque artu- 
bus Omnibus contremiscam. Adulescentulus vero sie initio accu- 
sationis^ exanimatus sum, ut hoc summum beneficium Q. Ma- 
ximo^ debuerim, quod continuo consilium dimiserit, simul ac 
me fr actum ac debilitatum metu viderit. (de or. I, 119 — 121.) 

2. Seben unb treiben im Greife ber 3ii^örcr. 

Volo hoc oratori contingat, ut, cum auditum ^it eum esse 
dicturum, locus iu subsellns occupetur, compleatur tribunal, 
gratiosi scribae sint in dando et cedendo loco, Corona ^ multiplex, 
iudex erectus^; cum surgat is, qui dicturus sit, significetur a 

8 detraeta auf ba§ tiäl^erftcl^cnbe veste ftott auf omatu belogen 
cf. B, I. 12, % 15. -— ö calamister ob. calamistrum Srcnncifcn 
3Utn träufeln ber §aarc; calam. inurere I)ier biM^: mit ®ä)n6xUln, 
mit bem nötigen Slufpu^ öerfeljen; illa näml. bcn ©toff ber commen- 
tarii. — ^^ pura f(i^mu(!lo§, einfarf), fd|li^t. — i^ illustr. flar, Iid^t= 
Doli, burd^fiti^tig. 

1 Mihi ber ©prerfienbe ift 8. graffuS f. II, 5; angerebet finb 3R. 
Antonius u. a. — ^ aecusationis näml. be§ K. $a))iriu§ Karbo im 
S. 119. KraffuS mar bamal§ 21 3. alt. — « Q. Max. tt)a]^rfd^cinli(^ 
Q. Fabius Max. Eburnus, ttield^er bamal§ ^rätor toax (Äonful 116). 

1 Corona bo§ (im ^eife um!)erftel^enbe) ^ublifum; bie subsellia 
maren für bie Parteien, il^re Anwälte unb 93eiftänbe, für bie Unterbeamten 
ber 5!Ragiftrate (bie scribae) u. a. beftimmt. — 2 erectus gef))annt er« 
tt)artnng§t)oE. 
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Corona silentium^, deinde crebrae adsensiones, multae admirationes; 
risus, cum velit, cum velit, fletus, ut, qui haec procul videat, 
etiam si, quid agatur, nesciat, at placere tarnen et in scaena esse 
Rosdum* intellegat. (Brut. 290.) 

3. Sie C)öltung ber 3"^örer bebeutfam für bcn ßcnner. 

Ut ex nervorum sono in fidibus, quam sdenter ei pulsi sint, 
rntellegi solet, sie ex animorum motu cernitur, quid tractandis 
bis perficiat orator. Itaque intellegens dicendi existimator non 
adsidens et attente audiens, sed uno adspectu et praeteriens de 
oratore saepe iudicat, Videt oscitantem ^ iudicem, loquentem cum 
altero, nonnumquam etiam circulantem, mittentem ad boras^, 
quaesitorem ^, ut dimittat, rogantem: intellegit oratorem in ea 
causa non adesse, qui possit animis iudicum admovere orationem 
tamquam fidibus manum. Idem si praeteriens adspexerit erectos 
intuentes* iudices, ut aut doceri de re idque etiam vultu pro- 
bare videantur, aut, ut avem cantu aliquo, sie illos viderit ora- 
tione quasi suspensos teneri, aut, id quod maxime opus est, 
misericordia, odio, motu animi aliquo perturbatos esse vehemen- 
tius: ea si praeteriens, ut dixi, adspexerit, si nihil audiverit, 
tamen oratorem versari in illo iudicio et opus Oratorium fieri 
aut perfectum iam esse profecto intelleget. (Brut. 199. 200.) 

3 significare silentium boö S^^^^^ 8«"^ ©tiUfd^toeigen geben. 
— * Q. Roscius Gallus (comoedus) 3citgenofje Kicero§, berül^mter 
©(i^aujpielet (ftomüer), beffcn 9lame für jebe ^2lrt öon Sßirtuofität )>rid^= 
lüörtlici^ getDorben tuar; 'ein SR.' @r tuar bei Sanuoium geb. u. t ca. 62. 

1 oscitare ob. -ari göl^nen; circulari uml^erfdilenbern (unb mit 
anbern fid^ unterl^alten). — ^ mitt. ad horas. *6r j(|i(!t einen S)iener 
jur ©onnenu]^r,.,uni nodijujel^en, toieöiel U^r e§ iff. — S)ie UI)r fjeiftt 
horologium. Über bie fec^jjpbra fiel^e pg. 147. 3)ie ©onnenul^r ]^ei|t 
horologium solarium ober, toeil baöon bie S^ageSftunben abgelejen tourben, 
horae. S)ie 3 für bie ©tabt perij)]^erif^en Solarien (öom Duirinal 293, 
^apitol ca. 290 unb W.=9lt)cntin ca. 290) fommen t)icr nid^t in 93etrQd^t, 
nod^ bie au§ gatäna 283 gebrad^te tabula Valeria, fonbern bie 3Jlarcij(|e 
©onnenul^r öon 164, im W.«2:eile be§ Komitiumö, unb bie bei beberftem 
§immel ^ur grgänpng bienenbe Scipionijd^e SQSajjerul^r öon 159 („so- 
larium'* Scipionis genannt) ebenbajelbft. — ^ quaesitor ber SSor« 
ft|enbe be§ consilium iudicum ögl. B, I, 11, % 11; er fonnte bie ©i^ung 
ieoerjeit aufl^eben; dimittat sc. consilium iudicum. — * erectos cf. 
2, ^. 2; intuentes näml. auf ben SRebner. 
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E. Jlttpattg: lUrlefe 

aus bctt ^al^ren 54—43 ö. ß^r. 

QtitQt)i)xä)tl\i)t Übcrfid^t: 

(9et 3aiu unb ^ebr. ifi baS am 1. ^öt| beginnenbe €tabtja^r toeggelaj^en, baS ^ier etgentlid^ um 
C^inS niebriget ij!. .ig/ beiftt : »bie bamaU 3eit0en5ffl{d)e% „juL" ^ei^t : »bie butdb dutianiflerund 
^ctau8!ommcnbe ©atleninß". Sediere ift auf biefen 2 ©eiten in [ ], fonft aber auf bem Äanb« 

frei beiÄefüflt.) 

700/54 OuintuS gic. »irb im grül^ial^t ßegat dSiarS, an tocld^cn 
aud^ 2:rcbatiu8 ^^cfta üon ®ic. cnnjfol^lcn roirb, begleitet 
\f)n auf feinem jtoeiten S^lbjug naä) SBrilannien unb 
befielet im SQ&interquarticr bei ben 9iert)iern einen Über« 
fatt beS «mbiorig (b. GaU. V, 24 sq.)- 

1.— 4. Sic. an 6äfar, C (Jicero, XrebatiuS . . 54 

701/53 C. (Sic. üon ben eigambrern überfallen (b. Gall. VI, 36 sq.). 

702/52 O. (£ic. ift, nad^ ßäfarS Sieg über SBercingetorij, im aOBinter« 
quartier bei ben ^äbuem (b. Gall. VIT, 90). 



703/51 9Rai. Sic. (mit feinem ©ruber OuintuS) nad^ gilicicn. 
704/50 3. ?lug. «breifc ©iceroS au§ ailicien. 

5. Sic. an 5:erentia . . . [jul. 3. Sept.] jg. 18. Cft. 50 
705/49 4. San. Infunft (Sic.S üor 9lom. 

6. San. @ntfd^eibenbe 6enat§befd^lüffe gegen (Jäjat. 

6. ©ic. an Stiro [25. 9ioü. 50] 12. 3an. 49 

c. 12. 3an. eäfar überfd^reitet ben Slubico. 

17. 3an. S)ie ^ompejaner üerlajfcn 9lom; (Sicero nad^ Gam« 
panien. 

7. eic. an Sercntta [5. 2)ea. 50] 22. 3an. 49 

8. dk. an tiro [10. S)ea. 50] 27. 3an. 49 

21. gebr. ©äfar erobert ©orfinium. 

9. (Jäfar an gicero . . . [OKitte San.] «nfong 2Rära 49 
9.-~ 18. SWära. 6äfar üor Sßrunbifium ; bann in JRom. 

10. (Jic. an 6äfat [28. 3on.] 19. SKärg 49 

11. eäfar an 6ic. . . Sic. empfängt ben SBrief am [4. gebr.] 

26. 9Jläta 49 
9Jlitte ?lprU. 6äfar nad^ Spanien. 

12. gäfar an 6ic [25. gebr.] 16. ?lpril 49 

7. 3uni. Sic. ju ^ompejuS nad^ 2)5rradiium, bleibt bafelbft. 

13. Sic. an Xerentia [16. ^pr.] 7. Suni 49 

706/48 9. Sejt. Sd^lad^t bei ?^]&arf aluS ; a;ic. nad^ (Sorc^ra u. ^atrö. 

Oft. Sic. äurüdt nad^ Srunbifium. 
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ouS bcn Suiten 54—43 D. (Sl^r. | UNIVER^^Y 

706/48/47 ?lIejQnbr., ^ontifd^er Äticg. 

Oft. 14. (Sic. an Jctentia [3. ^t.) 14. 3um 47 

15. „ ^ „ [31. mai] 12. 8c5t. 47 

707/47 6ept. 6äfar feiert mä) atalien aurüdE; Sic. gc^t i^m 

entgegen; balb barauf »teber in 9iom. 
708/46 San.— ^pr. ^frifanifd^er ihieg. 

16. (Jic. an SBatto . . . [9Jlittc ffebr.] nad^ TOtte ^px. 46 

17. aic. an 95arro .... [int %n\. %u%.] nad^ 1. Oft. 46 
Duint. eafar feiert nad^ Stalten jurürf. 

18. eic. an ^actu§ [27. SHai] 26. Ouint. 46 

19. (Jic. an ^aetuS [Suni] ©cjt. 46 

20. 6ic. an SigariuS [24. SuU] 24. Stpt 46 

709/45 ©pontf^er Äricg. 

710/44 21, 6ic. an ßuriuS Einfang San 44 



710/44 15. SRärj. (Säfar ermorbct. 

tlptil— 6cjt. eiceto auf feinen fianbgütern in (5am* 

panitn. 
^r.— 3Rai. 9leife be§ Antonius burd^ Stauen. 
^x. Anfang. D!tat)tan lanbet in Stalten; begibt 
fid^ über ßampanicn nad^ fftom. 

22. Sic. an ^tticuS 22. ^pril 44 

31. ©e|t.— SÄitte C!t. 6ic. in SRom; erfte n. gtoeite 

pi)iixpp. IRebe. 

23. (£ic. an «affiuS Anfang Oft. 44 

Oft. ajliittc— 9. $)ca. Cicero auf feinen ßanbgütern. 

Oft./9loü. Oftaöian wirbt Xxupptn] jwei ßegionen 

be§ ^nt. fallen ju il^m ab. 
9lot)./S)ea. SBeginn be§ ^tiegcS öor SÄutina. 
9. 2)ca. Sic. wiebcr in fftom] 20. 2)cj. britte pi)\l\pp, 

IRebe. 

24. Sic. an 5:reboniu§ gebr. 43 

711/43 22. %pr. Sierse^nte, Ic^te p^iüpp. Siebe. 

27. %px. ©d^lad^t bei' 3Jlutina. 

25. (Sic. an 5). 93rutu§ furj üor 19. 9Jlai 43 



1. CICERO CAESARI IMP.i S. D. (3iom, int SKj. [gebr.] 54.) 

Vide, quam mihi persuaserim te me esse alterum non 
modo in üs rebus, quae ad me ipsum, sed etiam in üs, quae ad 



^ Unter gfrcunbcn ift üirjcfte SSc^eid^nung ba3 cognomen ; in ber gamilic 
unb gegen ben fjrcigelaffenen genügt für ben ^auäl^erm ba§ allgemeine 
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meos pertinent. C. Trebatiuin^ cogitaram, quocumque exirem', 
meciim ducere, ut eum meis onmibus studiis, beneficiis quam 
omatissimum domum reducerem. Sed posteaquam et Pompei 
commoratio diutumior erat, quam putaram, et mea quaedam tibi 
non ignota dubitatio aut impedire profectionem meam videbatur 
aut certe tardare, vide, quid mihi sumpserim*. Coepi velle ea 
Trebatium exspectare a te, quae sperasset a me, neque meher- 
cule minus ei prolixe de tua voluntate promisi, quam eram soKtus 
de mea polliceri. Casus vero mirificus quidam intervenit quasi 
vel testis ^ opinionis meae vel Sponsor humanitatis tuae. Nam cum 
de hoc ipso Trebatio cum Balbo ^ nostro loquerer accuratius domi 
meae, Htterae mihi dantur a te, quibus in extremis scriptum erat: 
'M. Titinirmi^, quem mihi commendas, vel regem Galliae faciam, vel 
hunc Leptae ^ delega, si vis. Tu ad me alium mitte, quem ornem'. 
Sustulimus manus ^ et ego et Baibus : tanta fait Opportunität, ut 
illud nescio quid^^ non fortuitum sed divinum videretur. Mitto 
igitur ad te Trebatium atque ita mitto, ut initio mea sponte, 
post autem invitatu tuo mittendum duxerim. Hunc, mi Caesar, 
sie veüm omni tua comitate complectare, ut omnia, quae per me 
possis adduci ut in meos conferre velis, in unum hunc conferas. 
De quo tibi hominehaec spondeo — non illo vetere verbo meo^^ 



gentile; bem ©ruber jrfireibt man mit bem bloßen praenomen. Im- 
perator „fiegliafter Qfelbl^err". — 2 C. Trebatius Testa ein berül^mter 
$ftcd^t§gelcl)rter. — ^ quocumque ex. nament(i(i^ nad) @l)anien. ^om= 
pejus, toelci^cr fid^ 55 t). &)x, bie fünfjäl^rige ©tattl^alterfd^aft Don Spanien 
^atte ^ufirficrn laffen, forberte Kic. ouf, il^n bortl^in al§ St^at ju begleiten, 
unb die. mar eine Zeitlang geneigt, e§ gu tun. 5lber teil§ erfd^ien il^m 
bod^ bei ber Sage ber S)inge in SRom, bejonber§ ben forttoäl^renben ^n= 
griffen be§ ®obiu§, eine längere Entfernung bebenflid) (f. unten mea — 
dubit.), teils 30g e§ $omp. jelbft jd^Iiepd^ Dor (Pomp, commor.), (Spanien 
öon 9lom au§ burd^ Segaten (^franiuS unb ^etrejuS) ju öerttialten. — 
* sumere I) er ausnehmen, anmaßen. — ^ testis testari Iiei^t nid)t blo^ 
eine Satfarfie bezeugen, jonbern aud) eine ^nfid^t befraftigcn, unb ebenfo 
toirb testis gebraust. — ^ Balb. SSertrauter gäfarS. — ^ Titin. ber 
9lame ift unfirfier. TOit einem 9K. 3:itiniu§ ftanb gic. in brieflid^em a5er= 
fel^r; ein Srud^ftüdf eineS an benfelben gerid^teten S5riefe§ ift norf) erl^alten. 
S)er 5nann mar, toie e§ fd^eint, ein unbebeutenber 9Wenfd^, mit bem göfar 
nid)t§ anzufangen mu^te, tot^i^alh er fd^ergenb fagt, er ttJoHe il^n ^um 
Äönig öon ©allien marfien. — ^ Lepta nidt|t beS notieren befannt, öiel« 
leidet ein Offizier gäfarS ; delegare (t)er)tt)eifen. — ^ Sustul. manus 
näml. jum ^immel, S^i^cn ber greube. — ^^ illud nescio quid 
jenes gan^ eigentümlidie SegebniS, jenes merftoürbige ^uf^mmentreffen. — 
11 illo V. V. meo tt)ie bie *betr)u^te alte SQSenbung^ lautete, ift auS t>m 
Sufammenl^ang nid^t erfirfitlid^. — 12 d© Mil. TOilo tnoDte fid^ 53 um 
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quod cum ad te de Milone^^ scripsissein, iure lusisti, sed more 
Romano 1^ quo modo homines non inepti loquuntur — probiorem 
hominem, meliorem virum, pudentiorem esse neminem. Accedit 
etiam, quod famüiam ducit^* in iure civili sii^ulari memoria, 
summa scientia. Huic ego neque tribunatumnequepraefecturam^^ 
neque ullius beneficii certum nomen peto: benevolentiam tuam 
et liberalitatem peto ; neque impedio, quo minus, si tibi ita pla- 
cuerit, etiam hisce eum omes gloriolae insignibus*®. Totum 
denique hominem tibi ita*^ trado 'de manu', ut aiunt, 4n ma- 
num' tuam istam et victoria et fide praestantem. Simus enim 
putidiusculi, quamquam per te^^ vix licet; verum ^^ ut video, 
licebit. Cura, ut valeaß, et me, ut amas, ama. (ad Farn. VII, 5.) 

2. MARCUS Q. FRATRI S. 

(©cfc^t. auf bem Cumanum ober aber Pompeianum %nf. 9Kai [@nbc SWärj] 54.) 

Duas adhuc a te accepi epistulas, quarum alteram in ipso )V/ 
discessu nostro^ alteram Arimino^ datam; plures, quas scribis te 
dedisse, non acceperam. Ego me in Cumano et Pompeiano^, 

praeterquam quod sine te, ceterum satis commode oblectabam, 
et eram in isdem lods usque ad KaL lun. * futurus. Scribebam ^i^^n, 
illa, quae dixeram, noXiuxd\ spissum sane opus et operosum. 
Sed si ex sententia successerit, bene erit opera posita, sin minus, 
in illud ipsum mare deiciemus, quod spectantes scribimus, aggre- 
diemur alia, quoniam quiescere non possumus. Maximae mihi 



ba§ ßonjulat bemcrbcn (ba aber bie SBal^Il^anblungen immer geftört tourbcn, 
mar er itorf) s" Anfang 52 Scmerbcr, cf. B, V, 1, 21. 1), unb Kiceto ^attc 
i!^n bei Käfar, ber il^m nid)t günftig fein fonnte, ju em))fe]^Iett unternommen. 

— 18 more Rom. tote B, I, 4, %, 9 Latine; toeil bie SReben§art fprid^= 
toörtlirf) toar, fe|t Kic. jur gntfc^ulbigung l^inju quo modo — loqu. toie 

— \\ä) au§jubrü(!en ))pegen. — i* familiam ducere ber erfte, einer 
ber etften fein. — ^^ trib. — praef. ögl. über bie tribuni praefecti 
reliquique, qui ex urbe amicitiae causa Caesarem sequebantur, B. 
G. I, 39. — 16 gloriolae ins. %^xtn)pb\iä)tn\ — ^^ ita fo toie (mit 
bem toaS — ) irf| je^t tue. — ^^ per te bir gegenüber. — ^^ verum 
abbred^enb: bod^. 

1 in ipso discessu n. unmittelbar naci^ unjeret 2:rennung. OuintuS 
toar eben naci^ ©aHien gegangen. — ^ Arim. — lejte Stabt öor ber $ro* 
öinj ©aHien. ^erfunftSaMatiö bei dare ep. — * Cum. et Pomp. 
Sanbgüter be§ Sic. bei ßumö unb ^oml)eii. — * ber 95rief ift 2lnf. TOai 
gef(i^rieben. — * noXitMa hk SSüd^er de re publica; spissum eigtl. 
biij^t; übcrtr. langfam öortoärtögel^enb, l. bon ftatten geljenb, langtoierig. 
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curae erit, ut Ciceronem tuiun nostnimque® videam scilicet^ 
cotidie, sed inspiciam, quid discat, quam saepissime, et, nisi ille 
contemnet, etiam magistrum me ei profitebor, cuius rei non nuUam 
consuetudinem nactus sum in hoc horum dierum otio Cicerone 
nostro minore producendo^. Cum Bomam venero, nullum 

praetermittam Caesaris tabellarium, cui litteras at te non dem. 
Trebatium ut valde ames, vehementer te rogo. (ad Q. Fratrem 

n, 12.) 

3. CICERO TBEBATIO S. D. (9iom, im ©cjtili§ [3ult] 54) 

I v| C' Ex ^ tuis litteris et Quinto fratri^ gratias egi et te aliquando 

coUaudare^ possum, quod iam videris certa aliqua in sententia 
constitisse. Nam primorum mensium litteris tuis vehementer com- 
movebar, quod mihi interdum — pace tua dixerim* — levis in 
urbis urbanitatisque ^ desiderio, interdum timidus in labore mili- 
tari, saepe autem etiam, quod a te alienissimum est, subimpudens 
videbare. Tamquam enim syngrapham® ad imperatorem, non 
epistulam attuüsses, sie pecunia ablata domum redire properabas. 
Ego cum viderem me a Caesare honorificentissime tractari et 
unice diligi hominisque liberalitatem incredibilem et singularem 
fidem nossem, sie ei te commendavi et tradidi, ut gravissime 
diUgentissimeque potui. Quod ille ita et accepit ^ et mihi saepe 
litteris significavit et tibi et verbis et re ostendit mea commen- 
datione sese valde esse commotum. Hunc tu virum nactus, si 
me aut sapere ahquid aut velle tua causa ^ putas, ne dimiseris; 
et si quae te forte res aliquando offenderit, cum ille aut occu- 

6 Cic. tuum nostrumque beibe ^ron. bejiefjcn fid) auf bcu ©ol^n 
be§ Duintu§. 3)erjclbc mar je^t 12 % alt, 1 '^af)x älter al§ ber junge 
50R. (Sic, toeSl^alb le^terer unten Cic. n. minor genannt toirb. — ^ sci- 
licet tt)ie e§ fid^ Don felbft öerftelit; sed aber aud^. — ^ producere 
jemanb mcitcr fül^ren, on anberen ©teHen — in gieren unb SBürben, l^ier 

— in aSiffcn unb Silbung, b. i. jemonbeS SBiffen förbern. 

1 Ex infolge. — ^ Qu. frat. bei feiner Stellung al§ Segat im 
§eere gäfar§ tnar berfelbe natürlid) in ber Sage, beut 2:rebatiu§ »efentlid^e 
S)ienfte ju leiften. — ^ collaud. au§ öoUcm ^erjen, ol^ne Slürf^alt loben. 

— -* pace tua dixerim 'oerjeil^e mir ben ^2lu§brurf*. — ^ urban. bie 
feineren ftäbtifd^en ©enüffe. — ^ syngräpha Slnmeifung, äBed^fel. — 
* ita acc. er naljm e§ fo auf, öcrftanb e§ fo, näml. ba^ \ä) birf) nad^^ 
brücflid^ l^abe empfei^len tooHen ; ba§ jmeite ©lieb et mihi ~ commotum 
begiel^t fid) auf ben ©inbrud, meldten bie @m))fe]^lung mirfUrf) auf 6äfar 
gemad^t l^abe. — ^ volo tua causa ob. volo tibi id^ münfdie bir ®ute§, 
meine e§ gut mit bir. 
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patioue aut difiicultate ® tardior tibi erit visus, perferto et ultima 
exspectato, quae ego tibi iucunda et honesta praestabo. Plu- 
ribus te hortari non debeo. In Britanniam^^ te profectum non 
esse gaudeo, quod et labore caruisti et ego te de rebus illis 
non audiam. übi sis hibematurus et qua spe aut condicione, 
perscribas ad me velim. (ad Fam. VII, 17.) 

4 a. MARCUS Q. FRATRI S. (3totn, 21. 0!t. [24. ©cpt.] 54) 

Unum illud addam: Cicero tuus nosterque^ sununo 1*^ f 

studio est Paeoni sui rhetoris \ hominis, opinor, valde exercitati 
et boni. Sed nostrum instituendi genus esse paulo eruditius^ 
non ignoras. Quare neque ego impediri Ciceronis iter atque 
illam disciplinam •* volo, et ipse puer magis illo declamatorio 
genere duci et delectari videtur. In quo quoniam ipsi quoque 
fuimus*, patiamur illum ire nostris itineribus; eodem enim per- 
venturum esse confidimus. Sed tarnen, si nobiscum eum rus 
aliquo eduxerimus, in hanc nostram rationem consuetudinemque 
inducemus. Quibus in locis et qua spe^ hiematurus sis^, ad 
me quam dihgentissime scribas velim. (ad Q. Fratrem III, 3.) 



4b. MARCUS Q. FRATRI S. (JuSf., 0!t./5Rot). [9lnf. Oft.] 54.) 

Quod quaeris, quid de illis libris ^ egerim, quos, cum essem 
in Cumano, scribere institui, non cessavi neque cesso, sed saepe 
iam scribendi totum consilium rationemque mutavi. 

Caesaris amore, quem ad me perscripsit, unice delector, pro- 
missis iis, quae ostendit, non valde pendeo^. Nee sitio honores 
nee desidero gloriam, magisque eins voluntatis^ perpetuitatem 
quam promissorum exitum exspecto. Quod me de versibus facien- 
dis* rogas, incredibile est, mi frater, quam egeam tempore, nee 

^ occup. aut diffic. Abi. causae; tardior sc. in te augendo 
et ornando. - ^^ j^ Brit. j. bic c^ronol. Überfielet bcr ©riefe; non 
audiam mä)t ju t)ören braud^e; gu biefer fij^erjl^afteit Semerfung cf. 
«rief 4, % 4. 

1 cf. 55rief 2, ^.6.-2 Paeonius rhetor nic^t \\ai)tx befannt. 
~ 3 erudit. tt)iffen)c^aftli(jeer. — ^ iter Untenid^tSgang, discipl. Sel^r« 
met^obe, ill. loie fie ^äoniu§ l^ai — ^ quon. ipsi etc. cf. A, 2. — 
ö qua spe mit todä^tx SluSfid^t in bie Sw^unft. — ^ hiem. sis O. Kic. 
crl^ielt feine SBßinterquartiere bei ben ^Reröieru, unb jloar beim j. !Ramur. 

1 de ill. libr. bgl. SBrief 2, 91. 5. — ^ pendere aliqua re db'^ 
Rängen, fein§erj an titoa^ pngen, fic^ anf lammern an ettt)a§. — ^ vo- 
lunt. aOSol^IlooUen. — * de vers. fac. ®ic. ttjar öon C aufgeforbert 
tt)orben, bie 2:aten 6äfar§ in ©ritannien ö. % 55 f. bic^terifd^ ju be^anbeln. 

dorban, ^luSgeroä^Ite @tü(fe auS Giceto. 6. tSufl. 11 # l 
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sane satis commoveor animo ad ea, quae vis, canenda. Facerem 
tarnen, ut possem, sed, quod te minime fugit, opus est ad poema 
quadam animi alacritate, quam plane mihi tempora eripiunt. 
Abduco me equidem ab omni rei publicae cura dedoque Ktteris; 
sed tamen indicabo tibi, quod mehercule in primis te celatum 
volebam: angor, mi suavissime frater, angor nuUam esse rem 
publicam *, nuUa iudicia, nostrumque hoc tempus aetatis, quod in 
illa auctoritate senatoria florere debebat, aut forensi labore iactari 
aut domesticis litteris® sustentari, illud vero, quod a puero 
adamaram IloXXdv dgiaveveiv xal ineCQoxov efifievai äXXoav^ 
totum occidisse, unumque ex omnibus Caesarem esse inventum^ 
qui me tantum, quantum ego vellem, amaret, aut etiam, sicut 
alii putant, hunc unum esse, qui vellet®. Quorum tamen nihil 
est eins modi, ut ego me non multa consolatione cotidie leniam; 
sed illa erit consolatio maxima, si una erimus. (ad Q. Fr. III, 5.) 



5. TÜLLIÜS S. D. TERENTIAE SUAE. (Sitten, 18. Oft. 
[3. ©cpt.] 704/50.) 

I S'f Si tu et TuUia, lux nostra, valetis, ego et suavissimus Cicero ^ 

30. Aug. valemus. Pridie Idus Octobres Athenas venimus, cum sane ad- 
versis ventis usi essemus tardeque et incommode navigassemus. 
De nave exeuntibus nobis Acastus ^ cum litteris praesto fuit uno 
et vicesimo die, sane strenue^. Accepi tuas Utteras, quibus in- 
tellexi te vereri, ne superiores mihi redditae non essent. Omnes 
sunt redditae, diligentissimeque a te perscripta sunt omnia; idque 
mihi gratissimum fuit. Neque sum admiratus hanc epistulam, 
quam Acastus attulit, brevem fuisse. lam enim me ipsum ex- 
spectas, sive nos ipsos, qui quidem quam primum ad vos venire 



* null, esse rem p. iDcil alle§ in 5Rom burd^ bcu SOßiUcn bcr brci 
9!Jlac^t]^abcr cntfcl^iebcn iDurbc. — ^ for. labor. Kic. l^iclt in bicjcm ^af)X 
bejonbcr§ öicic ®crid^t§rcbcn ; dorn. litt, über feine fc^riftfteH. Sötigfeit 
f. % 1. — 7 „^xXov dgtoT etc. 31 VI, 208: 3mmer (««*) ber grftc au 
fein unb öorjuftreben ben anbern. — - ® qui vellet ber c§ mollte — »eil 
er biSloeüen burd^ anbere an ber ^Betätigung feiner ©efinnung gel^inbcrt merbe. 

1 suav. Cic. ber junge Kic, tt)el(j^en ber Sater famt bem Steffen 
in bie ^roöinj mitgenommen l^atte. — 3n ben Briefen finben fid^ oft ^Ibj. 
unmittelbar mit Eigennamen öerbunben, cf. ben ©c^lu^ bie|e§ unb be§ 
13. 93rief§. — ^ Acast. ©flaöe gic.§, loeld^er in biefer 3eit geloöl^nlid^ 
al§ Sriefbote (tabellarius) hmü^t mürbe. — ^ sane strenue ein anber« 
mal brandete ein Srief öon 3lom naä) Wif^m 46 2:age. 
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cupiraus, etsi, iii quam rem publicam veniamus, intellego. Oognovi 
enim ex multorum amicorum litteris, quas attulit Acastus, ad 
arma rem spectare, ut mihi, cum venero, dissimulare non liceat, 
quid sentiam. Sed quoniam subeunda fortima est, eo citius da- 
bimus operam ut veniamus, quo facilius de tota re deliberemus. 
Tu velim, quod commodo * valetudinis tuae fiat, quam longissime 
poteris, obviam nobis prodeas. 

De hereditate Praeciana^, quae quidem mihi magno dolori 
est — valde enim illum amavi — , sed^ hoc velim eures: si 
auctio ante meum adventum fiet, ut Pomponius ^ aut, si is minus 
poterit, Camillus' nostrum negotium curet. Nos, cum salvi veneri- 
mus, reliqua per nos^ agemus; sin tu iam Roma profecta eris, 
tamen curabis, ut hoc ita fiat. Nos, si di adiuvabunt, circiter 
Idus Novembres in Italia speramus fore. Vos®, mea suavissima 29.sept. 
et optatissima Terentia, si nos amatis, curate ut valeatis. Vale. 
Athenisio a. d. XV K. Novembr. (ad Farn. XIV, 5.) 

6. TULLIUS ET CICERO J, TERENTIA, TüLLIA, Q., Q.^ 
TIRONI» S. PLUR. Die. (9Sor 9tom, 12. 3an. 49 [25. 9lot). 50].) 

Etsi opportunitatem operae* tuae omnibus locis desidero, /jT^. 
tamen non tam mea quam tua causa doleo te non valere. Sed 
quoniam in quartanam ^ conversa vis est morbi — sie enim scribit 
Curius^ — , spero te diligentia adhibita iam firmiorem fore. 
Modo fac, id quod est humanitatis tuae, ne quid aliud eures hoc 
tempore, nisi ut quam commodissime convalescas. Non ignoro, 
quantum ex desiderio labores ; sed erunt omnia faciUa, si valebis. 
Festinare te nolo, ne nauseae molestiam suscipias aeger et peri- 
culose hieme naviges. 



4 commodo Abi. ol^nc !Ra(J^tciI für — ; quod. mit ftoniunftiö, 
^fottJeit e§ — 9cj(i)cl)cn fanti'. — ^ Praec. ber Med^tggelel^rtc S. $räciu§ 
t)attc gic. äum grbcn cingefe^t. — ß sed cf. B, III, 2, ^.4.-7 Pomp. 
^:Htticu§; C. Furius Camillus, 9Scrtrautcr gic.§ utib tüchtiger ®ejd^äft§- 
mann. — ^ per nos in eigener $erjon. — ^ vos f. ben Anfang be§ 93rief§. 

1 T. (ber IRebner) et Cic. = *unb jein ©ol^n W.\ totlä) Ie|terer nic^t 
Quci) patronus, fonbern eben greunb be§ gelet)rten greigelaffenen W. 2:ulliu§ 
%xxo mar, cf. SSrief 1, ^.1. et fjier natürlidf) nötig. — ^ Q., Q. gjater 
unb Sol^n. — ^ Tiro mar auf ber SRürffefjr öon Kilicien in ^aträ franf 
^urütfgeblieben. — ^ opport. op. ögl. C, II, 9, ^. 4. — ^ quartana 
sc. febris ba§ (öiertägige) SQBec^felfieber. — ^ Curius röm. Äitter in 
^^Jaträ, cf. »rief 21. 
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i7.^ov. jjgQ g^^j urbem accessio pridie Nonas lanuar. Obviam mihi 

sie est proditum, ut nihil possit fieri omatius. Sed incidi in 
ipsam flammam civilis discordiae vel potius belU. Cui cum cu- 
perem mederi et, ut arbitror, possem, cupiditates certorum homi- 
num ® — nam ex utraque parte sunt, qui pugnare cupiant — im- 
pedimento mihi fuerunt. Omnino ® et ipse Caesar, amicus noster, 
minaces ad senatum et acerbas litteras^*^ miserat et erat adhuc^' 
impudens, qui exercitum et provinciam invito senatu teneret, et 
Curio^^ meus illum incitabat. Antonius quidem noster et Q. 
Cassius^^ nuUa vi expulsi ad Caesarem cum Curione profecti 
erant, posteaquam senatus consulibus, praetoribus, tribunis plebis 
et nobis, qui pro coss. sumus ^*, negotium dederat, ut curaremus, 
ne quid res pubUca detrimenti caperet. Numquam maiore in 
periculo civitas fiiit, numquam improbi cives habuerunt paratiorem 
ducem. Omnino ^^ ex hac quoque parte diligentissime com- 
paratur. Id fit auctoritate et studio Pompei nostri, qui Cae- 
sarem sero coepit timere. 

Nobis inter has turbas senatus tamen frequens flagitavit^^ 



7 ad urb. acc. bic ©tabt felbft betrat Kic. mci)t, »eil er baburd^ 
jeiu imperium unb bamit ba§ SRed^t, um einen 2:riump]^ fxä) ^u beiDcrben, 
öerloren l^ätte. ~ ^ cert. hom. 'geiDiffer Scute, unb ic^ l^abc babei gang 
beftimmtc im ^ugc\ — ^ omnino bie Unbcftimmtl^eit bcr ör]^gi)b. 
äu^erung mirb burd^ Eingabe einiger 2:atfadf)en eingejd^ränft, über j. : jebcn^ 
falls ; f. %. 14; et — Caesar forrefponbiert mit et Curio. — ^^ min. 
^*5o**^' — litt. biefe§ ©d^reiben mar am 1. San. im Senat öorgelefen Sorben. 
— 11 adhuc bi§ je^t; ba§ ^ntpf. erat gel^ört, mie ba§ 3mpf. unb 
Pu§qu. biefeS unb be§ flgb. ®a^e§ überl^aupt, nur ber gorm beS 95rief= 
ftü§ an; cf. unten ba§ $Iu§q. prof. erant öon einem nad^ Sic.§ ^n= 
fünft öorgefaUcnen @reigni§. — ^^ Curio 95ol!§tribun 50 ö. &)x,] über 
feine fpäteren ©d^idtfale f. Caes. b. civ. II, 23—42. — i» Anton. -- 
Q. Cass. SSoIfStribunen 49 ö. &)X,'j nulla vi exp. bod^ mar il^re ®in= 
fprad^e gegen bie ©enatSbefd^lüffe nid^t bead^tet unb fie felbft öon bem 
ÄonfuI Sentulu§ be§ ©enat§ öermiefen morben; cum Cur. meld^er ba§ 
©d^reiben Käfar§ überbrad^t l^atte. — i* qui pro consulibus sumus 
ben ^rofonfuln. — Caes. b. civ. I, 5 berichtet über biefclbe 'Baä^t : decur- 
ritur ad illud extremum atque ultimum senatus consultum: dent 
operam consules, praetores, tribuni plebis, quique pro consulibus ad 
urbem, ne quid res publica detrimenti capiat! — ^^ omnino bie 
SBebeutung ber üorl^ergenannten 2:atfad^e mirb burd) Angabe einer meitcren 
eingefd^ränft; überf.: aflerbingS; f. ^. 8 unb D, 1, 5, % 2. — i« fla- 
gitavit tri. er ftettte nid^t einen förmlid^en Antrag; benn baju maren 
nur bie Seamten bcred^tigt, meldte ba§ ius referendi l^atten (Äonfuln, ^rä* 
toren, SSol!§tribunen). S)ie Senatoren fonnten aber an biefe SSeamten bie 
^ufforberung rid^ten, einen Antrag ju fteUen. 
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triumphum; sed Lentulus consuP^, quo maius suum beneficium 
faceret, simul atque expedisset*^, quae essent necessaria de re 
publica, dixit se relaturum. Nos agimus nihil cupide, eoque est 
nostra pluris auctoritas. Italiae regiones discriptae sunt, quam 
quisque partem tueretur. Nos Capuam sumpsimus. 

Haec te scire volui. Tu etiam atque etiam cura, ut valeas 
litterasque ad me mittas, quotienscumque habebis, cui des. Etiam 
atque etiam vale. D.^^ pridie Idus lan. (ad Pam. XVI, 11.) 

7. TULLIUS TERENTIAE SUAE ET PATER SUAVISSIMAE 
PILIAE, CICERO 1 MATRI ET SORORI S. D. P. 

(^otmiö, 22. San. 49 [5. ^q. 50].) 

Considerandum vobis etiam atque etiam, animae meae, di- / -J J 
ligenter puto, quid faciatis : Romaene sitis, an mecum, an aliquo 
tuto loco. Id non solum meum consilium^ est, sed etiam vestrum. 
Mihi veniunt in mentem haec: Romae vos esse tuto posse per 
Dolabellam^, eamque rem posse nobis adiumento esse, si quae vis 
aut si quae rapinae fieri coeperint. Sed rursus illud me movet, 
quod video omnes bonos abesse Roma et eos mulieres suas secum 
habere. Haec autem regio, in qua ego sum, nostrorum est cum 
oppidorum tum etiam praediorum^, ut et multum esse mecum 
et, cum abieritis, commode et in nostris esse possitis. Mihi plane 
non satis constat adhuc, utrum sit melius. Vos videte, quid aUae 
faciant isto loco^ feminae, et ne, cum velitis, exire non Hceat. 
Id velim dihgenter etiam atque etiam vobiscum et cum amicis 
consideretis. Domus ut propugnacula et praesidium habeat, 
Philotimo^ dicetis. Et velim tabellarios instituatis certos, ut 
cotidie aliquas a vobis litteras accipiam. Maxime autem date 
operam, ut valeatis, si nos vultis valere. IX Kal."^ Formiis. (ad 
Fam. XIV, 18.) 



17 Lent. öollftänbig L. Cornelius Lentulus Crus. — ^^ expedire 
ericbigen, juftanbe bringen, au§füf)ren. — ^^ D. = datmn, dabam. 

1 Cic. ber ©of)n, cf. Sricf 6, % 1, an 9Kuttcr Screntia unb (Sd^n)eftcr 
^udia. — 2 meum consilium ®aä)t meiner Überlegung. — ^ Dola- 
bella, ®d^tt)iegerfof)n 6ic.§, mar ein ^2ln^ängcr Käfar§; cf. ©rief 8, ^. 2. 
* nostr. est — praed. gel^ört unfern — an: bie ©täbte ftanben 
unter Kic.§ Dberbefefjl, unb Kic. beja§ 3 Sanbgüter in gampanien, cf. auc^ 
93rief 2, %. 3. — ^ isto loco eure§ ®tanbe§. — « Philot. 9frei= 
gelajfener ber Jerentia. — 7 Kai. näml. Pebruarias; cf. A, 11, ^. 2.^%^^^'"' 
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8. TULLIÜS S. D. TIRONI SüO. (®apua, 27. 3an. 49 [10. 3)j. 50].) 

j (^ Quo in discrimiue versetur salus mea et bonorum omnium 

atque universae rei publicae, ex eo scire potes, quod domos 
nostras et patriam ipsam vel diripiendam vel inflammandam reli- 
quimus. In eum locum res deducta est, ut, nisi qui deus vel 
casus aliquis subvenerit, salvi esse nequeamus. Equidem, ut veni 
ad urbem, non destiti omnia et sentire et dicere et facere, quae 
ad concordiam pertinerent ; sed mirus invaserat furor non solum 
improbis, sed etiam iis, qui boni habentur, ut pugnare cuperent 
me clamante nihil esse bello civili miserius. Itaque, cum Caesar 
amentia quadam raperetur et oblitus nominis atque bonorum 
suorum Ariminum, Pisaurum, Anconam, Arretium occupavisset, 
urbem reliquimus, quam sapienter aut quam fortiter, nihil attinet 
disputari. Quo quidem in casu simus, vides. Ego adhuc orae 
maritimae praesum a Formiis ^. NuUum maius negotium susci- 
pere volui, quo plus apud illum meae htterae cohortationesque 
ad pacem valerent. Sin autem erit bellum, video me castris et 
certis legionibus praefuturum. Habeo etiam illam molestiam, 
quod Dolabella noster ^ apud Caesarem est. Haec tibi nota esse 
volui; quae cave ne te perturbent et impediant valetudinem^ tuam. 
Ego A. Varroni *, quem cum amantissimum mei cognovi tum 
etiam valde tui studiosum, dihgentissime te commendavi, ut et 
valetudinis tuae rationem haberet et navigationis et totum te 
susciperet ac tueretur. Quem omnia facturum confido; recepit* 
enim et mecum locutus est suavissime. Tu, quoniam eo tempore 
mecum esse non potuisti, quo ego maxime operam et fideUtatem 
desideravi tuam, cave festines aut committas, ut aut aeger aut 
hieme naviges. Numquam sero te venisse putabo, si salvus 
veneris. Adhuc neminem videram ®, qui te postea vidisset quam 
M. Volusius"^, a quo tuas ütteras accepi. Quod non mirabar ö; 
neque enim meas puto ad te Htteras tanta hieme perferri. Sed da 
operam, ut valeas, et si valebis, cum recte navigari poterit, tum 
naviges. Cicero meus in Formiano erat®, Terentia et TulUa Romae. 
Cura, ut valeas. IV Kalendas Febr.® Capuä. (ad Fam. XVI, 12.) 



1 a Form. Don iJormtä au§. — - ^ Dolab. noster cf. 7, ^21. 2. 
— 8 valet l^ier *®cncfung\ — * A. Varro üoHftänbig A. Terentius V., 
grcunb ®ic.§, tDcIc^er um bicjc Seit in ©ricd^enlanb ft(| aufl)iclt, mä^i ju 
öcrtöcd^fcln mit M. Terentius Varro, f. Srief 16. 17, ttJclc^cr \\ä) bamalö 
in ©panicn bcfanb. — * recepit cf. B, III, 2, ^. 32. — ® videram 
%mpvi^ bc§ 93ricpl§. — 7 Vol. nid^t näl^cr befannt. — ^ cf. A, 11, 31. 2. 
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9. CAESAR IMP. S. D. CICERONI IMP. (9lotbtt)cftß(^ öon 
Srunbifium, 2lnf. 9D?j. [9Kitte San.] 49.) 

Cum Fumimn ^ nostrum tantum vidissem, neque loqui neque ' " 
audire^ meo commodo* potuissem, properarem atque essem in 
itinere* praemissis iam legionibus, praeterire tarnen non potui, 
quin et scriberem ad te et illum mitterem gratiasque agerem; 
etsi hoc et feci saepe et saepius mihi facturus videor: ita de me 
mereris *. In primis a te peto, quoniam confido me celeriter ad 
urbem^ venturum, ut te ibi videam, ut tuo consilio, gratia"^, 
dignitate, ope omnium rerum uti possim. Ad propositum revertar® : 
festinationi meae brevitatique htterarum ignosces. ReUqua ex 
Fumio cognosces. (ad Att. IX, 6 A.) 

10. CICERO IMP. S. D. CAESARI IMP. (fjormionutn, 19. 3Kj. 
[28. San.] 49.) 

üt legi tuas litteras, quas a Furnio nostro acceperam, quibus / J" L 
mecum agebas, ut ad urbem essem, te velle uti consilio et digni- 
tate mea minus sum admiratus : de gratia et de ope ^ quid signi- 
ficares, mecum ipse quaerebam; spe tamen deducebar ad eam cogi- 
tationem, ut te pro tua admirabih ac singulari sapientia de otio, 
de pace, de concordia civium agi velle arbiträrer ; et ad eam ratio- 
nem^ existimabam satis aptam esse et naturam et personam meam ^. 

Quod si ita est, et si qua de Pompeio nostro tuendo et tibi 
ac rei pubHcae reconciliando cura te attingit, magis idoneum, 
quam ego sum, ad eam causam profecto reperies neminem, qui 
et ilH semper et senatui, cum primum potui*, pacis auctor fui 
nee sumptis armis belli uUam partem attigi, iudicavique eo hello 
te violari, contra cuius honorem populi Romani beneficio con- 
cessum ^ inimici atque invidi niterentur. Sed ut eo tempore non 

1 C. Furn. ^freunb Kic.§ unb ^nl)ängcr KäjorS. — ^ sc. Fumium. 
— 3 meo com modo nad^ meiner Sequemlic^feit, fo tt)ie id^ e§ gemünfd^t 
^ättc. — ** in itin. gegen Srunbijium. — ^ mereris näml. burd^ bie 
3urürf]^altung, bie bu in polit. Sejiel^ung beobad)teft. — ^ ad urb. nad) 
aiom, ögl. 6, %. 7. ®ort!)in moUte unb ging Käjar nad^l^er öon S5run= 
biflum au§, um ftd^ ba§ sanctius aerarium anzueignen. — "^ gratia 
ginftu^; ope omnium rerum Seiftanb in allen 2)ingen, allgemeine 
Unterftü^ung, — ^ ad propositum revertar '9lod^ einmal!' (£r f)at 
t)on jeiner @ile :c. fd^on oben gejprod^en. 

^ gratia — ope cf. 9, ^.7. — 2 ratio ^lan, 3^^^; bafür im 
flgb. causa. — ^ nat. SBejen, Snbiöibualitöt, ^erjon; pers. })oliti)d^e 
tRoHe, Stellung. — * cum prim. potui b. i. ut veni ad m-bem — 
nad^ ber Südffel^r au§ KiUcien — - \, 95rief 8 p. in. — * honor. etc. 
bie aSergünftigung, fid^ abn)ejenb um ba§ ^onjulat bemerbcn gu bürfen, 
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modo ipse fautor dignitatis tuae fai, verum etiam ceteris auctor 
ad te adiuvandum, sie me nunc Pompei dignitas vehementer mo- 
vet. Aliquot enim simt anni ^, cum vos duo delegi, quos praecipue 
colerem, et quibus essem, sicut sum, amicissimus. Quam ob rem 
a te peto, vel potius omnibus te precibus oro et obtestor, ut jn 
tuis maximis curis aliquid impertias temporis huic quoque cogi- 
tationi, ut tuo beneficio bonus vir, gratus, pius denique esse in 
maximi beneficii ^ memoria possim. Quae si tantum ad me ipsum 
pertinerent, sperarem me a te tamen impetraturum ; sed, ut arbitror, 
et ad tuam fidem^ et ad rem publicam pertinet me ex paucis et 
ad utriusque vestrum et ad civium concordiam per te quam ac- 
commodatissimum conservari. Ego, cum antea tibi de Lentulo^ 
gratias egissem, quod ei saluti, qui mihi fuerat, fuisses, tamen 
lectis eins litteris, quas ad me gratissimo animo de tua liberali- 
tate beneficioque misit, eandem me salutem a te accepisse putavi 
quam ille^^; in quem si me intellegis esse gratum, cura, obsecro^ 
ut etiam in Pompeium esse possim. (ad Att. IX, 11 A.) 

11. CAESAR IMP. CICERONI IMP. S. D. (Son 9totn.) (ßtccro 
empfängt ben 33rief auf bem ^^ormian. am 26. 2Kj. [4. S^ebr.] 49.) 

/j 7 Recte auguraris de me — bene enim tibi cognitus sum — , 

nihil a me abesse longius crudelitate. Atque ego cum ex ipsa 
re magnam capio voluptatem, tum meum factum ^ probari abs te 
triumpho gaudio^. Neque illud me movet, quod ii, qui a me 
dimissi sunt, discessisse dicuntur, ut mihi rursus bellum inferrent^; 
nihil enim malo quam et me mei similem esse et illos sui. Tu 
velim mihi ad urbem praesto sis, ut tuis consiliis atque opibus \ 



® aliquot — anni feit bcr SRürf!cf)r au§ ber SScrbannung. — ^ max. 
ben. btc S^irürfbcrufung au§ ber Serbannung, für ttjclc^e fid^ $omp. öer* 
menbet fjatte; cf. jebod^ A, 7. — ^tuamfidem bcine ©laublDür bigfeit, 
ba§ Scrtrauen, ba§ bu genie^eft; Käfar ^attc oft jeine fricblid^en ®c^ 
finnuttgcn beteuert. — ^ Lent nid^t ber 93rief 6, % 16 genannte, fonbern 
P. Corn. Lent. Spinther, ffonful im Saläre 57, ber für gic.ö S^xM=- 
berufung au§ bem @jil befouber§ tätig gemefen mar. @r mar öon Käfar 
in Korfinium gefangen genommen, aber toit anbere öon il^m mieber frei« 
gelaffen morben. -— ^^ quam ille Stominatit) im ^nfc^Iu^ an putavi; 
e§ fönnte aud^ ber Acc. illum ftel)en im 5lnfd^Iu§ an me accepisse. 

1 meum factum näml. bie bei ber Sinnal^me oon Korfinium be« 
miejene aJiilbe, in§bef. bie ©ntlaffung be§ SentuluS. — ^ triumphare 
gaudio finbet fid^ aud^ bei Kic. jelbft neben exsultare laetitia. — 
^ ii — inferrent toie ber 95efet|l§^aber ber 2:ruppen in ©orfinium, L. 
Domitius Ahenobarbus. -— -^cons. a. opibus Käjar mieberl^olt aljo 
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ut consuevi, in onmibus rebus utar. Dolabella tuo nihil sdto 
mihi esse iucundius. Hanc^ adeo habebo gratiam illi; neque 
enim aliter facere poterit; tanta eins humanitas, is sensus^, ea 
in me est benevolentia. {axi% ad Att. IX, 16 t)om jul. 4. fjebr.) 

12. CAESAR IMP. CICERONI IMP. S. D. (gtma ö. (Scnua, 

16. apr. [25. 8fcbr.] 49.) 

Etsi te nihil temere, nihil imprudenter facturum iudicaram, / ^ ^ 
tarnen permotus hominum fama^ scribendmn ad te existimavi et 
pro nostra benevolentia petendum, ne quo progredereris proclinata 
iam re^, quo integra etiam progrediendum tibi non existimasses. 
Namque et amicitiae graviorem iniuriam feceris et tibi minus 
commode' consulueris, si non fortunae obsecutus videbere* — 
omnia enim secundissima nobis, adversissima illis aeeidisse viden- 
tur — , nee causam secutus — eadem enim tum fait, cum ab 
eorum consiliis abesse iudicasti* — , sed meum aliquod factum 
condemnavisse, quo mihi gravius abs te nil accidere potest. Quod 
ne facias, pro iure nostrae amicitiae a te peto. Postremo, quid 
viro bono et quieto et bono civi magis convenit quam abesse a 
civilibus controversiis ? Quod non nulli ^ cum probarent, periculi 
causa sequi non potuerunt; tu explorato et vitae^ meae testi- 
monio et amicitiae iudicio neque tutius neque honestius reperies 
quicquam quam ab omni contentione abesse. XV Kai. Mai.^ ex 
itinere. (ad Att. X, 8 B.) 

13. TULLIÜS TERENTIAE SUAE S. P. Qm gaieta=.t)ofen, 

7. 3utii [16. 9lpr.] 49.) 

Omnes molestias et solhcitudines, quibus et te miserrimam / - ' ' 
habui\ id quod mihi molestissimum est, et Tulliolam, quae nobis 

fein Verlangen (opibus ui(i)t tüejcntlic^ öcrfd^icbcn öon ope 53r. 9. 10), 
toä) mit bcm bcrul^igcnbcn Scifa^ ut consuevi. — ^ hanc adeo *fogar 
bafür\ ba| (ttjcnn) bu na(j^ Äom lommft; aliter näml al§ ba| er hi^ 
jur SRürffc^r naä^ Äom ju bcttjegcn fu(j^t. — ^ sensus Saft. 

1 fama näml. über bid^. — ^ proclinata iam re ba bic Sage 
ber S)ingc ]xä) j(j^on jur gntfd^eibung neigt. — ^ comm. nidf)t. 'bequem', 
jonbem *ge|c^itft^ 'angemefjen', 'gut'. — ^ videbere geprt and) ju 
secutus unb condemnavisse; causa ^(Baö:)t\ — * iudic. = decre- 
visti, be§]^alb mit bl. 3nf. — ® Quod biefen (Srunbfa^; non nulli 
tt)ie id^ felbft. — ^ vitae, amicitiae Gen. subi. ba§ S^ugniö, loeld^eö 
mir mein Seben gibt, unb ba§ Urteil, ba§ unfere Qfreunbfciiaft über m\^ 
fönt. — 8 cf. A, 11, ^. 2; ex itinere nac^ ©panien. 

1 miserr. habui unglücflid^ erl^alten, jo lange — gemad^t l^abe. 
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nostra vita dulcior est, deposui et eieci. Quid causae autem 
fiierit, poßtridie intellexi, quam a vobis discessi: %oXriv dxQarov^ 
noctu eieci; statim ita sum levatus, ut mihi deus aliquis medici- 
nam fecisse videatur. Cui quidem tu deo^, quem ad modum 
soles, pie et caste satis facies*. Navem spero nos valde bonam 
habere; in eam simul atque conscendi^, haec scripsi. Derode 
conscribam ad nostros familiäres multas epistulas, quibus te et 
Tulliolam uostram diligentissüne commendabo. Cohortarer vos, 
quo animo fortiores essetis, nisi vos fortiores cognossem quam 
quemquam virum. Et tamen eius modi spero negotia esse, ut 
et vos istie commodissime sperem esse et me aKquando cum 
similibus nostri rem publicam defensuros®. 

Tu primum valetudinem tuam velim eures; deiade, si tibi 
videbitur, villis üs utere, quae longissime aberunt a militibus. 
Fundo Arpiaati bene poteris uti cum famüia urbana ^, si annona 
carior faerit. Cicero bellissimus^ tibi salutem plurimam dicit. 
Etiam atque etiam vale. D. VII Idus lun. (ad Fam. XIV, 7.) 



14. TULLIUS S. D. TERENTIAE SUAE. (Srutibifiutn, 14. 3utii 

[3. Sipr.] 47.) 

'i-^ 1. Juni S. V. B. E. V.i Tullia nostra venit ad me^ pridie Idus 

lunias. Cuius summa virtute et siagulari humanitate graviore 
etiam sum dolore adfectus nostra factum esse neglegentia, ut 
longe alia in fortuna ^ esset, atque eius pietas ac dignitas * postu- 
labat. Nobis erat in animo Ciceronem ad Caesarem mittere et 
cum eo On. Sallustium^. Si profectus erit, faciam te certiorem. 
Valetudinem tuam cura diligenter. Vale. XVIIKalendas Quinctil.^ 
(ad Fam. XIV, 11.) 



2 loX. äxg, gricd^. SSßortc = bilem meram. — ^ cui — deo Aescu- 
lapio, in Stom öcrc^rt feit 291. — * satis facere '©cttüge tun' im ©inn 
Don gratias agere. — * im §afcn öon Caieta (jc^t Gaeta). — ^ defens. 
(mit @rfolg öcrtcibigcn) retten, aufredet crl^alten. — ^ fam. urb. unfcre 
S)ienerf(!^aft au§ ber ©tabt; annona carior näml infolge bc§ ffriegö. 
— 8 Cie. bell, (ber feine ffnobe) er Begleitete ben 9Sater in§ Sager be§ 
^ompejuS. 

^ S. etc. = Si vales, bene est; valeo. — ^ venit ad me fie 
befudfite 6ic. in SSrunbifium. — ^ alia in fort, il^re (Sf)t mit ©oIobeHa 
toax unglürflidf). — ^ dign. ©tanb. — ^ Cn. Sallust. öfter§ in ben 
©riefen ermäl^nt, n)a]^rf(i|einnd) fflient Sic«. — S)er $Ian, ben iungen 
6ic. mit ©att. Köfar nadf) bem Cften entgegen gu fenben, lourbe nid^t 
QU§gefüI)rt. — « cf. A, 11, % 2. 
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15. M. T. C. TERENTIÄE SUAE S. P. D. (»runbipunt, 
12. ©ejt. [31. Wax] 47.) 

S. V. B. E, V. Redditae mihi tandem sunt a Caesare litterae / ^ : 
satis liberales, et ipse opinione celerius venturus esse dicitur. 
Cui utrum obviam procedam an hie emn exspectem^, cum con- 
stituero, faciam te certiorem. Tabellarios mihi veHm quam primum 
remittas. Valetudinem tuam cura dihgenter. Vale. D. pridie 
Idus Sext. (ad Fam. XIV, 23.) 



16. CICERO VARRONI. (3lom, mä) 3Kittc 9lpr. [in 9Jlitte ^cbr.J 46.) 

Etsi, quid scriberem, non habebam ^ tarnen Caninio ^ ad te 
eunti non potui nihil dare. Quid ergo potissimum scribam? 
Quod velle te puto, cito me ad te esse venturum. Etsi vide, 
quaeso, satisne rectum sit nos hoc tanto incendio civitatis in 
istis locis^ esse. Dabimus sermonem^ iis, qui nesciunt nobis, 
quocumque in loco simus, eundem cultum, eundem victum esse. 
Quid refert? tamen in sermonem incidemus. Valde id, credo, 
laborandum est, ne, cum omnes in omni genere et scelerum et 
flagitiorum volutentur, nostra nobiscum aut inter nos cessatio^ 
vituperetur. Ego vero neglecta barbarorum inscitia persequar 

te; quamvis enim sint haec misera, quae sunt miserrima, tamen 
artes nostrae nescio quo modo nunc uberiores fiructus^ ferre 
videntur, quam olim ferebant, sive quia nuUa nunc in re aha 
adquiescimus ^, sive quod gravitas morbi facit, ut medicina egea- 
mus, eaque nunc appareat, cuius vim non sentiebamus, cum 
valebamus. Sed quid ego nunc haec ad te, cuius domi nascuntur", 



^ cui utrum etc. erftcrc§ gcjdiaf): Kicero ging Käfar imd^ jtarcttt 
entgegen unb ttjurbe öon il^m auf§ freunblic^fte unb ac^tungSöoIIfte empfangen, 
aud^ gut SRücffel^r nac^ SRom, toü^t i^m biSl^er öerfagt tt)ar, aufgeforbert 
(cf. 16, % 3). 

1 quid — non hab. non habeo quid xä^ toti^ nit^t, tt)a§ iä) — ; 
non habeo quod iä) l^abe nid^tS, tt)a§ ic^ — ; habebam unb potui 
%mp\x^ be§ Sriefftil^. — 2 Can. öottftänbtg L. Can. Gallus, greunb 
SSarroä unb Ktc.§. — ^ hoc t. incendio civ. b. i. »äl^renb be§ 
fd^toeren, in ^früa loütenben Äriege§ jloifc^en Köjar unb ben SReften ber 
i)omp. ^^artei; in istis locis in bem burd^ 2BoI)lIeben unb Üppigleit 
betüd^tigten Sajö (cf. A, 4, % 7), lool^in 95arro ben ®ic. eingelaben ^tte. 

— -* serm. Stoff jum ©erebe, — jum Älatfd^. — * nostra — cess. 
*bie Sui^üdfgejogenl^eit, in ber roit jeber für fid^ ober mit einanber leben'. 

— ö über, fruct. f. C, I, 1, ©d^L — ' adquiesc. SBefriebigung 
finben. — ^ cuius domi nascuntur bem e§ im eigenen §aufe ('im 
eigenen ©arten') mäd^ft. 



// 
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yXavH etq ^AxHjvag ^ ? Nihil ^^ scilicet, nisi ut rescriberes aliquid, 
me exspectares. Sic igitur facies. (ad Farn. IX, 3.) 

17. CICERO M. VARRONI S. (giom, mä) h Oft. [im 9lnf. bc§ 

©ejtil] 46.) 

' / 2> Ex iis litteris, quas Atticus a te missas mihi legit, quid 

ageres et ubi essesi,.cognovi; quando autem te visuri essemus, 
nihil sane ex isdem litteris potui suspicari. In spem tarnen venio 
appropinquare tuum adventum; qui mihi utinam solacio sit! 
Etsi 2 tot tantisque rebus urgemur, ut nuUam adlevationem quis- 
quam non stultissimus sperare debeat; sed tamen aut tu potes 
me aut ego te fortasse aliqua re iuvare. Scito enim me, 

posteaquam in urbem venerim \ redisse cum veteribus amicis, id 
est cum libris nostris, in gratiam ; etsi ^ non idcirco eorum usum 
dimiseram, quod iis suscenserem, sed quod eorum* me suppude- 
bat. Videbar enim mihi, cum me in res turbulentissimas infide- 
lissimis sociis^ demisissem, praeceptis illorum non satis paruisse. 
Ignoscunt mihi, revocant in consuetudinem pristinam, teque, 
quod in ea permanseris ®, sapientiorem quam me dicunt fuisse. 
Quam ob rem, quoniam placatis iis utor, videor sperare debere, 
si te viderim, et ea, quae premant, et ea, quae impendeant, 
me facile laturum. Quam ob rem, sive in Tusculano^ sive in 
Cumano'' ad te placebit sive, quod minime velim, Romae, dum 
modo simul simus, perficiam profecto, ut id utrique nostrum 
commodissimum esse videatur. (ad Fam. IX, 1.) 



ö yXavK* elg 'A&rjvag gtied^. ©ptid^loort : Suleit naä) ^tl^cn tragen, 
cf. ba§ beutfc^c 'SQBafjer in§ aJicer tragend S)te @ulc mar ber 5ltl)cnc 
heilig unb ttjurbc in Sltfjcn aEentI)aIben auf ©emölben, S)cn!ntälern unb 
TOüngen gefeiten. — ^^ Nihil ^ntttjort auf ha^ öorangegangene quid: 
mogu — ? 9?atürlid^ ju nic^t§, al§ — . 

1 ubi esses SSarro befanb fid^ auf feinem S:u§fulanum. — ^ Etsi 
ba§ eben ©efagte einfc^ränfenb unb berid^tigenb = quamquam correctivum. 

— 3 posteaquam in urb. ven. nad^ 472iät)riger ^btt)e)ent)eit (9Jiai 
51 ^bfat)rt nad^ ©Heien). — -^pudetmealicuius liei^t nid^t nur: 
id^ fd^äme mid^ einer $erf. ob. ^a^t, fonbern aud^i id^ fd)äme mid^ öor — . 

— ^ res turb. ber Sürgerfrieg, infid. sog. (abl. absei.) bie pompe- 
ianifd)e Partei. — ^ quod in ea permans. S3arro l^atte fid^ nad^ 
feiner 5?ieberlage in ©panten gtuar gleid^faHö nad^ S^rrad^ium begeben, 
aber bort faft gang ben SCßiffenfd^aften gelebt, gr galt für ben gelel^rteften 
SRömer feiner Sdi unb fou gegen fed^§l)unbert ©d)riften über bie oer= 
fd^iebenften ©egenftänbe be§ 2öiffen§ öerfajst liaben. 6r ftarb ]^od^beiai)rt 
25 ö. Kl^r. — ^ sc. tue; ad te (chez toi) sc. esse. 
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18. CICERO S. D. L. PAPIKIO PAETO. (SuSfuIanutn, 
26. Quint. [27. SKai] 46.) 

Cum essem otiosus in Tusculano, propterea quod discipulos^ 
ob viam miseram, ut eadem ^ me quam maxime conciliarent fami- 
liär! suo^, accepi tuas litteras plenissimas suavitatis*; ex quibus 
intellexi probari tibi meum consilium, quod, ut Dionysius tyramius, 
cum Syracusis pulsus esset, Corinthi dicitur ludum aperuisse, sie 
ego sublatis iudiciis amisso regno forensi ludum quasi habere 
coeperim. Quid quaeris? me quoque delectat consilium. Multa 
enim consequor : primum, id quod maxime nunc opus est, munio ^ 
me ad haec tempora. Id cuius modi sit®, nescio; tantum video, 
nullius adhuc consilium me huic anteponere ; nisi forte mori melius 
fuit : in lectulo, fateor, sed non accidit ' ; in acie non fiii. Ceteri 
quidem, Pompeius ^, Lentulus tuus, Scipio, Afranius, foede perie- 
runt. At Cato praeclare. lam istuc^ quidem, cum volemus. 
licebit; demus modo operam, ne tam necesse nobis sit, quam 
illi fuit; id quod agimus. Ergo hoc primum. Sequitur illud: 
ipse melior fio primum valetudine, quam intermissis exercitationi- 
bus amiseram; deinde ipsa illa, si qua fuit in me, facultas oratio- 
nis, nisi me ad has exercitationes rettulissem, exaruisset. Extremum 
illud est, quod tu nescio an primum putes: plures iam pavones^^ 



1 discip. f. ^. 11. — 2 eadem näml. via, loeldficö \x^ Qu§ bcm 
t)rgf)b. ob viam cntncl^men lä^t. — ^ fam. suo Käfar, ber au§ bcm 
«frifanifd^en Stieg gurücffcfirtc. — -* pleniss. suav. in bcmfcften Xone 
ift bemnad^ auc^ Kic.§ ^ntttjort geilten. — S. $apiriu§ ^ätu§, fonft 
nidfit befattnt, toax naä) Kies ©riefen an if)n ein l^eiterer Sebemmin, megen 
jeiner launigen Sinfällc öon Kic. unb Käjar gerne gejefjen. — ^ munio 
me näml. burc^ meine ©d^üler. — ^ id cuius modi sit öon njeld^er 
?lrt, ^aft bie§ jei; überf.: mie totxi iä) bamit reiche. — ^inlect. — 
acc. Kicero mar eine Zeitlang in S^rr.^lranf gelegen. — ^ Pomp, mar 
nad^ ber <Bä)laä)t bei $f)arjalo§ nad^ Sg^pten geftol^en unb mürbe auf 
53efe!)l ber SRatgeber bc§ jungen ffönigS ^^tolemäoS bei ber Sanbung in 
tßelufion getötet (29. ©ept. 48); Lentulus (cf. 6, ^. 12. 16.) begleitete i]^n26. juu. 
auf jeiner gflud^t unb mürbe in äg^pten balb nad^ ^omp. ermorbet; Q. 
Caecilius Metellus Pius Scipio, ©d^miegeröater be§ ^ompeju^, jßid^tetc 
fxä) nad) ber 9iieberlage bei 2:i^apfu§ (46) jur ©ee, unb al§ fein ®c= 
fd^maber übermöltigt mürbe, ftie| er fi(^ ia^ ©d^mcrt in bie ©ruft unb 
fiel in§ 9Keer; L. Afranius mürbe nad^ ber <Sä)\a^i bei 2:t)apfu§ ge= 
fangen genommen unb üon ben Käfarianern ermorbet. — Cato (üti- 
censis) tötete fid^ nad^ ber Q^laä^t bei 2:]^apfu§, meil er ben Untergang 
ber 3tepubli! nid^t überleben moHtc. — ® istuc (istüd-ce), j[ene§, ma§ 
€ato tat — ^^ pav. meldte um biefe 3^^^ ^^^ ^cn SRömern al^ ledfereö 
@erid)t gefd^ä^t mürben. 
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confeci quam tu pullos columbinos. Tu istic te Hateriano iure 
delectas, ego me hie Hirtiano^^ Veni igitur, si vir es, et disce 
a me nQoleyofievag^^^ quas quaeris; etsi sus Minervam^*. 

Sella tibi erit in ludo^^ tamquam hypodidascalo proxima; 
eam pulvinus sequetur^^ (ad Farn. IX, 18.) 

19. CICERO S. D. L. PAPIRIO PAETO. (giotn, ©cjt. [3um] 46.) 

/^ ^ Tarnen a malitia^ non discedis. Tenuiculo apparatu^ signi- 

ficas Balbum ^ faisse contentum. Hoc videris dicere, cum reges 
tam sint continentes, multo magis consulares esse oportere. Nescis 
me ab illo omnia expiscatum ; recta enim a porta * domum meam 
venit. Ego autem tribus primis verbis: 'Quid noster Paetus?* 
At ille adiurans, nusquam se umquam libentius *. Hoc si verbis^ 
adsecutus es, aures ad te adferam non minus elegantes; sin autem 
opsonio, peto a te, ne pluris esse balbos' quam disertos putes. 
Me cotidie aliud ex alio impedit. Sed, si me expediero, ut in 
ista loca venire possim, non committam, ut te sero^ a me cer- 
tiorem factum putes. (ad Pam. IX, 19.) 



11 Hateriano — Hirtiano §ateriu§ tüax, toxt c§ ji^cittt, ein 
SRcc^tSgcIcl^rtcr, bcr pdf) mit ^ätu§ batnalS in 5Reapel bcfanb, öicBcidit unt 
legieren in jcincn SScmiögcn§an9eIc9enI)citcn (loorüber in anbcrcn Sricfcn 
mcl^rcrcg) ju beraten. — 6irtiu§ (ftonfui 43 ö. K^r.) unb DoIabeDa 
ttjaren bie ©d^üler, ttjelc^e Ktc. in ber Äebefunft nnterri(i)tete unb an beten 
^afel er gu jd^maufen öerfid^ert. — ®a§ aSortfpiel mit bem 2Borte ins 
lä^t jid^ annäldernb miebergeben burd^ : ©uppe, meldte bir öateriu§ anrid^tet 

— Srüfjen be§ §irtiu§, ober: IRed^t be§ §at. — ©erid^te beS §irt. — 
12 TiQoXey. sc. •^iof^iQ: bie einleitenben ©ä^e, SSorbegriffe ; quas quaeris 
näml. ber Isolieren ftod^funft. -— ^^ sus Min. fj vg rfjv "A'&rjvav: ein 
<B^mm tü'xii bie SDlineröa (bie ©öttin ber aSei§t)eit) leieren, ein öon Kic. 
öftere angefül^rteS lat. ©prid^ttjort, cf. ba§ beutfd^e *ba§ 6i toill bie §enne 
leieren'. — i* in ludo in meiner 5Rebner)d^ule. — ^^ eam pulv. seque- 
tur *mit ber Stxt lann für ein ^olfter 5Rat ttjerbetf (al§ SettJeiS ber ^u§« 
jeid^nung). 

1 malitia ©d^aül^eit, ©d^elmerei. — ^ apparatus (3urüftung) 
^2luftt)artung, 93ett)irtung. — ^ Balb. ^freunb unb Vertrauter ®äfar§; 
»egen biefe§ SSerl^ältniffeä loirb er im Pgb. jpottmeife §u ben reges gered^net. 

— * a porta ber ©tabt. 95albu§ !am öon bem Sanbji^ be§ $ätu§ 
(bei 9ieapel) nad^ 5Rom. — ^ libentius näml. fuisse. — ^ verbis 
nöml. burd^ beine Unterl^altung. — ^ balb es SCßortfpiel mit bem 5Ramen 
SalbuS (= ©tammler). ®er disertus ift Kic. — ^ sero ju \p'di, näml. 
um SSorbereitungen gu einer reid^Iid^en Semirtung treffen ju fönnen, »ie 
fie Kic. 5u ermarten öorgibt. 
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20. CICERO LIGARIO. i (Som, 24. ©ept. [24. Quint.] 46.) 

Me scito omnem meum laborem, omnem operam, curam, ' ^ ^ 
Studium in tua salute consumere. Nam cum te semper maxime 
dilexi, tum fratrum tuorum, quos aeque atque te summa benevo- 
lentia sum complexus, singularis pietas amorque fratemus ^ nuUum 
me patitur officü erga te studüque munus aut tempus praeter- 
mittere^. Sed quae faciam fecerimque pro te, ex illorum te 
litteris quam ex meis malo cognoscere. Quid autem sperem aut 
confidam et exploratum habeam de salute tua, id tibi a me 
declarari volo. Nam si quisquam est timidus in magnis peri- 

culosisque rebus semperque magis adversos rerum exitus metuens 
quam sperans secundos, is ego sum, et si hoc vitium est, eo me 
non carere confiteor. Ego idem tarnen cum a. d. v. Kai. inter-24. sept. 
calares priores^ rogatu fratrum tuorum venissem mane ad Cae- 
sarem atque omnem adeundi et conveniendi illius Indignitäten! et 
molestiam pertulissem, cum fratres et propinqui tui iacerent ad 
pedes et ego essem locutus, quae causa, quae tuum tempus ^ 
postulabat, non solum ex oratione Caesaris, quae sane moUis et 
liberalis foit, sed etiam ex oculis et vultu, ex multis praeterea 
signis, quae facilius perspicere potui quam scribere, hac opinione® 
discessi, ut mihi tua salus dubia non esset. 

Quam ob rem fac animo magno fortique sis et, si turbi- 
dissima sapienter ferebas, tranquilliora laete feras. Ego tamen^ 
tuis rebus sie adero ut difficilümis, neque Caesari solum, sed etiam 
amicis eins omnibus, quos mihi amicissimos esse cognovi, pro te, 
sicut adhuc feci, libentissime supplicabo. Vale. (ad Fam. VI, 14.) 

21. CICERO CURIO 1 S. D. (SRotn, 9lnf. 3an. 44.) 

Ego vero iam te nee hortor nee rogo, ut domum redeas; ' '" 
quin hinc ipse evolare cupio et aUquo pervenire, 'ubi nee Pelopi- 

1 S)er ^om<)cj[ancr Q. Ligavius »urbc nad^ ber ©d^Iad^t bei %\)Cip= 
fu§ gcfattgcn unb öerbannt. %u^n jclttcn Serttjanbten bcmü][)tc fid^ natnentl. 
ßtc. um bcffcn Segtiabigung bei Käfar. Unfcr 93ricf bcrid^tct nun über 
günftigc 3lu§fid^ten. @rreic|t tt)urbe aber ber S^td erft burd^ 6ic.§ (er= 
§altene) Siebe *pro Q. Ligario'. — 2 pietas etc. brüb. Streue unb Siebe. 
— 3 offic. 2)ienltmittig!eit; munus praetermitt. einer Aufgabe fid^ 
entgiel^en. — ^ a. d. v. Kai. intercal. prior. 3m So^re 46 (cf. A, 
11, ^. 2) ttjurben gtoei au^erorbentlid^e ©d^aümonate jmijd^en 9lot). unb 
©eg. eingefügt; ba§ obige S)atum ift ber 26. 51dö. m^ bem alten, b. ^.^^f^^^' 
mäf bem bamal§ jeUgenöffifc^en ffolenber. — ^ tempus Sage. — ^ hac 
opinione mit ber Überzeugung. — ' tamen oblODl^I id^ an beiner bal« 
bigen Segnabigung nid^t jtoeifte. 

1 Cur. ber ©rief ift an ben 33/. 6, ^. 6 genannten Kuriug gerid^tet, 
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darum nomen nee facta audiam' ^. Incredibile est, quam turpiter 
mihi facere videar, qui his rebus intersim. Ne tu videris multo 
ante providisse, quid impenderet, tum cum hinc profugisti. 
Quamquam haec etiam auditu acerba sunt, tarnen audire tole- 
rabilius est quam videre. In campo^ certe non fuisti, cum 

hora II comitiis quaestorüs institutis sella Q. Maximi^ quem 
illi^ consulem esse dicebant, posita esset; quo mortuo nuntiato 
sella sublata est. lUe autem, qui comitiis tributis^ esset au- 
spicatus, centuriata habuit, consulem hora VII renuntiavit, qui 
Tisque ad Kai. lan. esset, quae erant futurae mane postridie. Ita 
Caninio consule scito neminem prandisse. Nihil tamen eo con- 
sule mali factum est; fuit enim mirifica vigilantia, qui suo toto 
consulatu somnum non viderit. Haec tibi ridicula videntur; non 
enim ades. Quae si videres, lacrimas non teueres. Quid, si 
cetera scribam? Sunt enim innumerabilia generis eiusdem; quae 
quidem ego non ferrem, nisi me in philosophiae portum contu- 
lissem et nisi haberem socium studiorum meorum Atticum nostrum. 
Ad Acilium^ de te diligentissime scripsi eamque epistulam cum 
hac epistula coniunxi. Quam ille quo modo acceperit et quid 
tibi pollicitus sit, velim ad me scribas. (ad Fam. VII, 30.) 

22. CICERO ATTICO S. C:ßutcoa, 22. Slpr. 710/44.) 

/ ^ ^ mi Attice, vereor, ne nobis Idus Martiae nihil dederint 

praeter laetitiam et odii poenam^ ac doloris. Quae mihi istinc^ 
afferuntur! Quae hie video! Scis, quam diligam Siculos, et quam 
illam clientelam honestam iudicem. Multa illis Caesar*, neque 

tt)e(d|er nod^ immer in $aträ öertoeilte. — ^ ubi — audiam SBortc au^ 
einer alten ^ragöbte: bie neueften SSorgänge in 9lom tt)erben mit ben Un= 
taten im ^elofibenl^auje öerglid^en. — * campe sc. Martio; non fuisti 
bu f)aft nid^t fein muffen (ef tüar bir erfpart). — * Q. Fabius Max. 
Hrenfel jeneö ©o]j)ne§ öon Smiliu§ ^aulu§, tüeldier burd^ ^bo^jtion in bie 
giamilie be§ gfabiuS ßunctator gefommen tüar. @r mar, tüie fein 3^a(^= 
folger Canin. Rebilus, Segat 6äfar§, tüurbe öon biefem jum Äonful für 
1. Oft. bi§ 31. ©ej. 45 ernannt (für tüeld^e 3eit Köfar ba§ il)m auf 10 
3al)re übertragene Äonfulat niebericgte), ftarb aber am 31. ©ej. eine§ plöj= 
lid^en 2:obe§. — * illi bie Käfariancr; ebenfo nad^ljer ille *gr^ gäfar. — 
6 com. trib. für bie ^ßdijl öon Duäftoren, com. cent. für bie SSaI)l 
eines ÄonfulS. ßöfar öertüanbelte alfo eigenmächtig bie jur 9Baf)I t)on 
Ouöftoren beftimmten 2:ributfomitien in einen anbern Sßal^lför^jer jur S9e* 
fteHung eine§ consul sufFectus für ben legten ^ag be§ 3to^w§. — ^ Acil. 
®tattl)alter öon '^ä)aia, in beffen ^roöing guriu§ fid) befanb. 

1 poena ©enugtuung; odii ac doloris für unfern §. unb unfern 
©d^m. — 2 istinc öon 9lom !)er, too ^Ittifuö mar; hie in ftampanien, 
tt)0 6ic. fid^ auf feinen Sanbgütern aufl^ielt. — * Multa iLlis C. sc. dedit. 
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me invito, etsi Latinitas* erat non ferenda, verumtameii^ — . Ecce 
autem Antonius accepta grandi pecunia^ fixit Jägern a dictatore 
comitiis latam^, qua Siculi cives Romani; cuius rei vivo illo 
mentio nuUa. Quid? Deiotari^ nostri causa non similis ? Dignus 
ille quidem omni regno, sed non per Fulviam. Sescenta similia. 
Nobiscum hie perhonorifice et amice Oetavius ^ ; quem quidem 
sui Caesarem salutabant, Philippus non item; itaque ne nos qui- 
dem; quem nego posse esse bonum civem^^: ita multi circuni- 
stant, qui quidem nostris mortem minitantur, negant haec^^ ferri 
posse. Quid censes, cum Romam puer venerit, ubi nostri libera- 
tores tuti esse non possunt ? Qui quidem semper erunt clari, con- 
scientia vero facti sui etiam beati. Sed nos, nisi me fallit, iace- 
bimus. Itaque exire aveo, 'ubi nee Pelopidarum', inquit^^, Haud 
amo vel hos designatos^^, qui etiam declamare me coegerunt, 
ut ne apud aquas^^ quidem acquiescere liceret. Sed hoc meae 
nimiae facihtatis. Nam id erat quondam quasi necesse; nunc, 
quoquo modo res se habet, non est item. Quam dudum nihil 
habeo, quod ad te scribam! scribo tamen, non ut te delectem 
meis litteris, sed ut ehciam tuas. Tu, si quid erit de ceteris, 
de Bruto utique, quicquid^^ Haec conscripsi X Kal.^^ accubans22. Apr. 
apud Vestorium^^, hominem remotum a*dialecticis, in arithmeticis 
satis exercitatum. (ad Att. XIV, 12.) 



* Latinitas ba§ Iatinijci)e 9ted)t, eine S^if^^nftufe ätüifd^en bem röm. 
35ürgerred)t unb bem 9ted£)t§3uftanbe ber peregrini. — ^ verumtamen 
borf) mag e§ t)ingel)en (feratur)! — ^ accepta — pecunia öon ben 
©ifulern. — "^ legem — latam et gab öor, ba§ @efe| fei cäfarifcf). 

— 8 Deiot. Äönig öon ©dalien, toeldien Sic. einmal öor Käfar Der' 
teibigt ^aik (bat)er nostri). Käfar ^aüt il)m ffleinarmenien genommen, 
^ntoniug gab e§ il^m ^urütf gegen eine i}o!)e ©elbfumme, toeld^e an Qfulöia, 
bie ©emal^Iin be§ ^nt., auSbejaf)!! tourbe. — ^ Oetavius sc. versatus, 
coUocutus est. ©ein ©tieföater 2Jlarciu§ $]^ilipj)u§ rebete il^n tiod^ 
nid)t a(§ Käfar an, tüeil feine ^bot)tion nod^ nid^t gefe^lid) anerfannt toar. 

— 10 quem nego etc. S)iefc 3lnji(^t änberle Kic. balb barauf, cf. B, 
VII, 8 unb 93r. 24. — ii haec bie je^igen 3"pänbe, jutiäd^ft ba^ bie 
93erfd)tDorenen ^mneftic ert)alten Italien. — ^^ inquit 'fagt er', nämlid) 
ber ©id^ler; ^tieifet e§'; cf. 93r. 21, 21. 2. — i» hos design. öirtiuö 
nnb ^^anja; über bie SRebeübungen Kic.§ mit §irtiu§ u. a. cf. S3r. 18, 
21. 11. — 14 apud aquas im 39abeort ^uteoli, in bcffen 3laf)t Sic. ein 
Sanb^auS l^atte. — ^^ quicquid sc. erit (b. 1^. aud| ba§ fcj^einbar ®Iei(i)= 
gültige), ad me scribas velim. — ^^ Kai. sc. Maias. — ^^ Vest. 
^anfier in ^uteoli, bol^er fdier^mt in ar. s. ex. *ein guter aKatI)ematifer'. 

3orban, «uSgeioä^tte 6tü<fe auS (Slcero. 6. ?luf(. 12 
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23. CICERO CASSIO S.i {9tom, Slnf. Oft. 710/44.) 

j(^C/ Äuget tuus amicus^ furorem in dies. Primum in statua, 

quam posuit in rostris, inscripsit Tarenti Optima Merito', ut non 
modo sicarii, sed iam etiam parricidae iudicemini — quid dico 
iudicemini? — iudicemur potius. Vestri enim pulcherrimi facti 
ille furiosus me principem dicit foisse. Utinam quidem fuissem! 
molestus nobis non esset ^. Sed hoc vestrum est ; quod quoniam 
praeteriit, utinam haberem, quid vobis darem consilii! Sed ne 
mihi quidem ipsi reperio quid faciendum sit. Quid enim est, 
quod contra vim sine vi fieri possit? Consilium omne autem hoc 

2. Okt. est illorum, ut mortem Caesaris persequantur. Itaque a. d. VI 
Non. Oct. in contione ea dixit de conservatoribus patriae, quae dici 
deberent de proditoribus ; de me quidem non dubitanter, quin* 
onmia de meo consilio fecissetis. rem miseram! Dominum 
ferre non potuimus, conservo servimus. Et tamen, me quidem 
favente ^ magis quam sperante, etiam nunc residet spes in virtute 
tua. Sed ubi sunt copiae? De rehquo malo te ipsum tecum 
loqui quam nostra dicta cognoscere. Vale. (ad Fam. XII, 3.) 

24. CICERO TREBONIO S.i (älom, 3feBr. 43.) 

Nisi res urbanas actaque omnia ad te perferri arbiträrer, 
' '^ ipse perscriberem, quamquam eram maximis occupationibus im- 
peditus. Sed illa cognosces ex ahis; a me pauca, et ea sum- 
matim. Habemus fortem senatum, consulares partim timidos, 
partim male sentientes. L. Caesar ^ optime sentit; sed, quod 
avunculus est, non acerrimas dicit sententias. Consules^ egregii; 
praeclarus D. Brutus; egregius puer Caesar, de quo spero equi- 
dem reliqua. Hoc vero certum habeto, nisi ille veteranos celeriter 



1 Cassius unb 9W. ißrutuS !)attctt Italien 6nbc ^ug. 44 öcrlaffcti; 
erftcrer bcfanb fid^ je^t in ©tjrieti, 93rutu§ in SWafcbonicn. — ^ tuus 
amicus |o tüirb Antonius mit bitterem Qpoü öon 6ic. genannt, xüo\)\ 
tt)egen be§ ©aftmap am 17. TOärg 44; j. B. VH, 6, 21. 9. — » mol. 
— esset b. 1^. er märe mit ßäjar getötet Sorben. — ^ non dubitanter, 
quin *mit unjmeibeutiger §intt)eifung, ba^' — . — ^ favente näml. spei 
(aliorum). 

1 Trebon. einer ber SKörber ®äfar§ (frül^er 2lnpnger beSfelben unb 
ffonful mit D. gab. 2Raj. 95r. 21, 21. 4), Jejt al§ Statthalter ber $ro« 
öinj 2lfien. — ^ l^ Caesar mit bem S)i!tator nid^t nöl^er öertüanbt unb 
fein 9lnt)änger beäfelben, no^ be§ 9tntoniu§, beffen Dl^eim er burd^ feine 
®d^tt)efter Sulia tt)ar. — * consules §irtiu§ unb $anfa. 
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4. ?lu§ bcn 3a]^rcn 44. 43 ü. d^x, Sör. 24. 25. 179 

conscripsisset legionesque duae^ de exerdtu Antoni ad eius se 
auctoritatem contulissent, atque is oppositus esset terror Antonio, 
nihil Antonium sceleris, nihil crudehtatis praeteriturum fuisse. 
Haec tibi, etsi audita esse arbitrabar, volui tarnen notiora esse. 
Plura scribam, si plus otii habuero. (ad Farn. X, 28.) 

25. M. CICERO S. D. D. BRUTO IMP. COS. DES.i 
(SRom, !urj öor 19. aWat 43.) 

Tres uno die a te accepi epistulas Ex tuis litteris et / 7 / 

ex Graecei *^ oratione non modo non restinctum bellum sed etiam 
inflammatum videtur. Non dubito autem, pro tua singulari pru- 
dentia quin perspicias, si aliquid firmitatis nactus sit Antonius, 
omnia tua illa praeclara in rem publicam merita ad nihilum esse 
Ventura. Ita enim Romam erat nuntiatum, ita persuasum omnibus, 
cum paucis iuermis, perterritis metu, fracto animo fagisse* An- 
tonium. Qui si ita se habet, ut, quem ad modum audiebam de* 
Graeceio, confligi cum eo sine periculo non possit, non ille mihi 
fagisse a Mutiua videtur, sed locum belli gerendi mutasse. Itaque 
homines alii facti sunt*; nonnulH etiam queruntur, quod persecuti 
non sitis; opprimi potuisse, si celeritas adhibita esset, existimant. 
Omnino est hoc populi maximeque nostri, iu eo potissimum abuti 
libertate ®, per quem eam consecutus sit. Sed tamen providendum 
est, ne quae iusta querela esse possit. Res se sie habet: is bellum 
confecerit, qui Antonium oppresserit. Hoc quam vim habeat, 
te existimare malo quam me apertius scribere. (ad Fam. XI, 12.) 



* veter. — lepr. duae ögl. B, VII, 8. 

1 Cos. Des. Säjar, tüeld^er ben S). ißrutuS öor allen feinen greunben 
au^txi)ntit, I)atte il^m nid^t nur bie ©tatt^dterfd^aft bc§ d§,alp. ©allienä 
für 43, fonbern au^ bo§ ffonfulat für 42 befttmmt, unb biefe Serfügung 
ßäfar§ toax toie bie anberen Beftätigt toorben; t)tn %M Imp. l^atte er 
»egen eineä Keinen ®iege§ über 3lH)ent)öIfer @nbe 44 angenommen. — 
2 Graeceius SSertrauter be§ S). S3rutu§; oratio ^münblid^e SWitteilungen' 
im (Segf. ju litterae. — 3 fugisse naä) ber @d^Iad|t bei SJlutina, öom 
26. %px. 43. — -* de feltener al§ ab unb ex ahquo audire. — ^ alii 
facti sunt b. 1^. fie l^aben il^re 9Keinung öon bir geänbert. — ^ über- 
täte nöml. bie 3freil)eit be§ Sfteben§, eam bie t)olitif(i^e 3fr. 

Sern. ®er Sd^üler mag angeleitet toerben, im Slnfd^lu^ an ad Fam. 
IV, 13, 1 bie t)erf(^iebenen genera ber „9lu§fprad^en" in ben ©riefen nad^« 
jutoeifen. ..ät^iesüs^rzr^'^^ 

OFTHE 
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^ßorbemerfung. ^ic lüenigrn in [ 1 beigefügten ^onaiSbaten ftnb fo((^e, bte ^6) aul %n* 

!)ang II burd^ Slultantfterung ergeben. 3m allgeineinen aber {inb auS praftifdb^ ®tünbcn bie 

bamatigen }eitgenöffijc^en ^Datierungen beibehalten. 



A. §tceto$ S^eien 6i$ fnbe 82. 

2)a8 6(i^Iu6ia5r]&unbett bcr römi{(i)en Sie^ublt! ift blc Seit bcr Slcöolutioncn 
unb SBürgctfrteflc, 133—31: bic jiDeitc, mittlere ^eriobe baöon ift bic be§ 3Kariu§ 
unb Sulla 111—78. 3m ^titixiUx list$ Parto (111—88) »urbe bcr ßröfete 
römifci^e 9lcbnex, m, 5tulliu§ ©icero, am 3. [1.] 3anuax 648/106 bei 
^rpinum geboren. QficcroS ©rofeüater unb SSater befafecn al§ SSürgcr unb öcr* 
möglid^e römift^e 9litter jebenfattS ein ^ou§ in ^Irpinum; aufeerbem l^atten fie 
eine Scilla, ttiol^l amifci^cn biefer ©tabt unb bem gibrenuS. ?(uf biefcr !am fticero 
al§ bcr ältere Sol^n be§ 9Ji. S^uIIiuS Cicero unb bcr begüterten ^Römerin §eit)ia 
5ur Söelt. S)a§ §au§ in bcn ©arlnen, ba§ (iiceroS S5ater ht^ai, loirb ilftre SÖHts 
flift gett)cfcn fein, ^ie Cicerone ftimmtcn an ben Äomiticn gu 9lom in ber tribus 
Cornelia. 2)cn SBornamen 2Rar!u§ crt)ielt unfer ©icero (gemäfe ©enatSbefd^Iuft 
t)on 240) als ^rftgeborener nat^ bem SSater unb bem bamal§ nod^ lebcnbcn Ärofe* 
t)ater. 6o lautet bic ooDftänbigc ^lamenSbc^eid^nung : M. Tullius, M. f. (b. i. 
Marci filius), M. n., (tribu) Comeüä, Cicero, Arpinas (ober Arpino domo). 
102 tourbc jein ©ruber CuintuS geboren; »eitere Äinber folgten nid^t nad^. 

3n @icero§ frütiefte Sa^re fiel bie SBcenbigung bc§ ÄimbernsÄriegeS, ber 
3ugort]^a«ßrieg (111—106) unb ber smeite fijilifciie ©flaöenfrieg (103 
bis 100), bie Geburt be§ 6. 3uliu§ (Söfar (12. [22.] 3uli 102), bie t)on 
föiceroS erftcr grau 5:erentia (ca. 97), bie beS jüngeren ^ato (95), fotoie bc§ 
ed^riftfteHerS ©orneliuS 9le^)oS (ca. 94). — Um§ 3al)r 98 jogen bie eitern mit 
W. unb C na (3^ 91 om in t)a^ in ben Karinen gelegene §au§, unb fortan mürben 
bcibe unter ^luffid^t be§ 9icbner§ ß. ßiciniuS 6ra(fu§ (geb. 140, ßonf. 95, t 91 fin.) 
tjon grie<!^if(i|cn Seigrem, j. 95. bem S)t(i|ter ^Ird^iaS, untcrri(i|tet, unb l^örten auf 
bem fjforum bic bebcutenbften Slcbncr ber Qcit. 3^re S(i)ulfamcroben »aren 
namentlich bie bciben ?lculconen, ©öl^nc einer jüngeren ©d^tocfter ber ^clöia unb 
bc§ römift^en ÄitterS unb SicdötSgele^rtcn 6. guriu§ ^cüleo, unb bcr 109 geborene 
%. ^omponiuS (^tticuS), ©olfin eines römifddcn 9litter§. 9Jlit Sd^lufe be§ 
6. Sal^reS (ber SBunbe§genoffen!rieg »ar eben auSgebroclien) öertaufd^te Sicero 
am 3. [16.] San. 90 bie toga praetexta beS ßnaben mit ber matttueifeen toga 
virilis unb f(i)lofe fit^ fofort an ben ^ugur C SJluciuS ©caeöola (Äonf. 117) 
an, ber i^n nun in ber StaatStoiffenfd^aft unterroieS. 3m ©unbcSgcnoffen-ßrieg 
biente 6ic. (89) unter bem Äonful ®n. ^ompeiuS ©trabo, bem 95ater beS 5^rium* 
üirS. aRariuS' ©tern fan!, unb ^uliix ftieg empor, ^xtjftn ^tüüittX üon 88 
(ba er, jum gclbl^errn im erftcn TOt:^rabatif(i|en Ärieg ernannt, ben 2Jlariu§ im 
93eginn be§ erftcn 93ürgerfrieg§, 88—80, au§ 3talien uertrieb) big 79 (ba 
er bie S)iftatur nieberlegte) gerechnet toirb. 

3natt)if (i|en »urbe ^ic. im 91 e (^ t unterri(i|tet üon bem pontifex maximus 
C SJiuciuS ©coeöola (Äonful 93, t 82) unb l&örte öerf(i|iebene grie(i|ifdöe 
|llftl0fO)llf^ni bic ber ^it]()rabatif(^c jhieg auS ii)xex ^eimat oertrieben, unb gn)ar 



Digitized by LjOOQIC 



182 ?tnl^ang I. SBto(jra|)]^ie ^iceroS. 

jucrft ben Sptfurccr ^IfjaebruS, bann bcn bem ©etid^tSrcbncr mcl^r gulagenbcn 
?t!abcmtfcr (^latonifcr) ^Ifttlo öon 2ari|fa unb bcn Stotfcr S)iobötuS, 
fott)ic bcn ^tMtv ^polUnxu^ auS ?llabanba in Äaticn, fäIf<ä^U<l^ SRolo ju» 
benannt, bcr jumetft in lÄftobuS lebte unb bantalS juerjt in IRom crfd^icnen toax^ 
um nad^ 8utta8 Siegen l^eirnj^uJcl^ren (84 fin.) unb bann als @c[anbter feiner 
ÜRitbürger tticbcr auf fursc fjrift in 9lom ju »irten (83 ob. 82). 3n 3talicn 
fpielte fi(^ ins»if(ä^en be§ crflen ©ütöcrfriegS britter ?t!t ab, in beffen 35erlaufc 
©Ulla 3 um dictator reipublicae constituendae ernannt »urbe unb, naä) ben 
5proffri<)tioncn, burd^ bie ©omelift^cn ©efc^c bo§ Übergctoit^t ber ?trifto!ratie »ieber 
l^erfteEte. ^aiS^ ber lex Cornelia annalis (^mt§aUer§«®efei^) folgten bie 4 im jton« 
fulate gipfeinben Ämter, »oöon bie 3 oberen furulifcft.roaren, fo, bafe beim ?[mt§» 
antritt bie Cuäjtorcn minbeftcnS 30, bie furulif^en Äbilcn 36, bie ^rötoren 39, 
bie Äonfuln 42 ^ol^re olt fein mußten. — 83 bis 81 führte SÄurena o^nc ®lücf 
ben 2. ÜRitbtabatifd^en Ärieg. 

SSon ©iceroS Sugenbleiftungcn nennen mx 1) bie Rhetorica öom 3. 86^ 
tt)oöon nur de inventione öollcnbct »urbc, 2) bie einen ^öat^Uled^tSfall be» 
treffcnbe Siebe pro P. Quinctio (81), bie ältcfte feiner erl^altenen Sieben 
(»obei er erftmalS auf bem gorum öor bem ^^ribunal ]piaä;i), 3) bie pro 
Sex. Roscio Amerino (80), mobei er erftmalS in einer ihiminalflage auftrat 
unb feinen Klienten mutig unb erfolgreidö gegen bie ouf S5atermorb gerid^tete unb 
üon einem fullanifd^en ©ünftling unterftü^te ?ln!lagc öcrteibigte. (?lnfänge ber 
ctceronifd^en S3erebfam!eit). Sßol^l fd^on 80 beiratete ©iccro bie 3:crentia, beren 
SJlitgift in je einer insula (einem SJHetl^äufcrsOuabrat) im argiletum unb 
auf bem „»al^ren ^löentin" beftanb. ca. 78 bie Stod^tcr SCullia geboren. 

SBalb mi) SBeginn beS ©ertortanifd^en Ärieg eS in Spanien (80—72) 
ban!t ©Ulla ah, 79 in. @S folgt 79—60 baS gfltaUer Usi Ctt* ^^m^tiSüS^ 

©iccro, öon ?Ratur nid^t fel^r fröftig unb burdj) feine arbeiten ju fe^r an« 
gegriffen, begab fidj), um fid^ gu erl^olen, unb jugleid^ feine ?luSbtlbung ju öottenbcn, 
nad^ ®ried^cnlanb unb ber $roöinj ?lficn, 79—77. 3n ^ttl^en erneuerte 
er mit %. ^omponiuS, ber 86—64 bort ben ©tubien unb ©efd^öften lebte, t)ielc 
SBebrängte unterftü^te unb ben SBcinamen SlttifuS erhielt, bengreunbfd^aftsbunb 
unb l^örte |flftiiifa|)rlfen (ben ?lfabcmifer ?lntiod^uS Don ?lSfalon, bie (&pu 
fureer ^^aebruS [conf. oben] unb Seno) unb ben Slfet0r S)emetriuS. S)ann 
bereifte er baS t)on 3:rooS bis 9iJobuS reid^cnbc „^ien* unb ^Mt jurüdCfebrenb 
in 9i]^obuS ben oben genannten SRolo, »omit in ©iceroS 55erebfamteit ein 
ööUiger Umfd^mung eintrat, fomie bcn ©toifer ^ofiboniuS. Hn Setb unb 
@eifl gefifirft !am er 77 öon 9i]()obuS bireft überS SReer nod^ SSrunbifium unb 
9iom jurüdC. 

S8on 240—77 l^atte bie ard^aifd^e ^eriobe ber rbmifd^en ßiteratur 
gebauert ; nun begann burd^ (£iceroS Eintritt bie grofte ober ipauptperiobe ober ba& 
<l^oittnt gettaltwr ber römifd^en ßiteratur, boS in baS (öortotegenb r^e» 
torifd^e» (Siceronifd^e unb in baS (üormicgenb bic^tenbe unb gefd^id^tfd^reibenbe) 
?lugufteifd^c g^italter jerföüt. 
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^a^txä^e. 



9Zad^trag 1. Stxtt 6 fin. unb 7 in. überfe^e: 'TOr ^ai ba§ öan^c SBolf 
in iener bcntroürbiöcn SBetfammlung nid^t bte ©lücfmlinfd^c 6tne§ Xagcs botöebrad^t^ 
fonbem cmtgc UnfterbUd^fett gcfd^enft, tnbem c§ meinen l^errlid)en unb l^o^bebeut* 
janien ©d^mur, i^n jelber niit|d^tDörenb, einftimmig unb einmütig al§ tDdf)x ht^ 
jeugtc'. juratus, üon jurari, ift unmittelbar anfd^lic^enbe, foft in 6icero§ SQßorte 
no(^ einfattenbe SJlitjeit. 

%ad^ttag 2. ©eite 8 fin. unb 9 in. übetfe^e: 'Q^t biefe (bie öielen nad^ 
^dj)aia auSgetoid^enen Äatilinariet) l&ören fonntcn, bafe id^ in 5)9rradöiuni cinge* 
troffen fei — übrigens %aik c§ mit biefem §ören feine ®efai)r (benn e» maren 
öon ba, über bie Unter*^roötnä 6piru§ »eg, bi§ jur NW.^^rfe ber U.»^. ^d^aia, 
nämlid^ bi§ in bie ©egenb üon ^mbracia, ca. 40 beutfd^e 9Rcilcn in bet Suftlinie) — , 
eilte id^ in§ Snnere 2Ra!ebonien§, um ju ^lanciuS nad^ ^^^^ffalonid^ ju fomnien'. 

91 ad^ trag 3. gu Seite 33, geile 6: €efter5«9ied^nung, fie^e auf ©eite 189. 

^Zad^trag 4. ßiceroS rostra toaren gerabe nod^ bie rostra vetera. 
5)iefc 3^ribüne ftanb gftifd^en bem Cftteilc ber N.»Seite be§ gorum§ unb bem ber 
S.*@eite bc§ (SomitiumS, mar ein öon SW. nadt) NO. 28 m langer, öon SO. nad^ 
NW. 11 m breiter, 3 m ^o^tx suggestus, S)ie ?lntiatif d^en Sd^iffSfd^näbel, bte 
i^m ben 9lamcn gaben, toaren aufeen an bie oberen grontfteine befeftigt. ^uf ber 
$^ribÜne ftanb bie S)uilifdöc columna rostrata; bal^er „pro rostris" dicere. 9Zad^ 
ßäfarifd^er 53erorbnung tourbe burd^ ?lntoniu§, frül^eftenS .42, bie SBerlegung an 
bie W.*©eite beS gorumS („rostra nova") ausgeführt. 

9lad^trag 5. 3u Seite 191 : Nündlnae (^Rarfttage) finb j. 93. ber 27. SJej. 
107 unb 4. 3an. 106, 10. 9lot). 63, 29. 9J23. 58, 3. unb 11. S)e3. 43 julia* 
nifd^er 9led^nung. 



2)ru(ffc^Iet=33eri(ä^tigungen. 

Seite 43, geile 16 t)on oben ift nid^t diximus, fonbern duximns ju lefen. 

S)urd() SBerfel)en be§ ^Bearbeiters ift auf 93ogen 1 bis 8 ^im golgenben", »im 
SBorlfiergel^ienben" ftatt „im folgenben" ufto. gebrudft toorben, toaS man beim ©e« 
broud^e beS SBudjieS ju berid^tigen bittet. 
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